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Popravy po odtáhnutí Švédův

Trvalo   to   přes   rok,   než   jsme   se   v Praze   zbavili   posledních Švédův, kterým se z měst pražských jaksi nechtělo, neboť po uzavření míru mohli se po ulicích pražských volně procházeti, čehož také k hojnému navštěvování krčem a vináren používali.

Peněz   měli  dosti   z nakořistěného   lupu   a takž   mohli   statně hrdla   svá   proplachovati   a rozličných   jiných   kratochvílí   si dovolovati.

Lidé   domácí   s nimi   však   nechtěli   mnoho   společného   míti, neboť jednak měl každý ještě v dobré paměti, jak krutě si byli švédští   žoldnéři   zejména   na   venkově   proti   ubohému   lidu českému   počínali,   a za   druhé   byli   Švédové   velice   svárliví a prchli, takže při dosti malé hádce hned zbraň dobývali a na protivníky své se sápali.

Proto vyhýbáno se jim po celý ten čas, kdy poslední sbory švédské ještě v pražských městech zůstávaly, velmi úzkostlivě, a strachoval se jich každý, kdo v krvavou srážku s nimi nechtěl přijíti.

Také já jsem své čeládce nakazoval, aby se při návštěvě krčem vystříhala   Švédův   a každému   žoldákovi   ve   žlutém   krzně   na padesát   krokův   se   vyhýbala.   Ale   raď   horkokrevné   mládeži a vystříhej ji před osudnými kroky! Takovýmto horkokrevným a brzo   nakvašeným   byl   jeden   z mých   posledních   čeledínů, jménem   Matěj,   který   byl   u bratra   mého   v Rychnově   nad Kněžnou sloužil a pak do Prahy přijíti si přeje, byl mi od bratra doporučen. Takž já jej ještě před vpádem švédským do svých služeb vzal.

Byl to chlapík dovedný a vyznával se nad jiné v pomocných (8)

pracích katovských, jenže byl velmi prudké krve a každou chvíli se pro svoji neústupnost se soudruhy svými v hádky dostával.

Obyčejně   jen   rychlé   zakročení   moje   překazilo,   že   hádky nevypukly   také   ve   rvačky,   jinak   by   snad   už   kolikráte   byla v katovně krev tekla.

Tomuto zhorka nakvašenému pudivítrovi platilo především napomínání moje, aby se švédským žoldnéřům raději vyhýbal, jinak že by se snadno s některým z nich mohl šeredně utkati.

„A toho   bych   si   právě   přál,   mistře!“   zvolal   Matěj   jednoho večera, když jsem mu před odchodem do krčmy opět obvyklé napomenutí dával, aby se všelikých rvaček vystříhal. „Byloť by mi největší rozkoší, kdybych několika těm prožluklým Švédům mohl čtyřhranné ty lebky jejich pořádně natlouci, aby střepy z nich lítající musili po zemi sbírati! Ani desíti těch lotrovských chlapů, kteří za peníze v Praze nakradené nyní hodují a popíjejí, bych se nebál a všem bych se pouhými pěstmi postavil!“

Po   těchto   slovech   pozdvihl   pěsti   své,   které   byly   vskutku obrovské, takže by každou z nich byl mohl vola jedinou ranou zabiti, do výšky a mocně jimi potřásl, aby též své neobyčejně svalovité ruce ukázal.

Věřil   jsem   mu   na   slovo,   že   by   se   i několika   protivníkům postavil, neboť známo mi bylo, že při každé práci má síly za tři muže.

Přesto jsem však nedůvěřivě zavrtěl hlavou, když jsem za ním při odchodu jeho ze vrat katovny pohlížel a on se velmi výbojně tvářil.

„Tuším, že bude dnes U zelené žáby hlučněji než kdy jindy!“

prohodil Vavřinec, jenž na dvoře stál a taktéž za odcházejícím Matějem hleděl.

„Proč tak myslíš, Vavřince?“ tázal jsem se pomocníka.

„Inu,   dnes   lechtají   Matěje   obrovské   jeho   pěsti,“   smál   se Vavřinec,   „a proto   nepřál   bych   si   vězeti   v kůži   onoho   Švéda, který mu dnes večer poprvé do pěstí těchto vběhne! Jeť Matěj (9)

zle rozlícen na všecku sběř švédskou, která se teď v krčmách pražských   tak   nestydatě   roztahuje,   a protož   neradil   bych žádnému z těch lotrů, aby dnes v ‚Zelené žábě‘ našeho Matěje nějak vyzýval!“

„A srazí-li   se   Matěj   s celou   smečkou   Švédů,“   namítal   jsem, „pak sám se musí o svůj život obávati.“

„Toho se nebojte, mistře,“ odpověděl Vavřinec s významným úsměvem;   „Matěj   odolá   i desíti   soupeřům,   neboť   je   rváč   již dávno osvědčený, před jehož pádnými ranami se obyčejně vždy celá krčma třese!“

„Ale   jednou   by   mohl   přece   přijíti   do   úzkých,“   pravil   jsem v jakémsi   náhlém   tušení   neblahém;   „a proto   myslím,   že   bys dnes, Vavřince, dobře učinil, kdyby ses taktéž podíval k ‚Zelené žábě‘   a tam   divokého   Matěje   zdržoval   od   zbytečného povykování, které tak často ve rvačku přechází.“

Vavřinec   se   zamyslil   na   chvíli   a pak   ve   smíchu   doložil: „Přítomnost má sice Matěje ni v nejmenším nezdrží od toho, aby se nevrhl na prvního Švédu, který mu nějak úporně vkročí do   cesty,   ale   když   si   toho   přejete,   mistře,   zajdu   si   též   já dnešního   večera   k ‚Zelené   žábě‘   a zachovám   se   podle   přání vašeho, aby Matěj co možná byl zdržen od všeho účastenství v hádkách a rvačkách.“

„A kdyby   se   ti   to   nezdařilo,   pak   aspoň   přispěš   podat   mi zprávu,   jak   Matěj   pochodil,   přijde-li   skutečně   se   Švédy   do křížku.“

„Zachovám se tak, mistře,“ zněla odpověď Vavřincova; „chtěl bych ale vzíti na to svátou hostii, že Matěj zůstane i dnes zase vítězem   jako   ve   všech   rvačkách,   které   byl   dosud   svedl v krčmách pražských se žoldnéři švédskými.“

„On se s nimi tedy již častěji rval?“ tázal jsem se kvapně.

„Ba právě, už častěji pocítili pádnost jeho pěstí, takže se mu již   několikráte   raději   vyhnuli,   než   aby   se   s ním   do   křížku dostali,“ odpověděl Vavřinec s hlučným smíchem.

(10)

„On tedy obyčejně sám příčinu ke rvačkám zavdává?“ namítl jsem vážně.

„Proč   mu   však   také   drzí   Švédové   do   rány   přicházejí?“

omlouval Vavřinec soudruha svého. „Či má se vyzývavé chování jejich mlčky snášeti? Toho taková horká hlava, jakou nosí Matěj mezi   svými   rameny,   na   dlouho   nesnese,   a proto   měří   hned každou drzost švédskou svým pádným loktem a podle všeho naměří holotě švédské U zelené žáby dnešního večera taktéž měrou vrchovatou.“

„Nuže, zůstane při tom, že se též ty odebereš k ‚Zelené žábě‘,“

končil   jsem   rozmluvu   s Vavřincem   a odebral   se   do   katovny, kdežto se Vavřinec chystal k odchodu do krčmy U zelené žáby, která byla odedávna pověstná dobrou chmelovinou i výtečným vínem, takže tam každého večera byla četná společnost stavu měšťanského, leč také nižšího stavu shromážděna.

V poslední době stranili se však měšťané jaksi krčmy této, poněvadž se tam dostavovali vždy četněji žoldnéři švédští, kteří si pánovitě proti ostatním hostem počínali a nechuť svou proti Pražanům staroměstským,  že se  po čas  obležení  dovedli  tak hrdinsky   proti   jejich   nejpřednějším   útokům   brániti,   najevo dávali.

Těmto drzým patronům vyhýbali se tudíž starší a zámožnější měšťané a „Zelená žába“ stala se poznenáhla střediskem nižších tříd, které Švédům na jejich nájezdy hned pěstí neb obuškem odpovídaly, takže se krčma tato stávala jevištěm častých pranic, jež policii staroměstskou k zakročení vybízely, aniž by tím však byly zmizely.

Do   takovéto   společnosti   ovšem   také   Matěj   rád   docházel a zjednal si v ní brzo pomocí svých obrovských pěstí vážnost neobyčejnou, což mu arciť lichotilo a zároveň jej také vybízelo k častým návštěvám „Zelené žáby“.

Nenadál jsem se ovšem toho, co se tohoto večera v krčmě za staroměstskou radnicí strhne a jakou úlohu při tom Matěj hráti (11)

bude. Pravilo mi sice cosi uvnitř, že dnešní návštěva Matějova v „Zelené žábě“ stane se mu nějak osudnou, ale že při ní dojde k takovým   koncům,   k jakým   pak   skutečně   došlo,   toho   bych přece nebyl ani ve snu tušil.

Ještě   než   jsem   se   na   lůžko   odebral,   dal   jsem   se   do   čtení Veleslavínova Historického kalendáře, neboť spánek míjel oči moje a já byl v jakémsi pohnutí mysli, jako bych ještě této noci nějaké vážné události předvídal.

A neblahé toto tušení moje se skutečně také vyplnilo!

O desáté   hodině,   právě   když   byly   hodiny   na   věži   kostela sv. Valentina   odbily,   zaslechl   jsem   hlučné   zabušení   na   vrata katovny a zároveň volání, aby se co nejrychleji otevřelo.

Poznal  jsem  hlas  pomocníka  svého  Vavřince  a zmocnilo  se mne ihned tušení, že se U zelené žáby, kamž jsem jej byl poslal, něco neobyčejného dojista přihodilo.

Kvapil   jsem   na   dvůr,   kde   mi   běžel   již   střemhlav   vstříc Vavřinec, jemuž byl již jeden ze soudruhův jeho vrata otevřel.

„Co   se   stalo?   Co   znamená   tvoje   bouření?“   tázal   jsem   se Vavřince.

„Ach, dobrý mistře, po Matěji jest veta!“ vyrážel tento sotva oddychuje ze sebe a házel při tom divně rukama kolem sebe.

„Byl  snad ubit od Švédů ve rvačce, jakéž jsem se od něho obával?“ tázal jsem se s rostoucí nedočkavostí.

„Ba nikoli, mistře,“ pokračoval Vavřinec tímtéž přerývaným hlasem; „jeť tomu právě naopak! Matěj je živ a zdráv, za to dva Švédové zabiti a několika jiným všecky hnáty přelámány!“

„Probůh! to všecko že by byl nešťastný Matěj způsobil!“ zvolal jsem s úžasem.

„Boží pravda, jak povídám! Za to však teď odvádějí Matěje žoldnéři   v železech   do   Špinky   na   radnici!“   oznamoval udychtěný Vavřinec dále.

Mezitím   byla   se   též   ostatní   čeleď   na   dvoře   shromáždila a všickni s ustrnutím naslouchali vypravování Vavřincovu.

(12)

„Stalo se, čeho jsem se obával!“ pravil jsem a zasmušil čelo, neboť  tušil  jsem,  jaký  osud  očekává  mého  pacholka,   jenž  se dopustil   zločinu   zabití   dvou   vojáků   švédských   a zranění několika   jiných.   „Nyní   bude   těžce   za   nerozvážný   čin   svůj pykati.“

„Ale my mu pomůžeme ze Špinky!“ zvolal jeden z pacholků s jiskřícíma očima a ostatní byli hotovi mu přizvukovati, přece se   však   projevu   takového   zdrželi,   čekajíce,   jak   já   se   o něm vyslovím.

„Chtěl   bys   sám   také   ve   Špince   uváznouti,   nerozvážný bloude?“   pravil   jsem   s přísným   pohledem   na   horkokrevného mluvku, který se zapýřil a hlavu sklonil; „Matěj se provinil proti přikázáním lidským i proti napomenutí mému, teď žádná moc lidská   jej   před   přísností   zákona   nezachrání!   Budiž   to   vám ostatním výstrahou, abyste se podobné scestnosti nedopustili!“

Ticho  zavládlo   mezi  čeledí  mou  a každý,   jak  se  zdálo,  cítil váhu slov mých.

Poté obrátil jsem se opět k Vavřinci a pravil jsem k němu: „Nyní pak vyprávěj souvisle, co se U zelené žáby dálo a jak tam ke krveprolití došlo!“

„Když já do krčmy přišel, byla již přeplněna,“ ujal se slova Vavřinec, jenž si byl mezitím oddechl; „musil jsem tudíž zůstati v nalévárně,   kde   mi   bylo   řečeno,   že   soudruh   můj   Matěj   již uvnitř v krčmě sedí.“

„Ty ses tedy s ním už osobně nesetkal?“ namítl jsem.

„Bohužel nikoli, mistře,“ odtušil mladík, „jinak bych ho snad přece byl dříve z té vřavy vytáhl, než došlo k nejhoršímu. Bůhví, že bych mu byl velice rád přispěl, aby byl mohl uniknouti, ale hned   od   počátku   rvačky   nebylo   možno   dovnitř   krčmy   se dostati.“

„Co   bylo   příčinou   tak   neobyčejně   hojné   návštěvy   dnešní?“

tázal jsem se.

„Byla   to  skoro   vesměs   ta  lotrovská   sběř  švédská,   která  se (13)

dnes   do   ‚Zelené   žáby‘   přihnala,   jako   by   byla   od   někoho   již zprávu  obdržela,   že   je   tam  také   náš   Matěj,  na   kterého   měla ovšem už dávno zkřesáno. Jak mi krčmář vypravoval, choval se Matěj přes všecky vyzývavé řeči švédských žoldnéřů po delší chvíli   zcela   klidně,   a teprv   potom,   když   jej   jako   holomka katovského tupiti počali a vyhozením z krčmy mu vyhrožovali, začala se též v Matějovi krev bouřiti, odpovídal Švédům nejdřív slovy taktéž  jízlivými  a udeřiv  oběma pěstma svýma na stůl, zvolal, aby předstoupil ten, který jej hodlá ze dveří vyhoditi!“

„Nuže,   přihlásil   se   některý   z těch   chvástavých   Švédův?“

přerušil Vavřincovi řeč nedočkavý pomocník nejmladší.

„Celá ta sběř utichla, neboť spatřila účinek rány Matějovy, když  byl  pěstma  na stůl  udeřil;  deska   stolu byla   se, jako by těžká sekyra byla na ni dopadla, ve dví roztříštila. Krčmář mi o tom vyprávěl, dokládaje, že mu Matěj sice touto ranou svojí škodu způsobil, ale přesto prý mu ji odpustil, vida, že jí Švédy tak dokonale k umlknutí přivedl. Ale ďábel sám nedal lotrům švédským   dobře   dělati,   neboť   zanedlouho   vzpamatovali   se z leknutí svého, počali zase na Matěje dorážeti a vkrátce byla svedena rvačka, ve které se okamžitě všickni Švédové účastnili, hrnouce se jako vosy na Matěje. Ten ale jedinou ranou pěstí skolil   nejodvážnějšího   z útočníkův   a chopiv   se   židle,   počal   jí otloukati hlavy padouchů švédských, jako když obilí na mlátě mlátí.   Na   všech   stranách   bylo   slyšeti   řev   raněných a potlučených,   což   bylo   příčinou,   že   z nedaleké   radnice přikvapil pan městský rychtář s četou mušketýrů, kteří rváče švédské rozehnali, kdežto Matěj jako vítěz na bojišti stát zůstal.“

„Buď mu za tu hrdinnost sláva!“ zvolal mladý pacholek po tomto líčení, já mu ale jediným pohledem ústa zacpal.

„A co následovalo dále?“ tázal jsem se dále Vavřince.

„Matěj  měl  kolem  sebe  na   podlaze   celou  řadu  poražených nepřátel,“ vypravoval   Vavřinec;  „dva  byli  nadobro mrtvi a asi deset   jiných   bylo   tak   silně   pochroumáno,   že   mnozí   z nich (14)

odnášeni býti musili. Bohužel dal se Matěj bojechtivostí svou strhnouti též vůči městským žoldnéřům, když se po něm sápali, a také jim se činně protivil.“

„Co pravíš? ten zbrklý chlap opovážil se i panu městskému rychtáři se vzepříti?“ zvolal jsem v opravdovém zděšení, neboť pochopoval jsem váhu tohoto nerozvážného skutku Matějova proti náčelníkovi policie městské. „Na ten způsob jest ztracen a není mu žádné pomoci více!“

„Také já tušil tento osud jeho,“ pokračoval Vavřinec; „a proto jsem   naň   křičel,   aby   nechal   všeho   odporu   proti   městským mušketýrům, nechce-li vinu svou stížiti; ale Matěj byl jako slepý a hluchý, i mlátil též do mušketýrů svou židlí rovněž tak divoce jako   do   Švédův,   až   pak   byl   od   zbrojenců   přece   přemožen a k zemi povalen, načež jej v pouta železná spjali a na radnici do žaláře odvedli, kdežto já spěchal sem, abych vám, mistře, podal zprávu o nešťastném sběhu tom, který nebohého Matěje snad hrdlo státi bude!“

„Kdyby se nebyl dopustil pychu též proti panu městskému rychtáři a žoldnéřům jeho,“ pravil jsem ve vážném zamyšlení svém, „bylo by se snad tomu potřeštěnci dalo nějak pomoci, neboť   po   Švédech   by   nebyl   v Praze   ani   kohout   zakokrhal a každý jim bude osud jejich i notný výprask jenom přáti. Ale že se vzepřel moci světské,  to mu zlomí vaz na radnici, kde se takovéto výstupky zvláště nyní velmi přísně trestají!“

„Nemůžete mu tudíž nějak přispěti, mistře?“ tázal se Vavřinec smutným hlasem.

Podobnou otázku četl jsem také v očích všech ostatních.

Bylť Matěj přes všecku neurvalost svou přece jen u ostatních soudruhů svých oblíben, neboť každému rád pomáhal a byl by se s každým o poslední sousto chleba rozdělil.

Obrovská jeho síla tělesná umožňovala mu, že mohl každému při práci snadno vypomoci a také se nikdy žádné práce neštítil, nýbrž každému při ní ochotně nápomocen byl.

(15)

Odtud   pocházelo   tedy   to   účastenství   s nynějším   krutým osudem   jeho,   který   byl   v očích   čeledínů   těchto   ještě potupnějším, že byl k vůli těm krutým Švédům vyvolán, jimž každý utržené rány jen přáti musil.

Zavrtěl jsem hlavou po slovech Vavřincových a odvětil: „Pro   ubohého   Matěje   nedá   se   nic   dělati;   chci   sice   zítra s panem městským rychtářem promluviti, ale jsem přesvědčen, že všecka přímluva moje marná bude.“

„A já se přihlásím ku svědectví,“ zvolal Vavřinec, „že Matěj byl od ochlastaných Švédů úmyslně týrán a tupen i tudíž do rvačky násilně stržen, takže si sběř ta následky toho nyní musí nechat líbiti!“

„O Švédy se nebudou asi mnoho na radnici starati,“ odpověděl jsem; „ale tím více o vzpouru proti městskému právu, a to jest věc   velmi   choulostivá,   která   nebohému   Matějovi   provaz   kol krku zadrhne.“

„Probůh, mistře, snad nemyslíte, že se bude Matěj na šibenici houpati?“ zvolal nejmladší pomocník s výrazem zděšení v lících.

Pokrčil jsem jenom rameny v odpověď na tuto otázku.

„Ba snad by nebožák skončil tamto na šibenici, kterou jsme před katovnou nedávno postavili!“ zvolal Vavřinec, ukazuje na šibenici, jejíž hořejší část bylo přes zeď katovny zříti.

„Přisámbohu, že bych já dobrého soudruha svého za žádnou cenu nevěšel!“ zvolal se spravedlivým rozhořčením nejmladší pomocník.

„Já také ne! Já rovněž ne!“ přisvědčovali horlivě ostatní.

Přitom pohlédli zároveň na mne, zdaž i ode mne podobného slibu zaslechnou.

Já však pokrčil jen rameny, neboť bylo mi známo, že bych se nikterak   nemohl   vzpírati   rozkazu,   abych   popravu   na pomocníku svém Matějovi vykonal, když by týž byl skutečně ke smrti provazem odsouzen.

Poté napomenul jsem čeleď, aby se na odpočinek odebrala, (16)

a sám jsem také ve vážném zamyšlení lůžko své vyhledal.

S ranním   jitrem   druhého   dne   odebral   jsem   se   na   radnici a vyhledal  nejdříve  žalář Špinku, abych  s Matějem promluviti mohl.

Žalářník uvedl mne ihned k němu, pravě, že ještě nikdy neměl v žaláři pod dohlídkou jeho stojícím vězně tak vzácného, neboť prý ještě nikdy žádný katovský holomek nebyl ve Špince seděl, nýbrž   vždy   prý   tam   takový   jen   tehdáž   přicházel,   když   měl některého k smrti odsouzeného delikventa k popravišti vyvésti.

„Matěj vystřízlivěl už ze své opice včerejší,“ sděloval žalářník dále; „dnes ráno, když se probudil, přišel teprve k vědomí toho, co byl včera večer U zelené žáby způsobil, a slyšel jsem jej, že upřímně výstupku toho lituje.“

„Byl tedy silně opilý, když jej v noci na radnici přivedli?“ tázal jsem se.

„Ba   právě,   byla   to   šeredná   opice,“   přisvědčoval   žalářník.

„Upadl   v hluboký   spánek,   jakmile   jsme   ho   na   dřevěné   lože složili, a teprve dnes ráno přišel zase k plnému vědomí.“

Vstoupil jsem do žaláře, kde Matěj na nízké židli seděl.

Měl   hlavu   skloněnou   do   dlaní   a opíral   ruce   o kolena, v hluboké přemýšlení zabrán jsa.

Vyskočil mi ihned vstříc a vřele mi za to děkoval, že jsem jej navštívil.

Plísnil jsem jej za nerozvážný čin jeho a připomenul jsem mu slova, jimiž jsem jej byl včera večer přede rvačkou varoval.

„Nemohu   za   sebe,   milý   mistře,“   pravil   trudně:   „ta   holota švédská nadávala nejen mně, ale veškerému národu českému, a tu jsem se nemohl déle zdržeti, abych jim nedal pocítiti sílu pěstí svých! Však ji také ti bídníci ucítili!“

Přitom s truchlým úsměvem pohlédl na obrovské pěsti své, které pevně zaťal, asi jako byl včera ve rvačce učinil.

„Ty ses však také proti právu městskému provinil!“ namítl jsem.

(17)

Matěj pozdvihl tázavě oči ke mně a pravil skleslým hlasem: „To že bych byl učinil?“

„Ba ano, vzepřel ses panu městskému rychtáři!“

„To není možná, mistře; o tom ničeho nevím!“

„Ba   zranil   jsi   též   několik   městských   mušketýrů,   když   tě jímali.“

Největší udivení jevilo se po slovech těchto ve tváři Matějově.

„Ty tedy nevíš skutečně nic o tom, co jsi dále po rvačce se Švédy tropil?“ tázal jsem se ubohého mladíka.

Matěj zakryl si zase dlaněma líce a hořce zavzdechl.

„O tom všem nevím ničeho, milý mistře; oči se mi zalily krví a viděl jsem před sebou vše krvavé, jako bych se v samé krvi měl   utopiti,   pročež   jsem   mlátil   kolem   sebe,   nevěda   už,   kdo přede mnou stojí neb koho rána moje zasáhne!“

„Toto budiž ti před pány soudci omluvou,“ pravil jsem vážně; „buď však připraven na nejhorší!“

„To  také  již  jsem,  milý  mistře, ačkoli  ti dva  Švédové  za  to nestojí, bych za ně krk dáti musil.“

„Sám chci panu městskému rychtáři,“ pravil jsem, „za tebe se přimluviti,   že   nebyl   jsi   při   nerozvážném   skutku   svém   při dobrých smyslech.“

Matěj stiskl mi mlčky ruku, výraz v obličeji jeho však byl mi svědectvím, že od přímluvy mé valného výsledku neočekává.

V přesvědčení tomto se také neklamal.

Pan   městský   rychtář   mne   zpočátku   ani   nechtěl   k sobě připustiti, tuše asi, že v záležitosti Matějově k němu přicházím.

Když pak mne přece přijal, osopil se na mne velmi divoce, že se opovažuji zastávati se mordéře, který se dopustil zločinu proti městskému právu, a tudíž nejtěžšímu trestu propadnouti musí.

Namítl jsem, že Matěj byl opilý a vůbec nepříčetný, když se odporu   proti   slavnému   právu   městskému   dopustil,   ale   pan rychtář nechtěl nic podobného na omluvu Matějovu připustiti a rozhodně   prohlásil,   že   tehdáž   musí   býti   dán   rozpustilé (18)

čeládce pražské výstražný příklad, který by ji před podobnými výstupky varoval.

Marny byly také další prosby moje, aby byl brán ohled na to, že se Matěj rval s nepřáteli naší vlasti, kteří zemi českou a lid český tupili, takže by každý věrný syn české země byl podobně jednal:   pan   rychtář   mi   přerušil   řeč   zlostnou   připomínkou, abych mu žádných rad neuděloval, jak si má proti delikventovi počínati, a vůbec abych jej již déle s věcí touto neobtěžoval.

Takž   jsem   se   musil   s truchlým   srdcem   vzdáliti   z radnice a doma hned z mého vzezření poznali, že věc Matějova asi zle stojí.   Oznámil   jsem   lidem   svým,   kterak   špatně   jsem   u pana městského rychtáře pochodil a že zatčenému chasníkovi malá naděje   kyne,   že   by   z události   této   mohl   se   zdravým   hrdlem vyváznouti,  anť  pan   rychtář  jest   odhodlán  výstražný   příklad mladé chase pražské dáti, aby se nikdy již v krčmách nedávala ve rvačky se žoldnéři švédskými, dokud v Praze meškati budou.

Všickni   litovali   Matěje   a Vavřinec   rozhodně   prohlásil,   že   by nechtěl nyní v kůži jeho vězeti, anať prý by mu pod hrdlem brzo těsnou byla.

„Ty   přece   myslíš,   Vavřince,“   podotýkal   nejmladší   holomek Jan, „že se Matěj v konopí utopí?“

„Bohužel, nedám za krk jeho už ani haléře,“ zněla odpověď Vavřincova, „pan městský rychtář jest na radnici příliš mocný pán, a když ten nad ubohým Matějem již ortel vynesl, pak ho už nikdo asi nezmění. Škoda, že tamto na šibenici, která je teď nejbližší sousedkou naší, bude první viset soudruh náš!“

„A nebude-li se Matěj chtíti znáti k vině své,“ podotýkal opět Jan, „pak přijde na skřipec a nám nastane smutná úloha na něm své umění zkoušeti.“

„To   se   nestane,   neboť   Matěj   se   k činu   svému   bez   obalu přiznává,“ prohlásil jsem.

„Statečný chlapík za to,“ mínil Vavřinec; „zbavil nás tím aspoň jedné   truchlé   povinnosti   naší,   když   všecku   vinu   na   se   béře (19)

a nebude tudíž třeba k němu trapnou otázkou přistupovati!“

Tak   uplynuly   tři   dny,   po   kteréž   jsem   denně   do   radnice docházel, abych se o stavu vyšetřování proti Matějovi vedeného něčeho bližšího dověděl; a tu mi bylo oznámeno, že delikvent byl už třikrát před pány soudce veden a již dne následujícího že bude nad ním rozsudek prohlášen, anť prý se Matěj zkroušeně ze zločinu svého vyznal a pány soudce za milost prosil, neboť prý se toho jen v opilosti dopustil. Zároveň mi pravil žalářník, že   lid   pražský   projevuje   veliké   účastenství   s delikventem, posílaje mu vína a všelikého jídla do žaláře, neboť prý za své statečné vystoupení proti nenáviděným Švédům spíše odměny než   nějakého   potrestání   zasluhuje.   Že   by   pak   pro   čin   svůj dokoná měl hrdlo ztratiti, v to již dokonce nikdo nechce prý věřiti,   naopak   každý   prý   má   za   to,   že   to   holomek   kata staroměstského, který byl za obležení švédského pánovi svému a študentům   pražským   na   břehu   vltavském   tak   vydatně pomáhal,   odbude   krátkým  žalářem,  jinak   prý  by   se   nižší   lid pražský skutečně vzbouřil, kdyby měl k oprátce býti odsouzen.

Těšilo   mne   toto   účastenství   lidu   pražského   k nebohému pomocníkovi mému, neboť bylo mi novým svědectvím, kterak se dávné předsudky obyvatelstva proti stavu katovskému a jeho příslušníkům skutečně ve prospěch náš změnily a že nás lid již také   za   rovná   stvoření   Boží   pokládá,   kteráž   jsou   hodná útrpnosti   a nepatří   k opovrhovaným   tvorům,   jakými   druhdy bývala.

Ale co bylo to vše platné, když to na osudu pomocníka mého nic nezměnilo a on krutému trestu ohavnému propadl.

Když jsem totiž čtvrtého dne na radnici přišel, zvěstovala mi již tvář žalářníkova, že Matěj jest odsouzen k smrti a že mu už nikdo od potupné smrti nepomůže.

„Ortel jest zajisté již pronesen, dobrý Jeronýme,“ pravil jsem k žalářníkovi, „jak to z truchlé vaší tváře seznávám!“

„Bohužel,   uhodl   jste,   mistře   Jene,“   odpovídal   tento   temně; (20)

„před   hodinou   byl   nešťastnému   holomkovi   vašemu   ortel prohlášen   a v této   chvíli   spěchá   s ním   pan   městský   písař k apelací na Hradčanech, aby jej potvrdila.“

„Pak   jest   zajisté   odsouzen   k smrti,   když   se   ortel   apelaci předkládá!“   zvolal   jsem  s hlubokým  povzdechem,  neboť znal jsem běh jednání hrdelního, při kterém se každý rozsudek na smrt, jejž soud městský pronesl, soudu apelačnímu k potvrzení musil předkládati.

„Tak jest,“ přisvědčoval žalářník; „nastane vám, mistře Jene, zakrátko   smutná   povinnost,   že   musíte   na   svém   vlastním služebníkovi ortel smrti vykonati! Jeť Matěj odsouzen k oprátce a páni na hradě nedají dlouho s potvrzením ortele čekati, takže vám   zajisté   ještě   tohoto   téhodne   nastane   poprava,   jaké   jste arciť ještě nikdy nekonal.“

„Kterak   vyslechl   Matěj   krutý   ortel   tento?“   tázal   jsem   se.

„Choval prý se zcela statečně,“ odpovídal žalářník, „neboť byl na podobný rozsudek od prvního počátku připraven. Prosil prý jen pány soudce za tu milost, aby mohl býti jinde popraven než v Praze, byste vy a ostatní soudruhové jeho nemusili těžký ortel na něm vykonávati.“

„Chtěl   nás   ušetřiti   truchlé   povinnosti   této,“   pravil   jsem polohlasně sám k sobě a pak jsem se tázal rychle dále: „Byla mu pak milost tato povolena?“

„Bohužel, nikoli,“ zněla odpověď žalářníkova; „pan městský rychtář prohlásil, že právě v Praze musí býti lidu dána výstraha, a že se tudíž musí poprava vykonati v Praze.“

„Přál bych si, aby pan městský rychtář byl povždy tak přísný v konání své povinnosti,“ prohodil jsem s trpkým názvukem.

Také   žalářník   přisvědčil   němě   hlavou,   neboť   i jemu   bylo známo,   že   by   se   úřadování   pana   městského   rychtáře   dalo mnoho  vyčítati.  „Mohu   s delikventem   mluviti?“   tázal   jsem  se poté   žalářníka.   „Jakmile   jej   velebný   páter   Bernardin   z koleje jezovitské   opustí.“   „On   tedy   již   i duchovního   dal   k sobě (21)

povolati?“   divil   jsem   se.   „Hned   jakmile   se   vrátil   ze   síně primátorské,   kde   mu   byl   ortel   na   smrt   předčítán,“   sděloval žalářník; „jak jsem již pravil, oddal se svému osudu a chce se nyní  též  s Bohem  smířiti;  pátera Bernardina  pak si  výslovně přál jakožto rádce duchovního a ten s ním nyní na modlitbách trvá.“

Čekal jsem dobrou hodinu na odchod kněze od delikventa a mezitím   přemýšlel   jsem   o osudu   nešťastného   pomocníka svého, který se nyní tak náhle musil se světem rozloučiti.

Byl to mladík surové povahy, ale přece srdce dobrého, jakž to také   nyní   v této   kruté   chvíli   dokazoval,   oddávaje   se   klidně svému   osudu   a dovolávaje   se   přispění   duchovního,   což   mne skutečně jaksi překvapilo.

Matěj byl se dal ovládati vášní svou a nebyl v té chvíli, kdy se zločinu svého dopustil, vlastně ani mocen smyslův svých a jako dravé zvíře vrhal se na protivníky své, aniž by následky činu svého uvažoval. Musil jsem s ním tudíž cítiti útrpnost a litovati příkrosti soudcův jeho, kteří neberouce ohledu na nepříčetnost mysli jeho stihli jej hned nejkrutějším trestem, zostřujíce ještě tím přísnost tvrdého ortele svého, že měl býti co nejrychleji vykonán.

Zvláště pak bylo městskému rychtáři klásti za vinu, že tak příkře   proti   delikventovi   nastupoval   a bezodkladné   vykonání ortele provésti hleděl. Stalť se pojednou nesmiřitelným, ač sám měl dosti příčiny,   aby se  představení  jeho k němu  shovívavě chovali.

„Nechť   jen   sebe   sama   pilně   šetří,“   pravil   jsem   proto   sám k sobě, „aby také s ním jednou nebylo tak přísně a nemilosrdně nakládáno! Pečeť Pán Bůh oplatky, a čím se nyní na ubohém Matěji přísností svou provinil, mohlo by svým časem také na něm býti shledáno! Nemáť pan městský rychtář ve všem tak dobré   svědomí,   jakým   se   Matěj   mimo   zločin   svůj   může honositi.“

(22)

Konečně vycházel páter jezovita z kobky žalářní a já se mohl konečně k Matějovi dostati, abych i já jej útěchou svou potěšil.

Delikvent vycházel za duchovním a opětovně mu s vroucím díkem   ruku   líbal,   že   se   neštítil   jej   v žaláři   vyhledati a v posledních   chvílích   života   jeho   jej   duchovní   potěchou posilňovati.

Spatřiv   mne   zaradoval   se   Matěj   velice   a srdečně   mi   stiskl ruku za to, že také já jej navštívil a soustrast svou mu projevit přišel.

„Stalo se, co jsem očekával, drahý mistře!“ zvolal s trpkým úsměvem. „Přísní páni konšelé odsoudili mne za to, že jsem dva švédské padouchy poslal ke všem ďasům, ke konopné oprátce, kdežto   kdybych   byl   Švédů   za   obležení   Prahy   každého   dne podobným   způsobem   do   sta   zbil,   byli   by   mne   za   to   ještě odměnili  a za   velikého   hrdinu  prohlásili!   Věru,  není-liž   tento svět převrácen, když si takto převráceně počíná?“

Usedl zase na nízkou lavičku v žalářní kobce a skloniv hlavu do   dlaní   pohroužil   se   v přemýšlení,   takže   na   chvíli   mlčení zavládlo.

Poté   ujal   jsem   se   slova,   abych   jej   těšil   a zjevil   mu,   jaké účastenství lid pražský s osudem jeho chová.

Tu   pozdvihl   hlavu   a v očích   jeho   se   objevil   blesk   vnitřní radosti.

„Mají mne lidé přece rádi?“ zvolal pln vzrušení. „Nespatřují ve mně sprostého mordéře, který dávno na šibenici patří? Ó, pak už si dokoná nedělám nic ze svého ortele, jen když vím, že žádné šeredné památky po sobě na světě nezanechám!“

Opětoval   jsem   poznovu,   kterak   se   v lidu   zcela   jinakým způsobem na čin jeho pohlíží, než jak na něj páni konšelé a pan městský rychtář hleděli, a tu se zarmoucená tvář delikventova čím dále tím více vyjasňovala.

„Velebný pan páter mne potěšil, ale vy, mistře, vléváte pravý balzám do mysli mé slovy svými!“ zvolal rozjařené a poznovu (23)

mi   s vřelým   díkem   pravicí   potřásal.   „Byl   bych   šel   zmužile k popravišti, neboť nebojím se smrti, jak jsem to za obležení švédského   častokráte   dokázal;   nyní   však   půjdu   již   dokoná s povztyčenou hlavou k šibenici, anť vím, že lid nebude na mne pohlížeti   jako   na   sprostého   zlosyna,   který   právem   lidské spravedlnosti propadl a potupnou smrt zasloužil! Ó, dík vám za to, drahý mistře, že jste mne v posledních hodinách života mého takto neočekávaně povznesl a mysl mou otužil, abych bez obavy mohl smrti vstříc hleděti!“

Stiskl jsem mu mlčky ruku, nejsa schopen dále mluviti.

Tak velice mne prostý mladík tento, jenž přece o důstojnosti lidské mohl míti jen skrovné ponětí, dojal svým projevem nad tím, že nebude za pouhého vraha pokládán a vrhán ve veřejném mínění do jednoho koše s oněmi zločinci, jichž tak mnoho byl pomáhal popravovati. Povaha jeho byla se nyní zcela změnila a sotvaže jsem jej již poznával ve smýšlení a v citech jeho, které tak nenadále byly v něm probuzeny.

„Mně pak odpusťte, mistře,“ pravil po chvíli, „že jsem zavdal k tomu   příčinu,   abyste   na   mne   smutnou   povinnost   svou vykonával! Také soudruhy své rovněž za odpuštění prosím, že vám při tom pomáhati musí!“

„Ba,   bude   nám   krušná   povinnost   tato,   milý   Matěji!“

posvědčoval jsem s povzdechem. „I ty nám musíš odpustiti, že jsme nuceni ze světa tě sprovoditi!“

„Tak   činí   každý   delikvent,   tím   více   já   tak   musím   učiniti!“

zvolal   Matěj   a stiskl   mi   poznovu   pravici   na   důkaz,   že   mi odpouští. „Leč přičiním se, abych vám povinnost vaši co nejvíce ulehčil,   neboť   bohudík   také   již   něco   řemeslu   katovskému rozumím!“

Truchlý úsměv objevil se mu v lících a já nato opouštěl žalář jeho,   abych   spěchal   domů   krutý   jeho   osud   všem   ostatním domácím ohlásit.

Všickni   byli   jako   ohromeni,   neboť   nikdo   z nás   nebyl   toho (24)

pamětníkem,   aby   příslušník   stavu   katovského   přišel   sám   na šibenici.

„Já   na   ubožáka   ruky   své   nevložím,   i kdyby   mi   ji   chtěli useknouti!“ zapřísahal se Vavřinec a pozdvihl pravici do výše.

,A já   mu   nevhodím   oprátku   na   hrdlo,   i kdyby   mi   tisíc   kop grošů   za   odměnu   slibovali!“   dokládal   se   týmže   způsobem nejmladší pomocník, jemuž bylo povinností, aby delikventům pod šibenicí oprátku na krk vložil.

Podobně   se   zaříkali   též   ostatní,   že   soudruha   svého   věšeti nebudou,   zvláště   když   vědí,   že   byl   nespravedlivě   ke   smrti odsouzen.

„Kterak   můžete   něco   podobného   proti   slavnému   soudu mluviti?“   namítl   jsem   vážným   hlasem   a přehlédl   jsem pomocníky přísným zrakem.

„Vždyť tak celá Praha mluví, mistře!“ podotýkal Vavřinec.

„Ano,   veškeren   lid   mluví   veřejně   o tom,   že   byl   Matěj nespravedlivě   odsouzen!“   přisvědčoval   nejmladší   pomocník.

„Nevím, zdali se poprava ubohého soudruha našeho bez povyku obejde, neboť lid je pro nespravedlivý rozsudek tento na pány konšely velice rozlícen.“

„Což pak jest rozsudek již všeobecně znám?“ tázal jsem se dále.

„Ba  právě,“  doložil  Vavřinec;   „což není  to také  věc  v Praze dosud   neslýchaná,   aby   měl   katův   pacholek   sám   na   šibenici skončiti,   na   kterou   byl   dosud   jen   jiným   pomáhal?   Takového něco dovede snadno v lidu povyk způsobiti, a poněvadž každý čin   Matějův   na   švédských   zlosynech   spáchaný   vlastně   za hrdinský skutek pokládá, není divu, že se zášť lidu proti pánům konšelům   obrací,   z nichž   snad   mnohý   zalezl   do   bezpečného zákoutí, když měl při obležení města proti Švédům bojovati.“

Zamyslil jsem se při těchto řečích svých pomocníků, z nichž vysvítalo,   že   lid  pražský   skutečně   pohlíží   jinak   na   provinění Matějovo, jež bylo na radnici tak přísně pokutováno.

(25)

Nemohl   jsem   však   nic   více   ve   prospěch   nešťastného delikventa podniknouti a musil jsem věci další nechati průběh.

Ještě   téhož   večera   přibyl   do   katovny   pan   městský   písař a ještě   než   ústa   otevřel,   věděl   jsem   již,   co   příchod   jeho znamená.

„Apelační   soud   potvrdil   rozsudek   smrti   nad   pomocníkem mým vynesený?“ zvolal jsem, sotva byl pan písař práh komnaty mé překročil.

„Tak jest, mistře Jene,“ dotvrzoval pan písař; „chystejte se na zítřek   k popravě,   která   vám   tehdáž   bude   asi   krušná,   když musíte konopný obojek svému vlastnímu služebníkovi na hrdlo vhoditi.“ „Spěch tento jest proti všemu obyčeji,“ namítl jsem; „vždyť se každému delikventovi aspoň tří dnů před popravou dopřává, aby se s Bohem mohl smířiti a na smrt se připraviti!“

Pan   písař   zamhoural   významným   způsobem   očima a polohlasně doložil:

„Ta věc má svou dobrou příčinu, milý mistře; pan městský rychtář  dostal   ze  všech   stran  zprávy,   že  v lidu  panuje  veliké rozčilení   nad   rozsudkem   tímto   a snadno   by   se   mohly   při popravě Matějově nějaké výtržnosti sběhnouti, pročež usnesli se   páni   konšelé   na   tom,   aby   poprava   byla   co   nejrychleji vykonána, a to již zítra o páté hodině ranní, aby co nejméně lidí o ní zvědělo.“

„Přesto však bude třeba, pane písaři,“ podotkl jsem, „aby se pan městský rychtář o dostatečný průvod při popravě postaral, neboť jsem sám doslechl, že se lid chce vrhnouti na městské žoldnéře, kteří delikventa k šibenici povedou.“

„I o to jest již postaráno, mistře Jene,“ odpověděl pan písař; „celý pluk pěchoty císařské a celé oddělení rejtarů bude střežiti průvod a obsadí všecky ulice, kudy z radnice až k šibenici před vaší katovnou půjdete. Protož můžete být bez starosti o sebe a o své pomocníky.“

„Neobávám   se   o sebe,   anoť   není   rozlícení   lidu   proti   mně (26)

obráceno, pane písaři,“ odvětil jsem vážně; „ale bolelo by mne, kdyby poprava zítřejší měla býti příčinou nového krveprolití.

Pan městský písař potřásl sebevědomě hlavou a prohodil: „Tak   valná   moc   vojenská   zažene   všecky   výbojné   choutky chátře pražské, i kdyby měla býti do poslední hlavy při popravě shromážděna,   čehož   však   za   tak   časné   hodiny   ráno   zajisté nebude. Proto se již jen bez obavy k popravě zítřejší chystejte a dostavte   se   o čtvrté   hodině   ranní   do   radnice,   abyste delikventa k poslední jeho cestě podle obyčeje připravil.“

Povzdychl jsem truchle a provázel pana písaře odcházejícího až ke vratům katovny, jimiž jsem ven vyhlédl.

Spatřil jsem tu pusté jindy pobřeží přede zdmi židovského města   oživeno   četným   počtem   lidí,   kteří   se   zdáli   zvědavými zraky   ke   katovně   a na   blízkou   šibenici   pohlížeti,   a jakmile městského   písaře   ze   vrat   katovny   vycházeti   spatřili,   jaksi podezřele   hlavy   dohromady   sestrkovali   a čile   mezi   sebou hovořili.

Bylo   mi   to   neklamným   znamením,   že   příchod   městského písaře do  katovny  byl  od lidí  těchto zpozorován   a že si  také všickni   příčinu   jeho   dovedli   vyložiti,   že   totiž   poprava   na odsouzeném pomocníku katově bude zajisté již zítřejšího dne vykonána.

Hned po odchodu písařově rozběhli se lidé tito jak do města, tak dolů ke Františku, což bylo dalším znamením, že nadarmo po okolí katovny a šibenice neokouněli, nýbrž že chtěli určitě seznati,   zda   návštěva   městského   písaře   blízkost   nastávající popravy znamená.

Proto zanechal jsem na ten čas úmyslu svého, s pomocníky prohlédnouti   stav   šibenice,   zdaje   při   ní   všecko   v pořádku, a učinil jsem tak až za tmavé noci, kdy ovšem ni živé duše na břehu řeky nebylo zříti.

Šibenice byla ovšem v nejlepším pořádku, neboť jsme ji teprv nedávno byli na místě jejím postavili.

(27)

Nic nevadilo tudíž, aby poprava mohla býti vykonána.

Zato se lidé na jiných místech o to starali, aby vůbec nemohla ke konci přijíti, neb aspoň aby byla zdržena.

Když jsem se totiž ještě přede dnem byl probudil, abych se s pomocníkem   Vavřincem   k delikventovi   do   radnice   odebral, přikvapil tento pojednou chvatně do mé komnaty se zprávou, že jest prostranství kolem šibenice již nyní od davův lidu obsazeno a že   od   Františku   stále   ještě   nové   houfy   výrostků   a nejnižší sběře pražské na Rejdiště přicházejí.

„Ti  si   přivstali,   aby   nám  dnes   parný   den  učinili,“   prohodil jsem   vážně,   anť   jsem   tušil,   co   tato   neobvyklá   přítomnost pražské chátry na popravišti znamená.

„Ba, již po půlnoci scházeli se li lidé kol šibenice,“ oznamoval dále Vavřinec, „a když jsem se před hodinou pokradmu mezi ně vmísil,   přesvědčil   jsem   se,   že   chtějí   popravu   našeho   Matěje třebas   násilím   překaziti,   neboť   všeobecně   odsouzení   jeho k smrti za nespravedlivé prohlašují.“

Potřásl jsem hlavou při slovech těchto a doložil: „Však   on   se   pan   městský   rychtář   o to   postará,   aby   nikdo nemohl   delikventa   vysvoboditi.   Dva   pluky   vojska   budou popravě   přítomny   a ty   ve   čtvrt   hodině   celé   Rejdiště   vyklidí, takže poprava nebohého Matěje bude moci býti bez překážky vykonána.“

„Což, bude-li však Matěj již na cestě městem z rukou žoldnéřů vysvobozen?“ zvolal Vavřinec s očima jiskřícíma.

„Kterak by se to však mohlo státi?“ tázal jsem se zvědavě.

„Mezitím,   co   já   obcházel   mezi   zástupy   kolem   šibenice,“

pokračoval Vavřinec, „vyšel si Beneš, náš nejmladší pomocník, k radnici, odkud se před chvílí vrátil se zprávou, že také náměstí jest   lidem   přeplněno,   který   prý   si   rovněž   vyzývavě   proti městským  žoldnéřům,  kol  radnice stojícím, počíná a k nějaké mele s nimi se chystá, až Matěje k šibenici provázeti budou.“

To bylo ovšem povážlivé a svědčilo již nezvratně o tom, že se (28)

lid   pražský   skutečně   srotil   za   tou   příčinou,   aby   k smrti odsouzeného holomka katova pochopům spravedlnosti z rukou vydral.

Uvnitř mne to těšilo, že lid nepokládal vinu pomocníka mého za tak velikou, aby jen jeho smrtí mohla býti odčiněna, ale děsil jsem  se   přece   následkův   toho,  kdyby   ke   krvavé   srážce   mezi lidem a vojskem došlo.

Před  padesáti  lety  by se  nebyla   zajisté ani  jediná  ruka  ve prospěch   člena   sníženého   stavu   našeho   zdvihla   a nyní   hle, tisícové lidu chtěli se ho zastávati a při živobytí zachovati!

Opět   tedy   jeden   důkaz   více,   kterak   se   bylo   smýšlení   lidu pražského   o stavu   katovském   ve   prospěch   jeho   změnilo   tou měrou, jakéž by ani zvěčnělý otec můj nebyl očekával, ač hlavně on to byl způsobil, že se tato změna ve veřejném mínění byla udála.

Nemohl jsem se však dlouho těmto úvahám oddávati, neboť již bylo mi jíti na radnici, abych své povinnosti vyhověl.

Nezbavil   jsem   se   všech   obav,   jaké   bylo   ve   mně   oznámení Vavřincovo vyvolalo, ale přece jsem věděl, že též pan městský rychtář učinil svá opatření a postaral se o dostatečný průvod vojenský,   aby   všeliký   útok   rozčileného   lidu   hned   v zárodku mohl býti překažen.

Očekávání   toto   viděl   jsem   také   splněno,   když   jsem   se s Vavřincem ubíral k radnici, neboť tu jsme již spatřili z uličky za radnicí na náměstí dlouhé řady rejtarů, kteří byli už davy lidu  z okolí  radnice  zatlačili,  takže   polovice  náměstí  prázdna byla.

Zároveň   přicházelo   z Dlouhé   třídy   množství   pěchoty vojenské,   která   ve   prázdné   prostoře   poblíže   radnice neproniknutelný   špalír   utvořila,   jejž   by   ani   desateronásobný dav lidu nebyl prorazil.

Viděl   jsem   také,   že   shromážděné   houfy   z náměstí   do postranních ulic se rozbíhají, což bylo svědectvím, že přivolání (29)

tak   neobyčejně   silné   moci   vojenské   bylo   na   lid   velký   dojem způsobilo a jej poučilo, že by všeliké násilné vzepření se vojsku tak četnému bylo marné bývalo.

Uspokojen   vešel   jsem   tudíž   do   radnice   a bral   se k delikventovi,   u něhož   dva   duchovní   z řádu   Tovaryšstva Ježíšova meškali, aby jej na poslední cestu útěchou náboženství připravili.

Matěj spatřiv mne do kobky žalářní vcházejícího postoupil mi vstříc a s jasnou tváří ruku mi podávaje pravil: „Nebudete   míti   se   mnou   žádné   práce,   mistře   Jene,   neboť smířen jsem s Pánem Bohem a rád podstoupím smrt za zločin svůj,   jejž   mi   podle   slov   velebných   pánův   i Bůh   na   nebesích v milosti své odpustí. Nepotřebujete na mne ni ruky vkládati, já sám se již o to postarám, aby poprava na mně bez závady byla vykonána!“

„Bůh tě potěš, dobrý hochu, v poslední hodince tvé!“ pravil jsem v hlubokém pohnutí. „Jsem potěšen tím, že ses s Bohem smířil, že se smrti neobáváš.“

Oba   duchovní   přisvědčovali,   že   ještě   žádný   delikvent nevyznal se tak zkroušeně z hříchův svých, a proto se bezpečně milosti Páně na onom světě může nadíti.

Políbili  ubožáka   a vyšli   ze  žaláře,   aby  jej  s katem  samotna zůstavili,   než   by   na   něm   poslední   úpravu   vykonal,   jako   to u všech jiných odsouzencův obyčejem bývalo.

Avšak   k úpravě   této   nedošlo,   neboť   Matěj   ke   mně   přímo veselým hlasem pravil:

„Nemusíte se mne ani prstem dotýkati, drahý mistře, neboť ručím vám za to, že se dovedu sám popraviti, aniž byste sobě sám neb kdo z vašich pomocníků musil výčitky činiti, že vám bylo   někdejšího   soudruha   oběsiti.   Jak   to   provedu,   zůstavte jediné   mně   a věru,   že   vám   dokáži,   že   jsem   byl   u vás,   ctěný mistře, ve škole dobré. Jen ještě mi odpusťte, čím jsem se byl kdy   proti   vám   provinil   a zachovejte   mne   v dobré   památce!

(30)

Mimo vás   a soudruhy  své  z katovny   staroměstské  nemám již nikoho   na   světě,   s nímž   bych   se   měl   loučiti,   a takž   i v tomto ohledu   bude   mi   poslední   hodinka   lehkou.   Ty   pak,   dobrý Vavřince, vezmi sobě i s ostatními soudruhy svými osud můj za příklad,   abyste   se   nikdy   vášním   svým   neoddávali   a vždy   jen podle příkladu šlechetného mistra svého se chovali!“

Hluboce   pohnutí   podali   jsme   mu   oba   ruku   a objali   jej naposledy, neboť mimo žalář nemohli jsme již tak více učiniti.

Vtom   přichvátal   žalářník,   aby  mne  rychle  ku   práci   pobídl, neboť prý již pan městský rychtář s pány komisary hrdelního soudu přichází, aby delikventa k popravě provázeli.

„Již jest vše hotovo!“ odpověděl jsem a vystoupil s Vavřincem z kobky žalářní na chodbu, kterou páni od soudu přicházeli.

Pozoroval   jsem   ještě,   kterak   žalářník   hlavou   zakroutil, pohlédnuv   na   odsouzence,   na   jehož   zevnějšku   žádné   změny nepozoroval, jako tomu před jinými popravami bývalo, kdy byly delikventům   vlasy   v týle   ostříhány   a límce   u košile   a kabátce utrženy.

Neprojevil však své podivení nad tímto pozorováním slovy, neboť již městský rychtář s ostatními pány do žaláře vcházel.

Bylo patrno, že mají jaksi velice naspěch, a skutečně počal pan   rychtář   odsouzenci   bez   okolků   ještě   jednou   ortel   čisti, načež jej vyzval, aby bez meškání poslední svou cestu nastoupil.

Matěj mlčky vyšel ze dveří, kdež jej oba duchovní mezi sebe vzali a hlasitě mu počali modlitby předříkávati, jež odsouzenec po nich plnozvukým hlasem opakoval.

Četa žoldnéřů postavila se v čelo průvodu, druhá následovala za   delikventem,   načež   se   brali   páni   soudcové   a já   pak s Vavřincem smutný tento průvod zakončoval.

Pan   rychtář   kázal   zrychliti   krok   a takž   jsme   ve   dvou okamženích   vystupovali   z radnice   na   náměstí,   které   vojskem jízdným i pěším bylo obsazeno. Za řadami vojáků hemžilo se přes   časnou   dobu   denní   plno   lidu,   jenž   se   však   vůči   tak (31)

neobyčejně silné moci vojenské zcela klidně choval.

Měl-li   kdo   v úmyslu   na   průvod   popravní   se   vrhnouti a delikventa   z rukou   žoldnéřů   vyrvati,   zanechal   toho   zajisté hned   při   prvním   spatření   tolika   tisícův   ozbrojeného žoldnéřstva,   a takž   jsme   se   bez   překážky   dostali   k bráně židovské, která taktéž silně byla obsazena, a jakmile průvod do ní   vešel,   ihned   zase   zavřena,   takže   nikdo   z lidu   nás   do židovského města nemohl následovati.

Opatření   toto,   aby   se   průvod   bral   k šibenici   na   Rejdišti židovským   městem,   učinil   pan   městský   rychtář   s dobrým rozmyslem,   neboť   ulice   tohoto   města   byly   před   rozedněním ještě skoro zcela liduprázdné, a jelikož nikdo branou za námi vejíti nesměl, dostali jsme se v krátké chvíli k fortně židovské, od níž na druhé straně městské zdi opět špalír vojska jízdného byl   postaven.   Veliký   čtverohran   kolem   šibenice   byl   zcela prázdný,   a takž   i zde   nebylo   se   obávati   žádného   násilného vystoupení chátry pražské, která daleko na obou stranách byla podél břehu zatlačena.

Nejvýstřednější   ulevovali   své   zlosti   nad   neočekávaným rozvinutím   tak   silné   moci   vojenské   rozmanitými   výkřiky a spíláním, leč zůstalo jen při pouhém pokřikování, jehož nikdo nedbal,   nejméně   pak   pan   rychtář,   který   v obličeji   svém   jevil patrné   uspokojení   nad   tím,   že   svými   bezpečnostními opatřeními   nahnal   bojechtivému   lidu   strachu,   že   nikdo   se neodvážil   k osvobození   odsouzence   i jen   jediné   ruky pozdvihnouti.

Panovalo  skoro  ještě šero,  když  průvod  s delikventem  pod šibenicí stanul, která již v plné úpravě do výše trčela.

Městský rychtář vyňal hůlku a přelomiv ji ve dví, hodil oba kusy   k nohoum   delikventovým   na   znamení,   že   mu   již   žádné milosti nelze očekávati.

Pak se obrátil ke mně se slovy, že mi odsouzence odevzdává, abych   na   něm   podle   povinnosti   přisouzený   mu   trest   smrti (32)

vykonal.

Matěj byl celou cestu vykonal krokem pevným, jako by se na procházku   k očekávanému   jakémusi   veselí   ubíral,   a také   na tváři jeho, ač byla hrobově bledá, nejevilo se žádného strachu před   smrtí.   Musil   jsem   si   v duchu   přiznati,   že   se   málokterý odsouzenec   bral   s tak   hrdinskou   a odhodlanou   myslí   na popraviště, jako tento bývalý holomek můj, který arci byl dříve množství poprav přítomen, než aby mu šibenice nyní nějakého příšerného divadla poskytovala.

Dokončiv   poslední   modlitbu   s jedním   z obou   kněží,   políbil krucifix, jejž mu tento podal, a pak objav kněze obrátil se ke mně se slovy pevným hlasem pronesenými: „Dostojím slovu svému, pane mistře můj, že vykonám sám na sobě   ortel   nade   mnou   vynesený   a že   nebude   ani   vám,   ani bývalým soudruhům mým třeba ruku na mne vložiti. Dokáži všem   přítomným,   že   jsem   se   u vás   dobře   vyučil   řemeslu katovskému a že dovedu sebe sama oběsiti!“

Rozhlédl   se   při   tom   po   všech   pánech   povzdálí   stojících a zejména pohlédl zrakem plným spravedlivé výčitky na pana městského rychtáře, jenž byl hlavním původcem této jeho smrti potupné.

Pan   rychtář   zachvěl   se,   jak   jsem   dobře   pozoroval,   pod dojmem   tohoto   posledního   pohledu   delikventova,   a aby   toto vnitřní hnutí své nedal nikomu poznati, zvolal drsným hlasem, aby již exekuce byla konána.

Zároveň kynul nedaleko stojícím bubeníkům a trubačům, aby počali   bubnovati   a troubiti,   nepochybně   se   obávaje,   že   by odsouzenec   mohl   před   smrtí   ještě   něco   mluviti   a jej   z násilí a nespravedlivosti obviňovati.

Avšak   Matěj   neměl   žádného   úmyslu   podobného,   nýbrž přistoupil rychle k nejmladšímu pomocníkovi mému Benešovi, jenž připravenou oprátku konopnou v rukou držel, a vzav mu ji z ruky, potřásl Benešovi a druhému pomocníkovi pravici, aby se (33)

i s nimi rozloučil a za odpuštění všech vin svých je žádal.

Oba hoši jej políbili a se slzami v očích mu milosti Boží na onom světě přáli, jako já to byl s Vavřincem již v žalářní kobce učinil.

Tak   smířen   jsa   s Bohem   a s lidmi   přistoupil   odsouzenec rychlým krokem k šibenici, u níž žebřík o hořejší břevno opřen stál, kdežto druhý, po němž já vylézti měl, o šibenici samu na zadní straně téže se opíral.

Druhý  tento žebřík Matěj jediným kopnutím nohou k zemi skácel   a žebřík   první   o břevno   šibenice   nazad   podepřev, vystoupil   rychle   na   vrcholek   jeho   a pak,   jako   by   k nějaké tělocvičné hře nahoře se chystal, obrátil se čelem k městu a na oprátce, kterou v ruce držel, na dolejším konci volnou smyčku učinil   a pak   druhý   konec   provazu   na   hřeb   šibenice   pevně přivázal.

Pochopil jsem ihned, jakým způsobem pomocník můj hodlá sám na sobě popravu oběšením vykonati, a již jsem také byl přesvědčen, že Matěj slovu danému plnou měrou dostojí.

Stoje   na   poslední   šprysli   žebříku,   poznamenal   se   zbožně křížem   a vložil   si   pak   smyčku   na   dolejším   konci   provazu zadrhnutou na krk a těsně ji k hrdlu přitáhl.

Pak se rozhlédl ještě jednou kolem sebe a vysokým hlasem, jejž   bylo   přes   všecko   znění   bubnů   a hlahol   trub   dobře   lze rozeznati, zvolal:

„Odpusťte   mi,   věrní   křesťané,   viny   moje   a modlete   se   za mne!“

Pak   odstrčil   pravou   nohou   žebřík   a tělo   jeho   zůstalo   ve smyčce   vězeti,   která   se   mu   kol   hrdla   těsně   zatáhla   a tak   jej rázem udusila.

Matěj vykonal skutečně popravu sám na sobě, aniž jsem se já neb některý z pomocníkův mých musil těla jeho dotknouti.

Tělo   v povětří   visící   otočilo   se   dvakrát   nebo  třikrát   kolem sebe a pak zůstalo bezvládně viseti.

(34)

Vše   pohlíželo   s ustrnutím   na   počínání   delikventovo,   jež v první chvíli mimo mne nemohl nikdo pochopiti, a teprv když tělo Matějovo mrtvé na provaze viselo, porozuměl každý, že se delikvent sám oběsil, aby jej někdejší mistr jeho nemusil rukou svojí popravovati.

Na   pokynutí   pana   městského   rychtáře   přistoupil   jsem k mrtvole, abych se přesvědčil, zda skutečně i poslední jiskra života z těla odsouzencova unikla, a když jsem byl shledal, že srdce nebohého Matěje již navždy tlouci přestalo, prohlásil pan rychtář, že spravedlnosti lidské jest zadost učiněno.

Kněz pomodlil se ještě Otčenáš za duši delikventovu a pak se počalo vojsko do města zpět vraceti.

Avšak  silné  oddělení žoldnéřů zůstalo  na stráži u šibenice, aby se tam žádné výtržnosti nedály, neboť lid se potom, když vojsko   odešlo,   houfně   hnul   k šibenici,   aby   si   mrtvolu oběšencovu blíže prohlédl.

(35)



Pokračování kapitoly předešlé

Takž dočkala se justicie ze Staroměstského náměstí na Rejdiště poblíž  katovny   přenesená  první  své   oběti,   o níž   by  se   nikdo nebyl nadál, ze kterého stavu bude vzata.

Lid pražský houfně obstupoval po celý den šibenici, a kdyby silná stráž žoldnéřská nebyla ji střežila, byl by veškeren oděv z mrtvoly   strhán   býval,   ba   snad   i tělo   samo   nebylo   by   před lidem obstálo, jenž měl tisíc chutí na dobytí provazu, jímž se byl nešťastný   pomocník   sám   z tohoto   světa   provodil   a jemuž pověrčivý lid, jak jsem během dne slyšel, zvláště zázračnou moc připisoval.

Teprve když temná noc nastala, chystal jsem se s ostatními pomocníky svými, abych tělo ze šibenice sňal a je zakopal.

Blížilo se již k deváté hodině noční, když jsme z katovny vyšli a přímo k justicii mířili, jejíž hořejší část se příšerně obrážela od tmavého obzoru na východě.

V celém   okolí   panovalo   ticho,   přerušované   pouze   hučením vody ve Vltavě, která se tehdáž hlučně přes staroměstský jez dolů vrhala a tím značný šum v tiché noci způsobovala, takže jej široko daleko bylo po městech pražských slyšeti.

„U ďábla!“   zvolal   tu   pojednou   Vavřinec,   sotva   že   byl   po vystoupení ze vrat katovny k šibenici pohlédl.

„Co   jest?  Co   se   stalo?“   tázal   jsem   se   ho   kvapně,   abych   se příčiny dověděl, proč byl pojednou tak zděšeně vzkřikl.

„Hle,   tamto   dvě   postavy   od   šibenice   prchají,   jakmile   nás z katovny vycházeti uzřely!“ zvolal dále Vavřinec, ukazuje rukou stranou k Františku, kam dvě osoby střemhlav dolů letěly.

Nebylo   pochybnosti,   že   meškaly   u šibenice   a tam   nějaké (36)

scestnosti se dopouštěly.

„Tušil jsem to, že Matěje nedostaneme celého dolů, když jsem viděl   strážníky   od   šibenice   odcházeti,“   pravil   Vavřinec;   „v té době   mohli   ubožáka   snadno   po   kusech   do   celého   světa rozvléci!“

„Tak   zle   snad   nebude,“   prohodil   jsem,   „vždyť   každý   vidí katovnu nablízku, než aby se nějakého zločinu tak nerozvážně dopustil.“

„A přece ti dva tamto u šibenice dleli a nějakou nepravost na mrtvole   oběšence   spáchali!“   dokládal   Vavřinec   a bral   se zrychleným krokem k šibenici, kam nás o chvíli dříve předešel.

„Vždyť   jsem   to   povídal,   že   se   zde   s celým   Matějem neshledáme!“ volal nám po chvíli vstříc, když jsme se k šibenici přibližovali.

„Stalo se něco s tím ubožákem?“ tázal jsem se, tuše také již, že se lůza něčeho proti mrtvole oběšencově dopustila.

„Zde   vizte,“   přisvědčoval   Vavřinec,   ukazuje   na   mrtvolu Matějovu;   „tělo   tu   visí   z polovice   nahé,   jelikož   z něho   oděv lupiči strhali, a zde vidíte, že má oba palce na nohou utrženy!

Ďábel nechť zadáví ty nectné lupiče!“

Beneš přistoupil s lucernou k šibenici a posvítil na nahé nohy oběšencovy, na kterých skutečně palce chyběly.

„Probůh,   palce   u obou   rukou   jsou   taktéž   utrženy!“   zvolal Vavřinec s úděsem poznovu, prohlížeje dále Matějovu mrtvolu.

A tak   tomu   skutečně   bylo;   zlosynové   pověreční   zhanobili takto mrtvolu nešťastného Matěje, ač zajisté by se byli ráno pro něho co nejurputněji bili, jen aby mohl býti při životě zachován, a hle, v několika málo hodinách nato neštítili se mrtvé tělo jeho nejen   ze   šatů   odrati,   ale   i odnětím   prstů   na   končetinách   je zohaviti.

Nedalo se nyní v té věci nic dělati, neboť oba uprchlíci, kteří byli poslední loupež na mrtvole spáchali, zmizeli už beze stopy a po dřívějších lupičích nemohlo se již dokoná dále pátrati.

(37)

Takž   nezbývalo   nám   než   do   práce   se   dáti,   a sice   vykopali pomocníci nejdříve hlubokou jámu, načež já provaz, jímž se byl Matěj sám oběsil, přeřízl a pak tělo zvolna na zem spustil.

Vavřinec   přikročil   k mrtvole   bývalého   soudruha   svého a především provaz z hrdla jeho sňal.

„Divím se, že ti padouchové i provaz neukradli,“ pravil sám k sobě a zastrčil sbalený  provaz do kapsy; „mně nyní vynese několik dobrých grošů, neboť mu bude hloupý lid, jak jsem již na vlastní uši slyšel, přičítati dvojnásobnou zázračnou moc nad jiné provazy popravní!“

Poté jsem kázal pomocníkům, aby tělo nešťastného Matěje pozvolna  do  jámy  vložili a sám jsem na něj  tři hroudy hlíny vhodil.

Podobně   učinili   též   všickni   tři   pomocníci   a ve   čtvrthodině nato   nebylo   po   ubohém   oběšeném   pacholku   katovském   na povrchu zemském již ani stopy. Hrobník by nebyl lépe jámu zasypal, než jak to pomocníci moji učinili, ale ten by byl nad mrtvolou aspoň nakupil rov, aby označil místo hrobu, kdežto zde musila býti země srovnána, takže se nemělo ani zvěděti, ve kterém místě tělo oběšencovo odpočívá.

Za   úplného   ticha   byla   poslední   tato   část   dnešní   popravy vykonána a já obrátiv se naposledy k místu, kde Vavřinec prsť ušlapoval, aby ji s ostatní zemí na povrchu srovnal, pravil jsem pohnutým hlasem:

„Odpočívej v pokoji, byť i svěcená země tě nepokrývala!“

Také   ostatní   věnovali   nešťastnému   soudruhovi   poslední povzdech, a pak jsme se mlčky vraceli do katovny, abychom se na odpočinek odebrali.

Avšak   Vavřinec   byl   té   noci   několikrát   vyrušen   ze   spánku, neboť přicházeli do katovny lidé, aby si koupili část provazu, jímž byla dnešní poprava vykonána, a takž Vavřinec dnešní noci dobrý obchod učinil tím, že byl provaz k sobě vzal a na malé kousky jej rozřezal, za nějž mu byly od pověrčivých lidí dobré (38)

peníze vyplaceny.

Po delší dobu bylo v katovně ode všech domácích na Matěje vzpomínáno, ale časem vymizela i jeho památka, neboť nové a nové   události   zatlačily   ji   do   pozadí,   jako   tomu   pravidelně v životě   lidském   bývá,   v němž   jedna   vlna   časová   druhou pohlcuje, aniž by po první nějaká stopa zůstávala.

Úřadu katovskému nebylo popřáno dlouho zaháleti, neboť již zanedlouho   po   popravě   Matějově   byl   jsem   volán   opět   na radnici,   abych   zatvrzelého   jakéhosi   delikventa   zmučením k tomu přivedl, by se vyznal ze zločinů svých.

Byl to císařský voják, který byl ve rvačce hospodské študenta pražského zabil a za to ve vazbu vzat jest.

Opakoval se tu tedy případ, jakého se byl též Matěj dopustil, ale   přece   by   snad   byl   voják   šibenici   ušel,   kdyby   během vyšetřování   nebylo   povstalo   proti   zatčenému   žoldnéři podezření, že snad spáchal též vraždu na onom kupci, jenž byl asi před týdnem na Pohořelci o půlnoci zavražděn a o věci, jež při sobě nosil, oloupen.

U žoldnéře   pak   byly   nalezeny   zlaté   hodinky,   o nichž   se nemohl náležitě vykázati, jakým způsobem jich nabyl.

I byly hodinky předloženy dětem zavražděného kupce a tyje hned při prvním spatření za majetek otce svého poznaly.

Nemohlo tudíž býti pochybnosti o tom, že zatčený voják je též vrahem   hradčanského   kupce,   a poněvadž   zločin   tento tvrdošíjně   zapíral,   usneseno   se   v radě   konšelské,   že   se   má k němu s trapnou otázkou přikročiti.

„Připravte   si   však   nejpevnější   nástroje   svoje,   mistře   Jene,“

připomínal mi pan městský písař, když mi oznamoval, v kterou hodinu mučení delikventa na radnici bude předsevzato.

„Vyzrál jsem již na zatvrzelejší ptáčky, než jakým se zdá býti ničemný voják tento, který prapor svůj vraždou znectil,“ pravil jsem sebevědomě, „a takž i jemu dovedu jazyk rozvázati, jako jsem to posud všem jiným dovedl učiniti.“

(39)

„Jest prý to pravý divoch,“ dokládal ještě pan písař, „který na vojně nesčetné kousky spáchal a již dávno by byl prý oprátce propadl,   kdyby   se   bylo   o dřívějších   zločinech   jeho   zvědělo.

Teprve teď se mu přišlo na kobylku, a proto tehdáž již provazu neujde!“

„Pak   spatří   Rejdiště   druhou   popravu,   při   níž   bude   rovněž zase   všecko   vojsko   pražské   shromážděno,“   podotýkal   jsem, vzpomínaje popravy nešťastného Matěje, která se musila pod ochranou tak veliké síly vojenské díti.

„Bude-li   vrah   tento   oběšen   právě   na   Rejdišti,“   odtušil   pan písař,   „to   bude   záviseti   od   velitele   obsádky   pražské   hraběte Kolloreda, který má právo ustanoviti si pro svou popravu místo libovolné.“ „Bylo by to mrzuté, kdybych měl šibenici z Rejdiště zase na jiné místo přenášeti,“ doložil jsem.

Pan   městský   písař   pokrčil   jen   rameny,   dávaje   mi   pak   tak najevo, že by se na mé přání v tomto ohledu asi málo dbalo, a opustil katovnu, aby se zase do radnice vrátil.

V noci pak jsem jej tam následoval já se dvěma pomocníky, kteří s sebou nesli veškeré nástroje a náčiní k mučení potřebné.

Nebylať  již  po  dlouhou  dobu  trapná   otázka  k delikventům činěna,   aniť   se   obžalovaní   za   posledních   let   pravidelně   bez mučení   ke   svým   činům   přiznávali,   jen   aby   se   na   obávaný skřipec nedostali.

Proto byla mučírna ve sklepě radnice staroměstské poněkud zpustla a bylo třeba nástroje tamní zase doplniti a v pořádek přivésti. Za dvě hodiny však bylo vše zase upraveno, a než soud krátce před půlnocí do přední části mučírny vešel, stál jsem tu já   již   pohotově   v zadním   koutě,   abych   okamžitě   kterýkoli stupeň trapné otázky na delikventovi předsevzal.

Věda ze slov pana městského písaře, že bude mi co dělati s chlapíkem surovým a zatvrzelým, připravil jsem se na možný tuhý   odpor   ze   strany   jeho,   a proto   jsem   také   Vavřinci a Benešovi dal patřičný návod, jak by si počínati měli, kdyby (40)

nám delikvent mimo nadání chtěl odporovati.

Oba hoši si chutě mnuli ruce, jako by se už těšili na to, až delikventa pod ruce své dostanou.

Když soud zasedl ke stolu, přivedli městští žoldnéři vojáka, takže jsem si jej nyní z úkrytu svého mohl dobře prohlédnouti.

Byl to chlap jako hora, s nímž bylo ovšem těžko vládnouti, zvláště když i povaha jeho, jak to divoký výraz v obličeji jeho zjevně zračil, byla násilnická a ukrutná. Proto byl spoután na rukou i na nohou, takže se jen zvolna mohl kupředu pohybovati a žoldnéři jej takřka mezi sebou vésti musili.

Měl na sobě ještě šat vojenský, ale již velice zedraný, neboť byl se při zatýkání mušketýrům městským velice vzpíral, takže oděv na něm na četných místech byl rozedrán.

Také šrámy v obličeji a na rukou nasvědčovaly tomu, že ho ve rvačce   při   zatýkání   svedené   nikterak   nebylo   od   mušketýrů sanováno, právě jako on byl asi pádnými pěstmi svými notné rány na vše strany rozdával, než se podařilo jej spoutati a tak nadále neškodným učiniti.

Divoce pohlížel kolem sebe, čekaje snad na to, že mu před soudem   budou   ruce   rozvázány,   a když   tak   se   nestalo,   trhal divoce   rukama,   jako   by   chtěl   provazy   na   kloubech   násilně přetrhati,   ty   však   všelikým   takovým   pokusům   náležitě vzdorovaly,   a takž   vida   malomocnost   svou,  ulehčil   si  rázným zaklením, kterak prý se takto nectně s vojákem armády císařské zacházeti může.

„Jsi tím sám vinen, že se takto k tobě nakročuje,“ pravil pan soudce k delikventovi;  „chovej  se, jak se náleží  před soudem chovati, a budou ti provazy sňaty; dosud jsi však povolnost svou nedokázal, pročež i při tomto výslechu nočním musíš spoután k otázkám mým odpovídati!“

„Pak neodpovím ani slova!“ vzkřikl delikvent zlostně a obrátil se neslušně k pánům soudcům zády.

„Naučte  jej způsobu,  jak  se  má před soudem  státi!“ zvolal (41)

soudce k vůdci mušketýrů.

Tento   přistoupil   se   dvěma   muži   k delikventovi   a násilným trhnutím obrátil jej zase čelem ke stolu soudcovskému.

Sotva   však   od   něho   mušketýři   odstoupili,   obrátil   se   voják hned   zase   a vyplázl   mimoto   s příšerným   posuňkem   na mušketýry jazyk, jak to nezbední kluci dělávají.

Vůdce   mušketýrů   chtěl   k němu   opět   přikročiti,   ale   soudce kynul mu, aby toho zanechal, poněvadž dobře předpokládal, že takovýto prostředek nebude míti u surového žoldnéře žádného účinku,   a takž   zůstal   delikvent   ve   svém   nevážném   postavení státi.

Pan soudce započal nato výslech, jako by se pranic nebylo přihodilo, a když i na opětovnou otázku svou žádné odpovědi nedostal,   pohrozil   delikventovi,   že   bude   k němu   s trapným dotazem přikročeno.

Avšak i teď setrval obžalovaný ve svém zarputilém mlčení.

„Mistře   Jene,“   zvolal   nato   pan   soudce   vysokým   hlasem, „předstupte a pohrozte delikventovi mučícími nástroji svými.“

Já   vystoupil   z úkrytu   svého   s provazy   a kladkami   v rukou, Vavřinec   zamávl   nad   hlavou   rozžhavenou   palečnicí,   a Beneš pozdvihl kotlík se vřícím olejem.

Ale   to   vše   vyvolalo   jen   posupný   úsměv   na   divoké   tváři delikventově   a povržlivě   obrátil   se   chlap   tento   zase   od   nás, skřípaje mezi zuby: „Vy všickni spíše na šibenici patříte, jako holomek váš na Rejdišti nedávno oběšený! Poctivý voják, který tisíckrát smrti  vstříc  hleděl,  posmívá   se  hrozivým   nástrojům vašim!“

„Nuže,   uvidíme,   budeš-li   se   nám   i na   housličkách   těchto posmívati,“   prohodil   jsem   chladnokrevně   a obrátil   se   k panu soudci, abych další rozkazy jeho očekával.

„Odevzdávám vám jej, mistře popravní,“ pronášel pan soudce vážným   hlasem,  „abyste   na  něm  první  stupeň  trapné  otázky vykonal. Radím vám však, abyste mu ruce svázané ponechal, (42)

neboť lze se od něho každého násilí nadíti.“

Přisvědčil   jsem mlčky  hlavou,  a jelikož   se  Vavřinec   chystal k tomu, aby mu ruce,  dosud  na zádech svázané,  převázal  ku předu, tak, aby celými zády mohl býti na skřipec položen, pravil jsem:

„Nikoli, zůstane svázán na zádech; co na tom, vymkneme-li mu hnáty z kloubů, až mu ruce zadem nad hlavu  strhneme?

Uvidíme, zdaž i potom bude se chlubiti silou svojí!“

Zůstaly mu tudíž ruce na zádech svázány a hned nato strhli s něho pomocníci šat a já, přiblíživ se k němu bez nadání jeho, srazil jsem jej nazpět na skřipec, na němž na okamžik bez vlády ležeti zůstal.

Chtěl   za   to   na   mne   vychrliti   spoustu   nadávek   a klení,   leč v téže chvíli zatáhl Vavřinec prudce provazem, jenž se mu od spoutaných   rukou   vzhůru   ke   kladce   táhl,   a v okamžení   byly delikventovi obě ruce z kloubů na ramenou vyvráceny a bolest tím způsobená vydrala zpurnému zlosynovi divoký řev z hrdla, takže   pojednou   na   všecko   nadávání   a klení   zapomněl   a jen zoufale zasténal.

Teprve   nyní   asi   seznal,   že   s popravním   mistrem staroměstským nejsou žádné žerty, a proto již také hned zkrotí a divoký obličej jeho se velice ve svůj opak proměnil.

Druhý pomocník přivázal nohy jeho na dolejší kladku skřipce a já pak jal se točití klikou, kterou se hořejší deska „housliček“

do běhu přiváděla.

Zároveň pozdvihl jsem páku, načež v rýze uprostřed desky vystoupila   zubatá   pila,   aby   se   do   zad   delikventových   co nejbolestněji zarývala.

I v této chvíli   osvědčil   vynález  nebožtíka   otce  mého  v plné míře děsnou působnost svou.

Sotvaže se byly totiž zuby ostré pily poprvé kříže zlosynova dotkly,   zaskřípěl   tak   prudce   zuby,   že   tím   bylo   až   skřípání skřipce přehlušeno.

(43)

Chtěl v první chvíli utajiti pekelnou bolest svou, jen aby před soudci a katem dokázal hrdinnost, kterou se stále byl chlubil, a proto zatínal zuby do rtů, až krev z nich stříkala, jen aby mu žádný projev bolesti z prsou navenek neunikl.

Avšak tato líčená hrdinnost trvala jen velmi malou chvíli.

Otočil jsem ještě jednou klikou a hned nato bylo lze rozeznati, že se povystouplé zuby pily zařezávají do kostí páteře, takže až praštění jich bylo slyšeti.

Nesmírnou   bolestí   touto   byl   vzdor   zločincův   pojednou překonán, a mohl jsem se s chloubou odvolati k tomu, že stroj otcův ještě nikdy v účinku svém neselhal. — Zlomil až dosud tvrdošíjnost každého delikventa, takže dalšího stupně trapné otázky nebylo u žádného zlosyna, a byť i byl ten nejzatvrzelejší, již potřebí.

Mimoto trpěl vrah tento zajisté krutých bolestí vymknutím kloubů z ramenou, neboť svaly tamní byly k přetržení napnuty, takže kůže na několika místech popraskala a maso do modra se zbarvilo. Vydav nejdříve zoufalý řev ze sebe, jímž se až klenba mučírny otřásala, vyrazil delikvent přerývanými slovy nejdřív hroznou kletbu a pak dodal:

„Ustaňte, rasové! Chci se již ke všemu bez pekelného trápení tohoto přiznati! Či mne chcete za živa na kusy roztrhati, jak jen dravá zvěř v lesích dělá?“

A opět zaznělo děsné zaklení z úst jeho, provázené pustým rouháním se Bohu a všem svátým jeho.

Já se ohlédl na pana soudce, abych si vyžádal rozkazu jeho, zdaž mám v dalším mučení delikventa ustati.

Pan soudce mi pokynul, abych v práci své neustával, a tázal se vraha povýšeným hlasem:

„Chceš se dobrovolně ke svým zločinům soudu přiznati?“

„U všech  pekel a ďáblů!“  řval delikvent  s rostoucí  zuřivostí, neboť jsem jej byl v tom ještě jednou zdola nahoru přes pilu ve skřipci přetáhl. „Vždyť tak chci učiniti! Ať již ďábelský ten pes (44)

katovský v mučení ustane!“

„Aj, rozvázali jsme chvástalovi zlolajný jazyk jeho!“ smál se potichu Vavřinec a napjal provaz na kladce ještě jednou, neboť chtěl vrahovi také ze své strany něco zvláštního na pamětnou dáti.

Delikvent poznovu zařval jako zběsilý tur, neboť ruce jeho za hlavou   div   že   nebyly   z kloubů   vytrženy   a poslední   stažení provazy musilo mu nevyslovitelné trápení způsobovati.

Jak   mi   později   Vavřinec   se   zvláštním   výrazem pomstychtivosti vypravoval, chtěl na nejprvnějším delikventovi vzíti odvetu za to, byl soudruh jeho Matěj na šibenici oběšen, aniž by se byl podle náhledu jeho jen stínu takových zločinů dopustil,   jaké   tížily   asi   svědomí   zlotřilého   tohoto   žoldnéře, který přese všecku vinu svoji chtěl i katovi a pomocníkům jeho vzdorovati.

Záměr jeho byl dosažen a nebohý Matěj na zlosynovi tomto pomstěn.

Soudce kynul mi nyní, abych v mučení ustal, a takž zastavila se   pila   v běhu   svém,   zuby   její   snížily   se   pod   desku   skřipce a provazy na rukou a nohou povolily, takže tělo delikventovo na skřipci   ležeti   zůstalo.   Rozřízl   jsem   provaz,   jímž   byly   ruce svázány, a zakrátko jsem vymknuté klouby zase do přirozené polohy přivedl, což vrah hlubokým oddechnutím provázel.

Pozdvihli   jsme   hořejší   část   těla   jeho,  a mezitím   co  jej  oba pomocníci drželi,  vložil  jsem mu náplast  na  rozedraná  záda, z nichž krev potokem chlípěla, načež jsme jej na nohy postavili a košili na tělo jeho vhodili.

Držel se sotva na nohou, takže jsme jej před stůl soudcův vléci museli.

Vzdorovitost jeho dřívější byla tatam a zdál se býti pojednou všecek proměněn.

Tak   velice   byl   na   něj   skřipec   můj   účinkoval,   že   zanechal tvrdošíjnosti   své   zúplna   a na   všecky   otázky   soudcovy (45)

přisvědčoval.

Přiznal se nejen k tomu, že ve rvačce zabil studenta, leč že také spáchal loupežnou vraždu na kupci z Hradčan, jemuž byl hodinky   a váček   s penězi   odňal,   když   jej   byl   v noci   přepadl a zákeřně zabil, načež peníze v krčmách pražských prohýřil.

Udal   všecky   podrobnosti   zločinů   svých,   jež   zde   však opakovati   nebudu,   poněvadž   bych   to   vše   dlouho   musil vypisovati.

Takž byl pro zločiny své po krátké poradě soudu odsouzen ke smrti   provazem   a náčelníkovi   žoldnéřů   dal   pan   soudce znamení,   aby   delikventa   opět   do   Špinky   odvedl   a lékaře městského přivolal, jenž by mu rány na zádech mastmi obložil a obvázal.

Když již odsouzenec byl z mučírny odveden a členové soudu povstávali od stolu, prohodil jeden z pánů konšelů, zdaž neměl býti   delikvent   také   tázán   na   zločiny,   jichž   se   byl   ve   vojště dopustil.

Pan soudce máchl však odmítavě pravicí a odvětil: „Buďme rádi, že jsme mohli toho padoucha tak brzy odsouditi! Kdo ví, jakých zločinů se zlosyn ten na vojně kdy dopustil, a trvalo by zajisté   kolik   dní,   než   bychom   z něho   rejstřík   tento   vytáhli.

Ostatně   by   si   pak   mohl   vojenský   soud   dělati   právo   na potrestání   jeho,   neboť   pány   generály   a důstojníky   hryže   to beztoho dosti, že jest souzen od magistrátu a nikoli od soudu vojenského. Možná dosti, že výroku našemu budou ze strany vojenské   činěny   ještě   nějaké   překážky,   které   by   se   zajisté zdesetaronásobily,  kdyby  nám  napadlo chtíti souditi také  zlé skutky, jichž se darebák ten ve službě vojenské a pod praporem císařským dopustil.“

Ostatní konšelé přizvukovali tomu náhledu páně soudcovu, a takž zůstalo při tom, že po minulosti odsouzeného žoldnéře nebude   dále   pátráno,   aby   snad   právomocnost   vojenská nenaléhala   na   to,   aby   jí   byl   viník   ku   vlastnímu   potrestání (46)

odevzdán.

Pozoroval jsem dobře, kterak si páni konšelé jakožto členové soudu   občanského   zakládali   na   tom,   že   mohou   odsouditi příslušníka   stavu   vojenského,   a to   hned   k nejtěžšímu   trestu, jakýž vůbec mohl býti pronesen.

Po   odchodu   soudců   sklidili   jsme   také   my   nástroje   svoje, hovoříce vesele o tom, jak rychle byl vzdorný zlosyn k vyznání přiveden a vztek jeho naprosto zlomen.

Zejména Vavřinec připisoval si zásluhy toho, neboť přiznal se nyní   k tomu,   že   byl   na   konci   tortury   ještě   jednou   klikou   na skřipci   otočil   a provaz   napjal,   tak   aby   tím   smrt   nešťastného Matěje byla aspoň na bohoprázdném vrahovi tomto pomstěna.

„A tak   učiním   každému   delikventovi,   jehož   pod   svou   ruku dostanu,“ končil Vavřinec svou filipiku, která vlastně proti panu městskému   rychtáři   čelila,   jak   to   ze   slov   rozhořčeného pomocníka mého snadno bylo lze poznati.

Prohodil jsem cosi o tomto vlastním předmětu nenávisti jeho a tu   Vavřinec   ihned   s jiskřícíma   zrakoma,   ale   zároveň přitlumeným hlasem dodal:

„Ano, to by mi bylo největším zadostiučiněním, kdybych mohl jednou   i toho   ukrutníka   tuto   na   skřipci   před   sebou   viděti!

Nejednou,  ale  třikrát  bych   klikou  otočil,  až  by  v něm  všecky kosti praštily a kůže po celém těle se potrhala!“

„Toto přání neopakuj už mezi stěnami těmito, divoký hochu,“

káral   jsem   horkokrevného   pomocníka   svého,   „zde   v radnici mají   zdi   dobré   uši   a již   často   tu   mnohý   za   podobně neprozřetelná slova hlavu na špalek katovský položiti musil, jak nám o tom staré kroniky vypravují.“

Vavřinec ohlédl se pod dojmem těchto slov plaše kolem sebe, chtěje se přesvědčiti, zdaž jej nějaké nepovolané ucho nebylo zaslechlo, vida však, že již jen my tři jsme v mučírně, pohodil zase   pohrdlivě   hlavou   a již   jen   něco   nesrozumitelného   mezi zuby zamručel.

(47)

Byli jsme s prací svou hotovi a opouštěli po půlnoci radnici, abychom se do katovny vrátili.

Druhého dne byla toho již plná Praha, že se delikvent žoldnéř přiznal též k vraždě na kupci hradčanském spáchané a že byl následkem toho k šibenici odsouzen.

Obecně   se   však   projevovala   obava,   zdaž   vojenská právomocnost   nebude   žoldnéře   za   vydání   žádati,   aby   sama proces   s ním   zavedla   a trest  za   zločiny   jeho   vyměřila,  neboť bylo   známo,   že   vojenská   moc   na   občanské   soudy   žárlila a vlastní svou právomocnost neústupně hájila.

Když   pak   třetího   dne   nato   spatřil   jsem   pana   městského písaře   do   katovny   přicházeti,   projela   mi   ihned   mozkem myšlénka, že snad skutečně bude delikvent od pánů generálů obci   vyrván,   takže   nebyl   bych   pak   mohl   popravu   na   něm vykonati.

Projevil jsem také hned vstupujícímu panu písaři obavu tuto, ten však trpce se usmáv, pravil:

„Jste sice na pravé stopě, mistře Jene; tehdáž však nepřijdete o své športle za popravu delikventa vojenského.“

„Nežádal tedy vojenský soud za vydání jeho z moci městské?“

tázal jsem se kvapně.

„Stalo se tak sice,“ sděloval pan písař; „leč páni konšelé stáli tenkrát pevně na tom, že vrah musí býti souzen tam, kde zločin spáchal, a proto budete přece jen vy delikventa věšeti.“

„Celá Praha bude za to pánům konšelům povděčna,“ zvolal jsem; „neboť již se lidé báli, že by voják mohl snad i dokonce oprátce uniknouti, kdyby z právomocnosti městské vyvázl.“

„Jednu výminku však musili páni konšelé vojenským pánům přece povoliti,“ podotýkal pan písař.

„Nuže? V čem záleží tato výminka?“

„Že delikvent musí býti popraven na Staroměstském náměstí a nikoli na šibenici na Rejdišti před katovnou stojící, na které byl před nedávnem holomek katovský oběšen.“

(48)

„Ale vždyť na náměstí není už žádné justicie?“ namítl jsem.

„Postaví se tam tedy nová,“ odvětil suše pan písař, „a právě proto přicházím, abych vám příslušný rozkaz pana městského rychtáře sdělil.“

„Vždyť se však,“ namítl jsem, „na místě, kde druhdy justicie stávala, kopají teď základy pro sochu Panny Marie, která tam bude   k rozkazu   císařovu   postavena   na   památku   hrdinského obhájení Prahy proti Švédům.“

„Nu   ovšem,“   odtušil   pan   písař,   „justicie   nebude   proto   na někdejším svém místě již postavena, nýbrž doleji na náměstí proti Dlouhé třídě a tam ji také tesařský cech postaví.“

„Toť   je   arci   jiná,“   prohodil   jsem,   „ale   pěkné   Staroměstské náměstí bude tím zase znesvářeno, jako tomu po celé půl století bylo,   když   tam   byla   za   dob   císaře   Rudolfa   II.   postavena šibenice.“

„Proto také dají páni konšelé hned po vykonané popravě zase šibenici   odkliditi,   a postavena   tam   bude   jedině   pro   tuto popravu vraha vojáka.“

Pokynul   jsem   souhlasně   při   této   zprávě   pana   městského písaře, neboť bylo mi ovšem na tom záleženo, aby šibenice na Rejdiště přenesená obstála i pro časy budoucí na svém místě, tak abych nemusil na daleká popraviště docházeti, když taxa za výkony popravní nezměněna zůstávala.

„Na který den jest poprava ustanovena?“ tázal jsem se ještě pana písaře.

„Pozejtří v pátek bude delikvent k šibenici vyveden.“

„A bude šibenice do té doby také na svém místě státi?“

„Proč by tak býti nemohlo?“

„Nevzpírají   se   páni   mistři   při   této   nepočestné   práci,   jako druhdy tak často činívali?“

„Pan primátor by takový vzdor nevlídně přijal,“ prohodil pan písař;   „cech   tesařský   také   se   bez   odporu   uvolil,   že   šibenici během   zítřejšího   dne   postaví,   jen   když   jáma   bude   dříve (49)

vyházena.“

„Tuto   práci   nechť   zase   zednický   cech   vykoná,   jako   jindy povinností jeho bývalo.“

„Tenkráte   musíte   se   vy,   mistře   Jene,   postarati   o vykopání jámy,   neboť   cechu   zednickému   nebylo   tehdáž   žádného podobného  rozkazu dáno.  Ostatně bude přítomnosti  vaší při postavování  kůlu  šibeničního   třeba,  a takž   již  jen  dejte  jámu svými lidmi vykopati.“ „Já však mzdu za práci tuto taktéž do účtu svého postavím,“ dodal jsem.

„Bude-li   jen   požadavek   váš   od   pánů   konšelů   za   důvodný uznán,“ mínil pan písař již na odchodu; „hledí se od nějaké doby panu městskému rychtáři velice přísně na počty jeho.“

Pohlédl   jsem   tázavě   na   pana   písaře   a pravil   jsem   jakoby ledabyle:

„Na pana rychtáře asi nikdo tak brzo nevyzraje, neboť vede hospodářství obecní, jak známo, velmi opatrně!“

„Zdá   se   však   přece,   jak   vám   důvěrně   mohu   sděliti,   že poněkud příliš mnoho na vlastní kapsu pamatoval.“

Jevil jsem veliké překvapení v obličeji a udiven tázal jsem se: „Pan   rychtář   že   by   se   byl   snad   něčeho   proti   majetku   obce dopustil?“

Pan  písař pokrčil lehce rameny a ohlédnuv se kolem sebe, aniť jsme již na dvoře katovny stáli, pravil polohlasně: „Účty   obecní   z doby   obležení   švédského   nezdají   se   býti v pořádku,   a jak   věci   stojí,   nechtěl   bych   vězeti   v kůži   páně rychtářově. To vše však  zachovejte u sebe, neboť se celá věc ještě v tajnosti na radnici vede.“

Slíbil jsem, že tak učiním a dodal jsem ještě: „Nu, co se mne týká, já bych pro pana rychtáře ni nejmenší slzičky   neuronil,   kdyby   se   mu   něco   lidského   mělo   přihoditi.

Dovedl mi vždy na účtech něco utrhnouti, ač bylo přesně vše podle platné taxy popravní počítáno, a pochybuji, že by se kdy byl jediný haléř ze stržených mi peněz vrátil zpět do městské (50)

pokladny.“

Pan písař pokyvoval na tato slova moje mlčky hlavou a jaksi podivně se při tom usmíval.

„Kdoví,   čeho   se   ještě   na   radnici   dočkáme!“   prohodil   se zvláštním   názvukem   a pak,   rozloučiv   se   se   mnou,   opouštěl katovnu, kde jsem já v zamyšlení státi zůstal.

„Zdá   se,   že   se   nad   hamižným   panem   rychtářem   počínají mraky stahovati,“ pravil jsem sám k sobě; „co se už dávno mezi lidem pražským šepce, kterak pan městský rychtář jen okrádá obecní   pokladnu,  k čemuž   zvláště   za  obležení  švédského   tak hojné příležitosti bylo, otevřelo konečně i pánům konšelům oči nad dávným hospodářstvím páně rychtářovým, a tak i jej snad stihne   jednou   spravedlivá   odměna   za   vydíravost   a úplatnost jeho, o které si už dávno celá Praha vypravuje, posílajíc k ďasu regiment   pana   rychtáře,   který   ještě   před   nemnoha   lety   byl chuďasem   a nyní   již  dva   domy  ve  Starém  Městě  drží a velké peníze prý na lichvářské úroky půjčuje.

Inu, chodí se tak dlouho s plným džbánem od obecní studně, až  se  přece  jednou  ucho  utrhne:  i zdá  se,  že  jest  ucho  páně rychtářova bezedného džbánu již pořádně natrženo a že se mu divný osud jakýsi chystá. Nuže, jak jsem pravil, já vydřiducha toho nikterak nebudu litovati, a kdyby se mělo přání Vavřincovo vyplniti, aby dostal pana rychtáře do rukou svých, pak bych také věru nelenil polínko na hranici jeho přiložiti!“

Vešel jsem do kolny, kde byl Vavřinec s ostatními pomocníky prací svou zaměstnán, a oznámil jsem všem, aby na odpoledne připravili motyky a lopaty jelikož se na náměstí pro delikventa vojáka nová šibenice stavěti bude.

Vavřinec nato zvolal s divokým bleskem v očích svých: „Aspoň nebude šibenice zdejší, na které nebohý Matěj skonal, zneuctěna loupežným vrahem! Proto chutě se dám do kopání na náměstí!“

Ostatní přizvukovali hlučně, pokládajíce justicii na Rejdišti za (51)

příliš čestnou pro takového zlosyna, jakým delikvent nyní smrt očekávající skutečně byl.

Odpoledne   téhož   dne   vydal   jsem   se   s lidmi   na   náměstí Staroměstské,   kdež   mi   přivolaný   pan   písař   městský   vykázal místo   pro   novou   šibenici,   a to   na   dolejší   části   náměstí   proti vchodu   do   Dlouhé   třídy,   kde   se   bylo   za   dávných   dob popravovalo a kdež byl potom i městský pranýř stával.

Hoši moji dali se s chutí do práce a brzo byli jsme obklopeni davem   lidu,   jenž   se   hlučně   vyptával,   pro   koho   se   jáma   na náměstí kope.

A když   pak   lidé   zvěděli,   že   tu   bude   nová   šibenice   pro delikventa vojáka postavena, nastalo hlasité reptání proti tomu, že se má náměstí zase šibenicí znesvářiti.

Tu prohodil jeden z vážnějších sousedů, jaká to bude nečest, když   nedaleko   místa,   kde   má   zanedlouho   památná   socha nejsvětější Rodičky Boží státi, bude šibenice postavena, tu již dokoná zmocnila se nevole všech přítomných, takže bylo se co báti, že nám další kopání bude zamezeno.

I doskočil   jsem   na   radnici,   abych   panu   městskému   písaři oznámil,   kterak   lid   se   chce   protiviti   postavení   šibenice   na náměstí, a když pan písař oknem na náměstí vyhlédl a tam stále rostoucí   dav   povykujícího   lidu   spatřil,   vzal   s sebou   oddělení městských strážníků a provázel mne k místu, kde moji lidé byli již od kopání ustati musili, nechtěli-li od nejhorlivějších ztýráni býti.

Žoldnéři musili nyní lid rozehnati, což se teprv po mnohém namáhání podařilo, a pak se postavili na stráž kol jámy, takže jsme práci svou již v pokoji mohli dokončiti.

Mezitím   přivezli   tesařští   dělníci   také   již   novou   justicii, kterouž já k rozkazu pana písaře bedlivě prohlédl, zdaž na ní hořejší břevno s příčkou dostatečně upevněno jest a zdaž hřeb pevně   ve   dřevě   sedí,   načež   když   jsem   vše   v pořádku   nalezl, vstavili   jsme   kůl   do   jámy,   a zakrátko   byla   nová   šibenice (52)

vztyčena a v zemi upevněna.

Dva žoldnéři zůstali však při ní na stráži, neboť byly se v lidu daly slyšeti hlasy, aby šibenice v noci byla skácena.

Hubovalo se všeobecně na vojenský úřad, jenž stál na tom, aby vrah voják byl na náměstí oběšen, a takž bylo se co obávati, že   by   nevolí   nad  tím   naplněná   chátra  mohla   vyhrůžku   svou skutkem   učiniti   a šibenici   za   doby   noční   strhnouti   a snad i dokoná odkliditi.

Proto   byla   v noci   stráž   u šibenice   ještě   zesílena   a opatření toto odstrašilo horlivce, aby choutku svou provedli.

Též druhého dne zůstala stráž na místě, a takž mohla v pátek ráno poprava v ustanovenou hodinu bez překážky provedena býti.

Šibenice   obstála   na   svém   místě,   zvláště   když   se   v lidu rozhlásilo, že ještě téhož dne po popravě bude zase odstraněna a nikdy   že   se   již   na   náměstí   nepostaví.   Byloť   se   také duchovenstvo   pražské   proti   tomu   důrazně   ohradilo,   aby v sousedství   budoucí   sochy   Matky   Páně   zůstávala   šibenice vztyčena.

V pátek   ještě   před   slunce   východem   byl   jsem   se   všemi pomocníky svými již v žaláři, abych delikventa k poslední cestě jeho náležitě připravil.

Již na chodbě vypravoval mi žalářník, že odsouzenec kněze k sobě   nepřipustil   a tak   divoce   sobě   počíná,   že   mu   ruce   na zádech musily býti spoutány.

„Tím lépe,“ prohodil jsem; „nebudeme tudíž my nuceni ruce mu svazovati, až mu vlasy budu stříhati.“

„Přísahal,   že   se   ho   kat   jako   vojáka   ani   dotknouti   nesmí!“

pokračoval   dále   žalářník.   „Musíte   se   tudíž,   mistře   Jene,   na tvrdošíjný odpor připraviti!“

Pohodil jsem pohrdlivě hlavou na slova tato a odvětil: „Zkrotil jsem již jiné padouchy, budu tudíž i s tímto také brzo hotov! — Kdy přijde hrdelní komise pro delikventa?“

(53)

„Ve čtvrthodině budou páni konšelé zde,“ odvětil žalářník.

„Pak nám nezbývá již ani okamžik času,“ pravil jsem ke svým pomocníkům a vstoupil jsem rychle do žaláře, kde delikvent na nízkém loži se převaloval.

Jakmile mne byl při slabé záři pochodně žalářníkovy poznal, vzchopil se ihned vzhůru a počal divoce láti a proklínati, až by každému byly vlasy na hlavě vstávaly.

Já však byl na podobné výjevy už dávno zvyklý, pročež jsem si bohopustého nadávání tohoto ani nevšiml, a pokynul jsem jen Vavřincovi a druhému pomocníkovi, aby se delikventa chopili a jej  na   židli   uprostřed   žalářní  kobky   posadili,  kde   mu  měly vlasy v týle býti ostříhány.

Dalo to však mnoho práce, než byl chlap na židli připraven.

Železné  pěstě   jej  však   brzo  sevřely  a malomocný   jeho  vzdor zlomily.

Poněvadž   pak   si   delikvent   i vůči   této   přesile   jako   zběsilý počínal a neustával láteřiti a proti nebi i zemi hromovati, pravil jsem   k Vavřincovi:   „Vstrč   mu   hrušku   v zlolající   hubu   a bude pokoj!“   Vavřinec   tak   učinil   a teprv   teď   byl   lání   ničemníkova konec učiněn.

Dva pomocníci drželi jej pevně na židli, Vavřinec pak mu strhl hlavu na prsa a držel ji v poloze této, takže jsem mu hlavu v týle dobře mohl oholiti.

Pak jsem mu utrhl límec od košile i od kabátce a delikvent byl k popravě upraven.

Vtom se již také blížily kroky k žalářním dveřím, a když byl žalářník   rychle   otevřel,   vešla   soudní   komise   a dva   kněží z Tovaryšstva Ježíšova, kteří chtěli odsouzence na poslední jeho cestě provázeti, byť i byl dosud zarputile duchovní pomoc jejich zamítal.

Mezi pány konšely a městskými úředníky nespatřoval jsem však tehdáž pana městského rychtáře, jenž přece mocí svého úřadu býval každé popravě přítomen, aby pak pánům na radnici (54)

o výsledku jejím zprávu podal.

Napadlo mi, že snad se již nad ním bylo strhlo ono mračno, o kterém byl pan městský písař mluvil, a tak jej snad Nemesis již nyní byla zachvátila.

Avšak   nezbývalo   mi   času   k podobnému   přemítání,   neboť přední z pánů konšelů, jenž se zdál místo nepřítomného pana rychtáře   zastávati,   kázal   mi,  abych   delikventovi   hrušku   z úst vyňal, anť mu ortel jeho naposledy bude předčítán.

Vyhověl jsem rozkazu tomu, ale sotvaže měl delikvent ústa volná,   počal   zase   klíti   a spílati   všemu   na   světě,   až   všem přítomným hrůzou vlasy na hlavě vstávaly.

„Toť   nenapravitelný   hříšník!“   zhrozil   se   jeden   z páterů jezovitů a poznamenal se svátým křížem.

„Zdá se býti přímo ďáblem posedlý, a proto si též v hodince smrti takto hříšně počíná!“

Odsouzenec   zaslechl   i tato   polohlasně   pronesená   slova a obrátil veškeru svoji žluč proti jezovitovi, nadávaje mu, až Bůh brání, a svolávaje pomstu nebes i pekel na hlavu jeho.

„Vstrčte mu zase hrušku do nectné huby jeho!“ zvolal nato soudce,   chtěje   učiniti   konec   bohapustému   tomuto   lání zlosynovu. „Jinak bychom nepřišli tak brzo ke konci a již je čas, aby   tento   vyvrhel   člověčenstva   byl   na   šibenici,   kam   dávno náležel!“

Stálo mne to však mnohé namáhání, než jsem rozkazu páně soudcovu mohl vyhověti.

Delikvent zaťal totiž zuby tak mocně, ze jsem mu ústa nemohl bez násilí nikterak otevříti.

Přivolal jsem tedy Vavřince ku pomoci a teprve spojenému úsilí nás obou podařilo se zlosynovi dásně roztáhnouti, načež jsem  mu  vrazil   hrušku  mezi   zuby   tak   mocně,  že   mu  málem několik zubů bylo vyraženo.

Na   takové   maličkosti   však   u podobné   šelmy   lidské   nikdo z přítomných   nedbal,   i kdybych   mu   byl   snad   všechny   zuby (55)

vyrazil. Naopak byl by mi snad každý z přítomných ještě za to povděčen býval, kdybych mu byl dokonce i jazyk vytrhl, aby jím nemohl již bohaprázdné řeči pronášeti, jako právě byl učinil.

Když   pak   opět   ticho   nastalo,   dal   pan   soudce   městskému písaři   předčítati   naposledy   ortel,   jímž   byl   vrah   ke   smrti provazem odsouzen, načež mně jej odevzdal, abych rozsudek vykonal.

Poté   vystoupili   páni   ze   žaláře   a oba   duchovní   přiblížili   se k delikventovi, aby se u něho hlasitě modliti počali.

Ten však divoce kroutil hlavou, že jich nechce po boku svém viděti a vůbec dával všemi možnými posunky najevo, že nechce žádných modliteb ani žádné poslední útěchy.

Takž chopil jsem ho s Vavřincem a postavil jej na nohy, káže mu, aby se již na poslední cestu svou vydal, jinak že jej vhodím na káru, na které se jen zdechliny z města vyvážejí.

Zdálo se, že slova tato výhružná na něho účinkují více než i sám trest smrti, a proto nutě se do kroku, postavil se sám na nohy   a bral   se   ke   dveřím   žalářním,   kamž   jej   oba   kněží následovali.

Já   pak   s pomocníky   svými   končil   průvod,   jenž   se   bral chodbami radnice na náměstí, které vojskem a lidem bylo na všech stranách přeplněno, takže by v tlačícím se davu zvědavců ani nebylo jablko mohlo propadnouti.

Prostora kolem radnice ovšem byla prázdná, neboť tam se již rejtarstvo císařské o to postaralo, aby se popravní průvod volně mohl až k justicii ubírati.

Když  lidé spatřili delikventa  s hruškou v ústech, již si také domyslili příčiny, proč mu mezi zuby byla vražena, a tu i tam jsem   zaslechl   pochvalné   hlasy,   že   mu   zlolajná   huba   byla takovýmto   způsobem   zavřena,   takže   nemohl   zlému   jazyku svému více uzdu pustiti.

Teprv při spatření šibenice byl dosavadní vzdor v odsouzenci jaksi zlomen, neboť kolena počala pod ním drkotati, takže jej (56)

dva   pomocníci   moji   musili   podpírati,   aby   snad   pod   dojmem nenadálé mdloby této k zemi neupadl.

Tvář jeho beztoho hrobově bledá zesinala pokud možná ještě více, oči se bezvolně zavřely a již nyní podobal se více mrtvole než živoucímu tělu lidskému.

Byltě   nepochybně   pořád   ještě   doufal,   že   se   mu   dostane milosti, ale nyní pozbyl zajisté již veškeré naděje a teprva v této chvíli vstoupila mu veškerá hrůza ortele nad ním vyneseného před oči.

Otevřel po chvíli zase oči a rozhlédl se s výrazem nejhlubší zoufalosti kolem sebe, zdaž zde nespatří někoho, kdož by mu milost   zvěstoval,   ale   spatřoval   jen   členy   soudu   a kata s pomocníky jeho, kdežto všecka ostatní prostora kolem justicie prázdna zůstávala.

Kdežto   dříve   byl   jakous   takous   odvahu   líčil   a neustále   se rozkřikoval, že se smrti nebojí, stal se ve chvíli, kdy skutečně již o podstoupení smrti běželo, pojednou zbabělcem a toto chování se sloužilo nyní za důkaz, že všecka dřívější hrdinnost jeho byla pouhým   chvástáním,   a snadno   bylo   si   lze   pomysliti,   že   se zbabělec tento ani na vojně jinak nechoval, ač byl stále o tom tlachal, kterak prý často byl smrti vstříc hleděl.

Naopak pozbyl nyní již veškeré síly tělesní, takže jej lidé moji musili k šibenici takřka vléci, jinak by se byl k zemi skácel.

Vtom mu také vypadla hruška z úst a Vavřinec zdvihnuv ji, chtěl mu ji zase mezi zuby vpraviti, já však mu kynul, aby toho již nechal, poněvadž jsem byl přesvědčen, že zbabělý delikvent je už teď polomrtev a zajisté již ani slova nepronese.

Neslyšel už ani modliteb, jaké oba páteři jezovité hlasně při něm   pronášeli,   slovem   byl   už   skutečně   více   mrtvolou   než člověkem živým a žádné dojmy na něho již neúčinkovaly.

Když pak pan soudce, jenž při dnešní popravě zastával úřad pana městského rychtáře, delikventovi oba kusy zlomené hůlky k nohám  hodil,  čímž  byl  tento už dokonale  katovi  odevzdán, (57)

chopili  se ho Vavřinec  s druhým pomocníkem a svázavše  mu pevně   nohy   a ruce   spoutané   těsně   širokým   řemenem   k tělu přitáhnuvše, vyzdvihli jej vzhůru, načež já mu hodil smyčku ze hřebu břevna visící na krk a vytáhl jej tak na žebřík, o jehož poslední šprysle opřeli delikventovy nohy, načež oba pomocníci rychle odskočili.

Vtom   počali   bubeníci   hlučně   bubnovati   a trubači   troubiti, takže nebylo lze v hluku tomto ani slova rozeznati, i kdyby byl snad odsouzenec chtěl něco mluviti.

K tomu ovšem nebylo v něm již ani nejmenší síly a já svrhnuv jej   se   žebříku,   zatáhl   jsem   smyčku   a hned   nato   se   tělo odsouzencovo   na   dlouhém   provazu   několikrát   kolem   sebe otočilo, až pak zůstalo klidně v povětří viseti.

Já vložil popravenému pravici na prsa, abych se přesvědčil, zda srdce v něm již netluče, leč po tepotu téhož nebylo už ani památky. Jsem jist, že byl ještě pod šibenicí vypustil poslední dech a že jsem vykonal popravu na pouhé mrtvole jeho.

Slezl jsem tudíž i já ze žebříku a ohlásil panu soudci, že jsem povinnosti   své   zadost   učinil   a odsouzence   ze   života   k smrti přivedl.

Důstojník   kázal   vojsku   pokleknouti   a jeden   z obou duchovních pomodlil se hlasitě za popraveného.

V lidu však se nejevilo mnoho soustrasti s vrahem, o němž se již roznášelo mnoho pověstí, kterak byl týž i na vojně množství zločinů spáchal, vždy ale dovedl ujíti spravedlivému trestu.

U justicie   zůstala   stráž   dvou   městských   mušketýrů,   neboť mrtvola měla viseti na šibenici až do slunce západu, by byl dán odstrašující příklad všem, kdo by se chtěl podobných zločinů dopouštěti, pro něž byl zpustlý žoldák tento oběšen.

Vojsko   odtáhlo   z náměstí,   také   pan   soudce   s pány   konšely vrátil se do radnice a kolem justicie shrnul se nyní lid, aby si oběšence blíže prohlédl.

Já   kázal   pomocníkům   sebrati   naše   věci,   a tak   i my   jsme (58)

opustili   náměstí,   které   na   ten   den   bylo   zase   v popraviště obráceno.

S večerem zapřáhl Vavřinec pár koní do káry, s kterou jsem se pak na náměstí odebral, abych do ní dal mrtvolu oběšencovu složití a ji na staré popraviště před Horskou branou vyvézti, kde do vykopané již jámy měla býti vhozena a zahrabána.

Přeřízl   jsem   provaz   na   hořejším   břevně   šibenice,   načež mrtvola   slítla   přímo   do   káry,   což   hlučným   povykováním přítomných diváků bylo provázeno.

Vavřinec   s druhým   pomocníkem   odjeli   s károu   z města,   já pak ostatním pomocníkům kázal odkopati zem kolem šibenice, aby tato opět odstraněna byla.

Davy zvědavého lidu byly práci této přítomny, chválíce si to, že potupná justicie nezůstane dále na Staroměstském náměstí, než   jak   právě   ku   popravě   bylo   třeba.   A když   jsme   sloup   do radnice odnášeli, i tam nás množství zvědavců provázelo.

(59)



Pokuta pana rychtáře. 

Opět poprava ženy

Justicie   musila   býti   k rozkazu   pana   primátora   do   kolny v zadním nádvoří radnice složena, kdež pro pozdější potřebu zachována býti měla; ba ani hřeb nesměl jsem z břevna jejího vytáhnouti,   jak   žalářník   za   tou   příčinou   zvláště   za   mnou vyslaný přispěchal mi oznámit.

„Což   Jeho   Milost   pan   primátor   hodlá   všecky   šibenice   pro budoucnost   na   památku   zachovati?“   prohodil   se   smíchem nejmladší   můj   pomocník,   když   nám   byl   žalářník   páně primátorův   rozkaz   sdělil.   „Či   snad   i provaz   na   hřebu   dosud visící má na svém místě zůstati? Toť by Vavřincovi dnešní noci notný výdělek ušel, neboť jsem jist, že se zase lidé o kousky z provazu oběšencova přímo dráti budou!“

„Nebuď tak prostořeký, hochu,“ káral jej žalářník a pohlédnuv na mladíka přísným zrakem, doložil dále ke mně: „Ano, mistře Jene, ani hřeb nesmí se již u nás ztratiti a nastane na radnici zcela nové hospodářství!“

„Kterak   tomu   mám   rozuměti,   dobrý   muži?“   tázal   jsem   se, poněkud udiven nad tajemnými slovy žalářníkovými.

„Což o tom, mistře, ničeho nevíte?“

„Ni toho nejmenšího; povězte mi tudíž rychle, oč běží!“

„A přece již celé město o tom mluví,“ zvolal žalářník a spráskl ruce nad hlavou; „jen vy v doupěti svém na Rejdišti posud jste nic nezvěděl!“

„Přiznávám   se,   že   jsem  včera  večer  z domu   svého   nevyšel a dnes   ráno   pro   exekuci   dnešní   také   ještě   s nikým   nemluvil.

Nuže, co se přihodilo, o čem veškeré město mluví?“

(60)

„Pan městský rychtář Kristián Wachtel z Pantenova, který byl ještě včera všemohoucím pánem na radnici, jest dnes již jedním z nejposlednějších   v tomto   domě,   a věru   že   bych   napříště nechtěl vězeti v kůži jeho! “

Nyní   byla   na   mne   řada,   abych   opět   já   se   co   nejvíce   divil, a skutečně mne také zpráva žalářníkova nanejvýš překvapila.

Bylť mi sice pan městský písař, jak jsem se již o tom zmínil, napověděl   něco   o tom,   kterak   prý   se   nad   panem   městským rychtářem   v poslední   době   jakési   mračno   stahuje,   ale   že   by muže   tak   mocného   měl   z mračna   tohoto   již   tak   brzo   blesk zasáhnouti a dokoná jej zdrtiti, toho jsem se přece nebyl nadál.

O pravdivosti   slov   žalářníkových   nemohl   jsem   však   přece pochybovati.

I tázal jsem se po bližších příčinách pádu páně rychtářova a žalářník oznamoval mi jaksi tajemně: „Jeho Milost pan primátor dostal prý jakési tajné psaní, ve kterém se divné věci o hospodářství pana městského rychtáře na radnici vyprávěly.“

„Ah,   bezejmenné   udání?“   zvolal   jsem   opovržlivě.   „Každý člověk   má   nějakého   nepřítele,   a tudíž   i pan   městský   rychtář Wachtel   z Pantenova;   některý   takový   přítelíček   snažil   se   jej u pana primátora očerniti, ale jsem přesvědčen, že se v pěkném tomto úmyslu svém řádně zmýlil.“

„Nikoli, mistře Jene,“ pravil se zvláštním důrazem žalářník, „tehdáž jste vy to, jenž se mýlíte, a to notně, jak ihned uslyšíte.“

„Nuže,   jsem   dychtiv   na   další   slova   vaše,“   odvětil   jsem nedočkavě.

„Jeho Milost pan primátor,“ pokračoval žalářník dále, „nevzal tajný   onen   dopis   dokonce   na   tak   lehkou   váhu,   jak   vy   se domníváte, nýbrž naopak zakročil bez prodlení podle rady jeho a skutečně se přesvědčil, že mu o panu Wachtlovi byla jen čirá pravda zjevena.“

„A v čem   záležela   rada   ona?“   tázal   jsem   se   s rostoucí (61)

zvědavostí.   „Či   dal   vám   pan   primátor   do   listu   onoho nahlédnouti, že to vše tak dobře víte?“

„Pan městský písař jest ten, od něhož jsem se hroznou tuto věc dověděl,“ dokládal horlivě žalářník, jevě jaksi mrzutost nad tím, že mu nechci na první slovo slepě věřiti; „tomu pak snad i vy víry přiložíte, co pan městský písař tvrdí?“

Přisvědčil jsem nato hlavou a žalářník mluvil dále: „V listu   stálo,   aby   si   dal   pan   primátor   předložiti   počty šestipanského úřadu, aby si prohlédl pokladnu jeho a podíval se konečně blíže panu městskému rychtáři na prsty.“

„A podle této rady zachoval se pan primátor bez prodlení?“

„Ano,   jak   díte,   bez   prodlení,   a přišel   prý   na   hrozné   věci, zejména   však   na   to,   že   byla   pokladna   zeměpanského   úřadu prázdna   nalezena,   ač   v ní   mělo   býti   několik   tisíc   kop   grošů českých, jak to stav knih úředních vykazoval.“

Nyní   opět   já   udivením   spráskl   ruce   nad   hlavou,   uslyšev novinu tak významnou a neočekávanou: „Není možná! Toť jest hrozný zločin podvodu, a takového by se byl jeden z předních úředníkův městských dopustil?“

„Již se stalo, milý mistře Jene,“ posvědčoval žalářník, těše se z toho, že mne mohl zprávou svojí překvapiti; „a kdoví, co se ještě   jiného   na   bývalého   pana   rychtáře   staroměstského dovíme!“

„Vy o něm mluvíte již jako o rychtáři bývalém?“ zvolal jsem.

„Ba právě, již od včerejška není v úřadě svém a dnes se snad dokonce i se žalářem zdejším seznámí!“

„Proto   jsem   jej   tedy   v dnešním   průvodu   popravním pohřešoval,“ pravil jsem, vzpomínaje si na okolnost tuto, neboť vždy býval městský rychtář každé exekuci popravní přítomen.

„Ano, již nebude nikoho týrati, ani odírati!“ zvolal žalářník a zdálo se, že se mu na prsou notně ulehčilo.

„Nu,   já   nebyl   panu   rychtáři   také   příliš   velkým   přítelem,“

přisvědčoval   jsem,  „neboť  piloval   na  každém   účtu  mém,  jejž (62)

jsem kdy slavné obci předložil, že mi jej vždy řádně přistřihl, a to přistřihnuté nepochybně do vlastní kapsy vstrčil.“

„Podobně jednal asi s každým, kdo s ním pro peníze ve styk přišel; on však také přímo peněz pokladních se dotkl, a to mu konečně vaz zlámalo. Přicházejí teď děsné věci najevo, kterak prý se dával upláceti v úřadě svém, kterak darebáky za dobrý plat z vazby propouštěl a dobré lidi zavíral, jen aby z nich mohl nějaké   peníze   vyždímati,   slovem   nebylo   prý   na   radnici staroměstské ještě nikdy úřadu tak hanebně zneužito, jako to rychtář Wachtel činil!“

„Aj,   toť   z toho   bude   notný   proces,   který   veškeru   Prahu pobouří!“ zvolal jsem. „Neboť osobnost jako městský rychtář nestála už dávno před soudem!“

„Myslím, že to páni ututlají, aby se lid všeho nedověděl, co se na   radnici   děje,   ale   přesto   pan   rychtář   asi   sotva   zasloužené pokutě ujde!“

„Hm, vrána vráně oči nevyklube, milý příteli,“ prohodil jsem stručně.

„Tehdáž pozbude toto staré přísloví asi své  platnosti, milý mistře Jene,“ mínil žalářník; „černé skutky páně rychtářovy jsou prý, jak pan městský písař sám doložil, příliš okaté, než aby se daly tak snadno obíliti. Proto prý se musí zase jednou varovný příklad dáti!“

„Tak   asi   jako   na   mém   pomocníku   Matěji   po   obležení švédském,“ podotkl jsem se zvláštním názvukem.

Žalářník mi porozuměl a proto rychle odvětil: „Nuže, vidíte, také toho ubohého hocha má pan Wachtel na svědomí, neboť on to byl, jenž neustále na to naléhal, aby Matěj byl oběšen; šlo mu ne o pomstu, že zlolajného Švédu zabil, ale že   jeho   miláčkovi   mezi   městskými   žoldnéři   pořádně   hřbet namazal.“

„Ano, ano,“ přisvědčoval jsem s povzdechem, „vím o tom, že Matěj přišel o hrdlo jen k naléhání pana rychtáře, a nyní, hle, (63)

pomsta Boží jej zanedlouho stihla, třebas se nemusil provazu obávati!“

„Nu,   bez   notné   pokuty   se   neobejde,   mistře   Jene,“   pravil žalářník, povážlivě vrtě hlavou; „není to pro bývalého rychtáře staroměstského žádné dobré znamení, že právě před chvílí byla pro něho do domu jeho hlídka žoldnéřská vyslána.“

„Jak?   Rychtář   má   skutečně   i zatčen   býti?“   vzkřikl   jsem v novém překvapení. „Nyní počínám i já na celou věc vážněji pohlížeti!“

„To jste mohl učiniti hned při mých prvních slovech, kdybyste nebyl právě tak nedůvěřivý, jakým skutečně jste!“

Usmál   jsem   se   výčitce   této   a podávaje   žalářníkovi   ruku, doložil   jsem:   „Člověk   stavu   mého   musí   býti   nad   jiné nedůvěřivým, milý příteli; zejména když jde o velké pány. Ti se tak   snadno   nedají   lapiti,   když   jim   běží   jen   o sáček,   neřku-li o hlavu.“

Vyšel jsem nato se žalářníkem z kolny zase do dvora a chtěl jsem již opět radnici opustiti, an tu žalářník náhle zvolal: „Tuším,   že   jste   nyní   pravdivé   slovo   o velkých   pánech prohodil, mistře Jene! Tamto vrací se četa žoldnéřů, která měla rychtáře na radnici přivésti.“

Ukázal rukou přes dvůr ke vratům, které od hlavního vchodu radnice do dvora tohoto vedly.

Bylo   tam   viděti   četu   městských   žoldnéřů,   která   se   právě z výpravy své vracela.

„Pana   rychtáře   však   nevidím   ve   středu   jejich,“   podotýkal jsem.

„Skutečně,   není   ho   mezi   nimi,“   přisvědčoval   žalářník;   „ale snad   jej   již   důstojník   strážníků   k panu   primátorovi   odvedl, neboť   toho   také   mezi   nimi   nespatřuji.“   „O tom   se   můžete snadno   přesvědčiti;   poptejte   se   prostě   žoldnéřů,   kterak s výpravou svojí pochodili.“

„Díte pravdu, mistře Jene!“ zvolal žalářník vesele. „Ostatně je (64)

to zcela v pořádku, poptává-li se podřízený služebník po osudu velmožného pána a velitele svého!“

Pokynul   mi   rukou,   abych   setrval   ještě   v kolně,   a sám   pak spěchal rychle přes dvůr k žoldnéřům, kteří se byli nedaleko dveří   zastavili,  jako   by  jim   byl   dán  rozkaz,   aby   tam  návratu důstojníka svého očekávali.

Hovořil s nimi chvíli a jak jsem z posuňků jeho mohl souditi, dávali   veliké   překvapení   najevo,   když   mu   žádanou   zprávu o výsledku výpravy své podávali.

Zanedlouho nato vrátil se žalářník krokem ještě spěšnějším ke mně a volal již zdaleka: „Měl jste pravdu, mistře Jene, když jste děl, že se tak vzácný ptáček nesnadno dá lapiti!“

„Nuže, co se přihodilo?“ tázal jsem se pln zvědavosti.

„Pan   městský   rychtář   skutečně   upláchl,   než   k němu   právo přikročilo,“   sděloval   žalářník   pln   horlivosti   dále;   „když důstojník   se   strážníky   do   domu   jeho   vešli,   byl   ptáček   před hodinou   z klece   uliti,   a takž   se   vrací   výprava   bez   něho   na radnici.“

,A co bude nyní dále následovati?“ prohodil jsem.

„O tom   právě   důstojník   stráže   s panem   primátorem   jedná, neboť byl se bez prodlení k němu odebral, aby mu podal zprávu o útěku pana rychtáře. Nejspíše bude stíhán a žoldnéři tvrdí, že ho ještě dnes někde venku polapí a nazpět do Prahy přivedou!“

„Myslím,   že   to   nepůjde   tak   snadno,“   namítl   jsem   „kdoví, v kterou stranu světa se pálený rychtář obrátil.“

„To bude pan primátor za hodinu věděti, milý mistře.“

„Kterak to?“

„Pan rychtář prý odjel v zelené bryčce z domu svého, jak se důstojník dověděl, a takž bude ke každé bráně městské vyslán rychlý   posel,   aby   se   zvědělo,   kterou   branou   před   hodinou zelená   bryčka   z města   vyjížděla,   a z které   brány   tato   zpráva dojde,   v tu   stranu   bude   za   utíkajícím   rychtářem   důstojník s četou   jízdných   strážníků   vyslán,   aby   jej   stíhal   a dopadl.

(65)

Nenadál se pan městský rychtář, že to dopadne jednou k jeho vlastní   škodě,   když   naši   městkou   policii   tak   dobré   zřídil a nebývalou jindy kázeň v ní zavedl.“

„Toť pravda,“ přisvědčoval jsem, „nyní již o tom nepochybuji, že se rychtáři útěk jeho nezdaří.“

„Hle,   důstojník   již   se   vrátil   k žoldnéřům,“   zvolal   žalářník, ukazuje opět do dvora, „a dává jim rychlé rozkazy, takže se hned do   stájí   rozběhli,   aby   koně   vyvedli   a k jízdné   výpravě   se uchystali.“

Bylo   tomu   tak,   jak   byl   žalářník   předvídal,   neboť   zakrátko sedělo deset strážníků na koních, čekajíce s důstojníkem svým jenom ještě na zprávu,  kterou branou se  za  uprchlíkem dáti mají.

Žalářník odspěchal opět do radnice, já však umínil si ještě odjezd stihatelů vyčkati, neboť událost tak neobyčejná jako pád a jetí městského rychtáře mne ovšem v nejvyšší míře zajímala.

Nemusil   jsem   dlouho   čekati,   neboť   neuplynula   ještě   ani hodina,   když   jsem   spatřil,   že   pan   městský   písař   do   dvora přichází, načež vyřídil důstojníkovi nějaký rozkaz a hned nato slyšel jsem důstojníka hlasně veleti.

„Vzhůru k Vyšehradské bráně!“

Touto   branou   byla   tudíž   zelená   bryčka   páně   rychtářova z města   vyjela   a v tu   stranu   se   vydala   jízdní   četa   strážníků v rychlém klusu z radnice.

Pan   městský   písař   pohlížel   za   odjíždějícími   a já   použil   té příležitosti,   abych   se   k němu   přiblížil   a něco   bližšího o nenadálém tomto sběhu se dověděl.

„Vy  meškáte  ještě na radnici, mistře?“ zvolal  mi pan písař vstříc, vida, že k němu přicházím. „Byl bych na to přísahal, že sedíte již u korbele chmeloviny, abyste se po dnešní popravě posilnil!“

„K tomu   ještě   dojde,   ctěný   pane   písaři,“   odtušil   jsem s úsměvem,   „ale   větší   než   žízeň   byla   zvědavost   moje,   abych (66)

zvěděl, co se to s panem městským rychtářem děje.“

„Vy tedy již o tom víte, že rychtář před právem prchl?“

„Vždyť jsem právě viděl jezdce, kteří jej mají stíhati!“

„Nuže ano, pan Wachtel z Pantenova dohrál úlohu svou na radnici a dost možná, že vy, mistře Jene, dostanete jej do rukou svých.“

„Není možná!“ zvolal jsem udiven. „Což by se byl pan rychtář tak těžkých zločinů dopustil, které by ho až před hrdelní právo přivedly?“

„Nu, nepůjde-li mu zrovna o hlavu,“ prohodil pan písař, „jsou ještě jiné tresty, které na něm staroměstský kat vykonati může.“

Spráskl jsem rukama nad hlavou a zvolal v nejvyšším udivení: „Tak dalece by se byl pan rychtář provinil?“

„Ba,   šeredné   věci   vyšly   o hospodářství   jeho   najevo,“

přisvědčoval pan písař; „pokladna šestipanského úřadu, kterou ve své správě měl, byla nalezena prázdna, mimo to objevilo se již nyní při stručném vyšetřování, že zpronevěřil také mnoho peněz sirotčích a že se ve svém úřadě neslýchaných scestností a libovůle dopouštěl, jen aby mohl bezedný sáček svůj plniti. To vše vyšlo nyní náhle najevo a že se vinným cítí, dokazuje dnešní útěk jeho, který mu ostatně mnoho neprospěje, neboť jsou již na stopě jeho. Jelikož nemůže býti ještě daleko od Prahy, anť teprve přede dvěma hodinami dům svůj opustil, bude zajisté ještě dnes dopaden a nazpět přiveden.“

„Nu, nebude mnoho těch, kteří budou osudu jeho litovati,“

pravil jsem s významným pohledem na pana písaře; „může se nyní již otevřeně o tom mluviti, že nebyl u nikoho oblíben a že mu každý bude pád jeho přáti.“

Pan písař pokynul hlavou a doložil: „Ano, ano, osud jeho příští nebude mu nikdo záviděti; i vám, milý mistře, dostane se zadostučinění za to, že vám účty vaše tak nestoudně zkracoval, jako byl všem jiným činil, kdož pod dohledem jeho měli s obecní kasou co činiti.“

(67)

Poté pokynul mně vlídně, načež spěchal zpět do radnice, kam jej   povinnost   jeho   volala,   neboť   zajisté   bylo   tam   plno   práce s vyšetřováním   všech   těch   provinění,   kterých   se   byl   rychtář dopustil.

Na zpáteční cestě do katovny přesvědčil jsem se o tom, že již celé   město   bylo   o útěku   rychtáře   Wachtla   zvědělo,   a všude v ulicích vyprávělo se o tom, co se dnes na radnici událo a jaký osud velmožného druhdy úředníka obecního očekává.

Všude pak panovalo proti rychtářovi rozhořčení všeobecné a mnozí   toho   litovali,   že   byla   justicie   z náměstí   tak   rychle odklizena, neboť na ní měl rychtář viseti, jak lidé ve zlosti své proti   nesvědomitému   úředníku   obecnímu   volali,   a to   tak dlouho,   až   by   prý   černé   ptactvo   tělo   jeho   na   všecky   strany rozneslo.

Jevilo   se   z toho,   jak   nenáviděn   byl   městský   rychtář   v lidu a jak se nyní veřejné mínění jednosvorně proti němu obrátilo, jakmile se ho nikdo již obávati nemusil, že by mu kdy opět mohl škoditi neb pomstu svoji na něm provésti.

A takto se smýšlelo o něm a o úřední jeho působnosti nejen v lidu, ale též mezi měšťanstvem a vyššími stavy, neboť i v těch byl   si   zpupností   svojí   mnoho   nepřátel   způsobil   a rozhořčení proti sobě vyvolal.

Také v těchto třídách obyvatelstva přál mu každý tento pád jeho z dosavadní výše a moci, i dohadoval se každý již trestu, jaký   jej   za   četné   viny   jeho   zastihne;   jedni   čekali   najisto,   že zhyne na popravišti rukou katovou, kdežto druzí jen mírnější nějaký trest očekávali, neboť prý páni druh od druha nebudou.

Také   v katovně   bylo   o události   této   mnoho   hovořeno a nejvíce   ze   všech   radoval   se   Vavřinec,   že   rychtáře   konečně dostane pod ruku a tu že na něm již dokonale pomstí ubohého soudruha Matěje, jejž pouze rychtář byl na šibenici přivedl.

Ostatní pomocníci moji taktéž se z toho těšili, že Boží pomsta ukrutného rychtáře tak brzo stihla, a všickni byli přesvědčeni, (68)

že budou při jeho popravě pomocní, neboť pověst zveličovala provinění rychtářovo každou hodinou, takže by za všechny mu přičítané zločiny ani desaterá smrt nebyla dostačovala.

„Dříve   však   uprchlého   rychtáře   musí   míti   za   závorou,“

prohodil   jsem   večer   odcházeje   k „Zelené   žábě“,   abych   mezi měšťany něco bližšího o denní této události zvěděl.

„Však   oni   jej   městští   žoldnéři   dostihnou,“   ubezpečoval Vavřinec, „a kdyby pro nic jiného, zajisté již proto, aby se na tomto někdejším tyranovi svém notně mohli vymstíti!“

Odebral   jsem   se   do   krčmy,   kde   taktéž   nebylo   mezi shromážděnými  měšťany   o ničem jiném řeči, než  o uprchlém rychtáři Wachtlovi, o němž každý z přítomných věděl nyní něco zlého neb špatného vyprávěti.

Avšak hlavní překvapení bylo způsobeno, když asi za hodinu po mém příchodu vrazil do jizby měšťan, jenž hned ve dveřích volal: „Lapili jej šťastně! Již ho do radnice přivezli nazpět!“

„Koho, koho?“ bylo voláno se všech stran.

„Kohož jiného, než uprchlého městského rychtáře?“ sděloval měšťan. „Právě jsem viděl vyslané za ním jízdné žoldnéře se zelenou bryčkou rychtářovou do vrat radnice vjížděti!“

„Jen   seděl-li   v bryčce   také   rychtář   sám!“   prohodil   jeden z přítomných sousedů.

„Viděl  jsem  jej v bryčce právě,  jako  vás  zde vidím seděti!“

dotvrzoval měšťan, jenž očividně velice si zakládal na tom, že byl tak důležitou novinu do shromáždění U zelené žáby přinesl.

„Slyšel jste snad taky něco o tom, kde byl dopaden?“ tázali se ho z několika stran, neboť zvědavost byla nyní všeobecná.

„Toť  se   rozumí,  že  jsem  sí  nedal  příležitosti  k tomu  ujíti!“

odpovídal měšťan, když si byl notně přihnul z korbílku, jejž mu byl   právě   krčmář   přinesl.   „Přitočil   jsem   se   k poslednímu   ze žoldnéřů, aby mi pověděl, kde uprchlého rychtáře lapli, a ten mi oznámil, že v Jílovém, když chtěl právě dále k Benešovu jeti.“

„Nu,   tedy   daleko   neuprchl!“   pravili   někteří.   „V této   chvíli (69)

seznámil se pan rychtář Wachtel zajisté již se Špinkou, do níž byl tak mnoho nevinných lidí přivedl!“

Nato   nebyla   již   po   celý   večer   o ničem   řeč,   než   o zatčení bývalého   rychtáře,   a každý   vyprávěl   ze   zkušenosti   vlastní o kouscích jeho, které byl ve Starém Městě prováděl, buď aby si mohl sáček svůj plniti, neb choutky své schlazovati na těch, jimž byl z té neb oné příčiny nepřítelem.

Dlouho do noci zůstala společnost pohromadě a každý přál nenáviděnému   rychtáři   pád   a ponížení   jeho.   Hádáno   bylo všeobecně, jakého trestu se mu za vinu jeho dostane, i dosti bylo těch, kteří mu přímo konopné odměny přáli.

Mnozí   obraceli   pak   se   ke   mně   s dotazy,   zda   cítím zadostiučinění,   že   se   mi   tak   vzácné   kořisti   zase   jednou   pod ruku dostane.

„Dříve musí rychtář odsouzen býti, než propadne moci mé,“

odpověděl   jsem   s úsměvem;   „já   pak   nesmím   na   něm   více vykonati, než co mu ortelem bude přisouzeno. Zato mi nebude již moci snížiti taxu za exekuci, jako byl tak často ke škodě mé dělával.“

„Takž jste i vy sám, mistře Hanuši, byl jednou z četných obětí jeho? Ani kata nešanovala hamižnost jeho?“ divili se sousedé.

„Za to mu dejte nyní vy moc svoji nad ním pocítiti!“

„Nu,   přičiním  se,  abych   ortel   pánů  konšelů   řádně  na   něm vykonal,“ pravil jsem již k odchodu se chystaje; „ale jak řečeno, musí dřív ortel tento pronesen býti.“

Opustil   jsem   společnost   hlučně   hovořící   a bral   se   zpět   ke katovně, kde měl Vavřinec té noci notně co dělati s prodáváním kousků   z provazu   oběšeného,   jako   tomu   bývalo   po   každé popravě, kdy pověrčiví lidé do katovny  přicházeli, aby si tak domnělé štěstí zakoupili.

Druhého dne nato pak bylo toho již plné město, že je uprchlý rychtář městský ve vazbě, a že s ním bez prodlení byl proces zaveden.

(70)

Proces   tento   trval   dosti   dlouho,   neboť   obžalovaný   zapíral tvrdošíjně vinu svoji ve všem, cokoli mu bylo přičítáno, a já již očekával   každého   dne   rozkaz,   abych   se   přichystal   k mučení někdejšího rychtáře, jako tomu u každého jiného obžalovaného bývalo, že se přikročilo s otázkou trapnou, nechtěl-li se k vině své přiznati.

Avšak takovýto osud nechtěli páni konšelé přece připraviti bývalému vysokému úředníku městskému, a takž se spokojili s průvody a důkazy, jaké byly proti němu od svědkův uvedeny a co dále během vyšetřování soudního bylo proti němu seznáno jakožto důkaz viny jeho.

Proto   zněl   také   konečný   rozsudek   proti   panu   Wachtlovi mnohem mírněji, než jak bylo všeobecně očekáváno.

Každý provinilec byl by za tak četné zločiny ztrátou života svého pykal, ale bývalý městský rychtář měl přece jen lehčeji býti trestán.

Usouzeno mu totiž, aby byl od kata metlami vymrskán a cejch mu   na   rameni   vypálen,   načež   měl   nejen   Prahy,   ale   též veškerého   Království   českého   býti   prázden,   kamž   se   pod pokutou ztráty hrdla nikdy již nesměl vrátiti.

Obecně byl ortel tento pokládán za příliš mírný, neboť již se byl každý na popravu jeho těšil, ale konečně byl to přece trest nanejvýš potupný a snižující pro delikventa, druhdy v takovém přepychu žijícího tím citelnější, jelikož byl zároveň všeho statku svého odsouzen, takže jako pravý žebrák přes hranice zemské do ciziny musil se odebrati.

Soud apelační, k němuž se byl odsouzenec odvolal, potvrdil rozsudek konšelů  staroměstských,  a již v několika  dnech  měl také ortel býti vykonán.

Pan městský písař přišel mi den před tím oznámit, abych se přichystal   k exekuci,   a zároveň   mi   ohlásil,   že   delikvent   bude říšskou branou za Hradčany z měst pražských vyvezen.

„Bude se tedy průvod exekuční bráti ulicí Nožířskou a přes (71)

most do Menšího Města,“ pravil jsem na to; „Pražané budou míti hezky   dlouhou   podívanou   na   to,   jak   někdejší   rychtář staroměstský veřejně bude mrskán.“

„Ano, bude děsné to divadlo skoro hodinu trvati,“ dokládal pan   písař,   „neboť   žoldnéři,   kteří   káru   vaši   s delikventem provázeti   budou,  sotva   budou   nohy   příliš   natahovati,   aby   se dostali co nejdříve ke bráně hradčanské.“

„Věřím,   věřím,“   přisvědčoval   jsem,   „vždyť   vím,   že   právě někdejší   podřízení   rychtářovi   nejvíc   mu   tohoto   potupného trestu přejí, neboť jest známo, kterak je hned od nastoupení úřadu svého týral a svévolně v tresty přiváděl.“

„A sám   o sobě   nemluvíte,   mistře   Jene?“   prohodil   písař s významným   úsměvem.   „Také   u vás   byl   rychtář   nedobře zapsán.“

„Já vykonám pouze povinnost svoji, pane písaři,“ odtušil jsem vážně,   „a již   tím   bude   delikvent   dostatečně   potrestán.   Za prvního svého pomocníka Vavřince, jenž mne bude při exekuci provázeti, ovšem neručím, že metla jeho nebude důrazněji, než by   právě   bylo   třeba,   na   nahá   záda   odsouzencova   dopadati, neboť mu chlapík ten do nejdelší smrti neodpustí, že soudruha jeho Matěje na šibenici přivedl.“

„To se mu ovšem nebude moci zabrániti,“ pravil pan písař, pokrčiv rameny; „také pálením cejchu na rameni bude mu hned z počátku řádná bolest způsobena.“

„Tedy se cejch vypálí hned při začátku exekuce?“ tázal jsem se.

„Ano,   stane   se   tak   před   radnicí,   v čemž   spočívá   zostření trestu  za  to, že  se  byl  rychtář také  na  radnici zločinů svých dopouštěl.“ „Budu tudíž zítra o sedmé hodině ranní pohotově,“

končil jsem rozmluvu s panem písařem; „tehdáž nebude se mi třeba   obávati,   že   by   lid   chtěl   delikventa   z rukou   katových vypros ti ti, jako tomu při nebohém Matěji bylo. Tak se aspoň hochovi   tomu   po   smrti   nějakého   zadostiučinění   dostane, (72)

kteréhož by nebyl ovšem za živobytí svého očekával. Osvědčiloť se tu zase jednou staré přísloví, že Pán Bůh peče oplatky!“

Když pak jsem to Vavřincovi oznámil, že mne bude při zítřejší exekuci   provázeti,   zavýskl   si   chlapík   tento   skutečně   pln škodolibosti a přísahal, že ani jediná rána jeho metlou nepadne vedle   a že   hned   po   prvních   desíti   šlehách   musí   záda delikventova býti krví zbarvena. To mělo býti jeho pomstou za popraveného Matěje a on také přísaze své plnou měrou dostál, jakž jsem mu také ani ve zlé nemohl vykládati, neboť sám byl jsem rozhorlen na rychtáře, který po tak dlouhá léta ke škodě obce a lidu pražského byl zvůli svoji prováděl, že nyní nikoho nebylo   ve   městech   pražských,   který   by   s osudem   jeho   byl útrpnost cítil a jeho litoval.

Druhého   dne   bylo   náměstí   před   ustanovenou   k exekuci hodinou naplněno davy zvědavého lidu, který se ze všech měst pražských před radnici staroměstskou sbíhal, aby byl mrskání někdejšího pana rychtáře městského přítomen, jakováž pokuta ovšem již ode dávných let nebyla veřejně konána.

Když jsem přijel s károu katovskou, jejíž spřežení nejmladší můj pacholek řídil, kdežto já s Vavřincem v káře seděl, byli jsme od lidu pražského vítáni s hlučným souhlasem, neboť tentokrát byl  každý  z davu srozuměn s výkonem katovským, jakýž měl býti na vznešeném delikventovi vykonán.

„Nu, delikventa nebudou lidé tito asi takto vítati,“ liboval si Vavřinec lichotivý projev  tento; „toho budou spíše proklínati a zkázu   mu   volati,   takže   by   nebylo   divu,   kdyby   jim   napadlo kamením po něm házeti!“

„Toho si nepřej, hochu,“ pravil jsem, „neboť by mohl některý z kamenů také tvoje záda nebo dokonce tvoji hlavu trefiti, a to by ti věru asi nebylo příliš milé! Delikvent bude míti dosti na těch ranách, kterých od nás utrží.“

„Přisámbůh, že ano! Aspoň já se přičiním, jak jsem již pravil, aby každou jednotlivou ránu důkladně ucítil!“ doložil Vavřinec (73)

a mrštil rukou v povětří.

Vtom jsme zastavili před radnicí a já slezl z káry, abych se odebral do vězení, ve kterém byl někdejší rychtář pan Wachtel z Pantenova držen.

Musilť jsem jej dříve náležitě připraviti k nastávající exekuci, totiž   svléci   mu   svrchní   oděv   a obnažiti   záda   jeho,   aby   se mrskání metlou jako obyčejně na nahé tělo díti mohlo.

Avšak v radnici přišel mi pan městský písař vstříc, aby mi oznámil,   kterak   pan   primátor   a páni   konšelé   si   přejí,   aby delikventovi byla ponechána košile na těle, tak aby rány metlou na nahá záda nedopadaly.

„Mně   to   lhostejno,“   pravil   jsem   a pokrčil   rameny;   „proto nebude delikvent ran našich méně bolestně pociťovati! A což cejch na levém rameni, ten snad mu má býti také jen na košili vypálen?“

„Nikoli,“ odtušil pan písař; „cejch mu vypálíte na obnažené nahé rameno, ale nebude vám to od pánův nikterak ve zlém vykládáno,   přismáhnete-li   delikventovi   kůži   cejchem   jen   co nejlehčeji.“

Při   tom   pohlédl   na   mne   jaksi   významně   a já   ovšem   také pravému smyslu slov jeho dokonale porozuměl.

„Aha, bývalý pan městský rychtář,“ pravil jsem k sobě, „má býti při exekuci dnešní co nejvíce šanován, a myslím, že kdyby na radnici nebylo strachu před možným vzbouřením lidu, byl by mu   trest   jeho   snad   docela   odpuštěn!   Nu,   mně   to   může   býti lhostejno, a takž zachovám se podle přání pánů konšelů, kteří nechť sí jednání své sami zodpovídají.“

Bral jsem se dále k vězení, kdež mi však žalářník zastoupil cestu pravě:

„Delikvent   jest   již   k exekuci   dokonale   připraven,   mistře Hanuši, a bude hned od pánův soudcův ze své kobky žalářní vyveden, aby vám byl odevzdán. Přál prý si toho, aby se ho kat jakožto osoby šlechtické nedotkl, a takž mu páni v této žádosti (74)

jeho vyhověli.“

Pohodil   jsem  mlčky  hlavou  a čekal   na   chvíli,   kdy   se  dveře vězení odsouzencova otevrou.

Stalo   se   tak   zanedlouho   a v průvodu   několika   pánů a městských úředníků vystoupil delikvent ze žaláře, aby cestu ke káře katovské nastoupil.

Hořejší   část   těla   byla   oděna   pouze   v košili,   která   byla   na levém   rameni   lehce   otevřena,   ruce   pak   měl   odsouzenec zepředu svázané. Byl tedy již zcela k exekuci upraven a já se ho nepotřeboval skutečně již dotknouti.

Spatřiv mne v chodbě státi, vrhl na mne pohled tak divý, že by mi byl týž celým tělem projel, kdyby byl měl tolik moci jako dýka z ocele. Pronásledovalť mne vášní svou, ač mu dobře bylo známo, že  já pouze  povinnost svou  vykonávám, mimoto pak žádné zášti k němu nechovám, neboť opomenul jsem úmyslně, vystoupiti   proti   němu   s obžalobou,   kterak   mi   na   mzdě   mé utrhoval, jakožto v průběhu procesu jeho učinili mnozí jiní, jež byl o peníze ošálil neb jinakým způsobem zkrátil.

Nevšiml jsem si tudíž hněvivého pohledu jeho a kráčel mlčky za průvodem, jenž v několika okamženích nato ze vrat radnice vystoupil.

Všeobecné   hlušení   nastalo   v davech,   když   lid   delikventa spatřil, a odevšad ozývali se výhružní hlasové, kteří bývalému rychtáři   klnuli,   dokládajíce,   že   by   měl   přímo   k šibenici   býti veden.

Zbrojnoši městští musili se těsně sraziti v kruh kolem káry, aby lid snad řady jejich neprorazil a na nenáviděném muži sám pomstu nevykonal.

Delikvent   rozhlédl   se   zasmušilým   zrakem   po   tomto povykujícím   množství,   které   se   bylo   před   ním   ještě   před nedlouhou   dobou   třáslo,   a dobře   jsem   pozoroval,   jaká pomstychtivost ze zraků jeho vyzírala, když mu jeden z pánů soudců kázal, aby na káru katovskou vystoupil.

(75)

S divokým vzezřením v lících vylezl po stupních, zezadu ke káře přistavených, na vozík, na němž byl kotlík s rozžhaveným uhlím. Ze středu kotlíku vyčníval dlouhý hrot cejchu, na jehož dolejším   železném   konci   byla   pod   městským   znakem   vyryta písmena   „P“,   značící,   že   osoba   tímto   cejchem   znamenaná dopustila se zločinu podvodu a je tudíž podvodníkem.

Když byl odsouzenec na káru vystoupil, následoval jsem též já a kynul jsem mu rukou, aby na stoličku uprostřed vozu tváří ku předu usedl. Z přední strany pak vlezl na káru Vavřinec, jenž hned se chopil svazku metel březových, jež byly v přední části vozu   složeny   a zakýval   jimi   několikrát   v povětří   před   očima delikventa,   jenž   vztekle   na   něho   pohlédl,   že   mu   takovýmto způsobem nynější svou moc nad ním najevo dává. Také zevlující dav   porozuměl   tomuto   posunku   Vavřincovu   a hlasně   jal   se pokřikovati na holomka katova, jen aby metel těchto náležitě na zádech nenáviděného muže užíval, načež Vavřinec, rozhlédnuv se   po   nejbližších   přístojících,   mlčky   hlavou   přisvědčil   na znamení,  že  se   podle   přání   lidu  zachová   a delikventovi   trest jeho   náležitě   pocítiti   dá.   Mezitím   byl   jsem   já   přistoupil   ke kotlíku, abych se přesvědčil, zdaž jest železný cejch dostatečně rozžhaven,   abych   k vykonání   první   části   exekuce   dnešní přikročil.

Železo   nebylo   sice   do   žhava   rozpáleno,   byl   jsem   však pamětliv slov pana městského písaře, abych se ke vznešenému delikventovi co možná šetrně zachoval, a takž jsem si umínil, že se   podle   toho   také   zachovám,   neboť   nač   bych   se   byl   měl o přízeň   pánův   konšelův   připraviti,   kteří   jednak   byli   mými představenými,   jednak   by   mně  byli   všelikterakým   způsobem mohli škodit.

Pozorovalť jsem totiž dobře, kterak jsou zraky přítomných konšelův   na   mne   obráceny,   a že   tudíž   každé   hnutí   mé   při vypalování cejchu bude od nich bedlivě stopováno.

Vytáhl   jsem   tedy   hrot   s cejchem   z kotlíku   a rozhrnuv   na (76)

levém   rameni   delikventovu   košili,   která   už   dříve   byla   kvůli tomu na tomto místě rozstřižená, zamáchl jsem cejchem ještě třikrát  nad  hlavou,  aby  se   žhavost   jeho  ještě  zmírnila,  a pak jsem  dolejší   část   cejchu   vtiskl   na  rameno   odsouzence,  který nedal   na   sobě   ni   nejmenší   známky   bolesti   znáti,   což   bylo důkazem, že jsem mu tímto výkonem skutečně mnoho neublížil.

Přesto   však   ozvalo  se   v davu  hlučné   povykování   souhlasu, neboť   lid   se   domníval,   kdovíjak   prudkou   bolest   byl   jsem odsouzenci způsobil, kdežto páni konšelé jevili uspokojení nad tím, že jsem se podle daného pokynutí zachoval.

Jindy   bylo   totiž   při   podobném   výkonu   katovském   cítiti v dalekém okolí zápach přiškvířeného masa, z něhož smrdutý kouř do vzduchu vycházel, kdežto cejchování bývalého rychtáře staroměstského stalo se bez podobného příznaku, neboť cejch bylo na rameni delikventově sotva znáti.

Hned nato dal jeden ze soudců znamení, aby se průvod hnul kupředu, a takž se dali žoldnéři městští od radnice v pochod k Malému   rynku,   kam   nás   všickni   zde   shromáždění   tisícové následovali.

Nyní chopil jsem se jedné  z metel,  kterou mi byl  Vavřinec podal, a učinil jsem zezadu první ránu na záda odsouzencova.

Vavřinec odebral se taktéž nazad káry a viděl jsem v rukou jeho metlu, která se zdála býti zvláště připravena, neboť byla mnohem   silnější   než   moje   a každý   šleh   její   musil   se   těla nadmíru bolestně dotknouti.

Dostál   tudíž   Vavřinec   slovu   svému,   že   na   delikventovi potupnou   smrt   soudruha   svého   Matěje   krutě   pomstí, a skutečně byla hned první rána pádná, že se odsouzenec jeho pod ní až prohnul.

A teď   následovalo   mrskání   s obou   stran,   jenže   každý   šleh Vavřincův   vydal   několikráte   více   než   můj,   takže   jsem   sám očekával,   že   se   již   co   nejdříve   krev   na   košili   odsouzencově objeví.

(77)

Obyčejně byla záda delikventův při mrskání podobném hned po prvních desíti neb patnácti ranách do krve rozšlehána, ale my jsme byli již Nožířskou ulicí projeli a ocitli se na placu před kamenným mostem, a posud se nebyla ani krůpěj krve na košili odsouzencově objevila, ač Vavřinec šlehal veškerou silou svou, jak nikdy ještě nebyl při podobných příležitostech činil.

„U čerta,“ slyšel jsem jej polohlasně prohoditi; „což má ten chlap záda z ocele, že mých ran necítí? Hned po prvních pěti ranách byla měla ze zad jeho krev chlipěti a on tu sedí, jako by ani jediného šlehu necítil! Či je snad s ďáblem samým ve spolku, že mrskání ani necítí?“

Zdvojnásobil   tudíž   rychlost   i sílu   ran   svých,   takže   by i nejtvrdší kůže lidská byla musila pod šlehy těmi popraskati, ale i přesto vše se žádná krev na košili neobjevovala.

Vjeli jsme právě věží staroměstskou na most a tu nás nemohl dav v tak velkém množství provázeti, pročež nastalo kolem nás větší ticho a bylo tudíž také zvuk šlehů na tělo delikventovo lépe rozeznati, než v tom divokém ruchu a povykování, jež nás v ulicích Starého Města provázely. Tyto divné zvuky, jež se od těla odsouzencova po každé ráně ozývaly, vzbudily pozornost Vavřincovu, pročež počal je bedlivě stopovati. Rozpřáhl se nyní při každé ráně ještě více než dosud, a při každém jednotlivém šlehu byl přesvědčen, že se krev ze zad delikventových najisto již musí vyřinouti.

Ale   marné   bylo   toto   očekávání   jeho,   košile   bývalého městského  rychtáře  zůstávala  doposud bez  poskvrny  krvavé, jako by se ani jediná z dosavadních ran metlou nebyla těla jeho dotkla,   a přece   byl   Vavřinec   tak   důkladně   šlehal,   že   by   už i z vola krev jen chlipěti musila.

To bylo Vavřincovi divno a pohlédl tázavým zrakem na mne, jako by ode mne vysvětlení této neobyčejné záhady očekával.

Já   však   jsem   se   tvářil,   jako   bych   nebyl   pohledu   jeho pozoroval,   neboť   tušil   jsem   již,   co   toho   asi   příčinou,   že (78)

delikvent necítí účinku ran metlou, jako by se bylo jistě musilo státi, kdyby se exekuce mrskání byla za obvyklého obyčeje dála.

Tanulať mi na mysli slova pana městského písaře, aby rychtář Wachtel byl při veřejném pokutování svém co možná šanován, a tušil   jsem   též   příčinu   toho,   proč   jsem   nebyl   k odsouzenci připuštěn,   abych   jej   podle   obvyklého   způsobu   ke   trestu mrskání upravil.

Konečně   přešla   Vavřincovi   trpělivost,   a právě   když   jsme přijeli   na   mostě   ke   starobylému   krucifixu,   odhodil   zlostně metlu, kterou byl dosud tak malého účinku u delikventa docílil, a přejel mu pravicí po zádech, jako by se chtěl přesvědčiti, co jej přímo nezranitelným činí.

„Hrom   do   toho!“   zvolal   hned   nato   s divokým   výrazem v zraku. „Mistře! Ten chlap má záda pokryta nějakou slonovou koží   a tu   bychom   ho   mohli   do   soudného   dne   mrskati   a on neucítí ni jediné rány naší, byť bych se i co nejvíce rozpřahoval!

Je to čistá spravedlnost na radnici staroměstské, když zlosynovi jeho ortel ulehčují!“

Pokrčil jsem mlčky rameny na tato slova pomocníka svého, neboť   byl   jsem   již   nyní   přesvědčen   o tom,   že   pan   rychtář Wachtel z Pantenova byl takto úmyslně vystrojen k exekuci, aby žádné bolesti mrskáním neucítil.

Osvědčiloť se tu opět přísloví, že vrána vráně očí nevyklube, a že tudíž celá exekuce dnešní byla jen pouhou komedií, kterou měla veřejnost býti ošálena.

„Pak bych byl věru blázen, abych se dále namáhal!“ pravil Vavřinec,   seznav,   jak   chytrým   způsobem   páni   konšelé   byli zmírnili pokutu někdejšího rychtáře staroměstského, že nebyl ani   jediné   z ran   metlou   pocítil,   a tudíž   jen   v podobenství mrskáním trestán byl.

Od té chvíle dopadaly rány jeho na záda odsouzencova jen ledabyle, asi tak, jako já to byl dosud činil, a tak to trvalo až k Písecké bráně, kde byla exekuce naše skončena.

(79)

Tam byl delikvent odevzdán úředníkovi, jenž jej zde s krytým povozem   očekával,   aby   jej   po   říšské   silnici   až   na   hranice Království českého vyvezl a tam jej osudu jeho zanechal.

Až ke bráně Písecké provázely nás davy lidu, který se, jak jsem   při   návratu   svém   na   vlastní   uši   slyšel,   divil,   že   trest mrskání tehdáž byl tak neobyčejně mírný, že se delikventovi na zádech ani jediné krůpěje krve neukázalo, kdežto druhdy býval každý   trestanec,   k podobné   pokutě   odsouzený,   všecek   krví zbrocen, ještě než jsme s ním za bránu města vyjeli.

Tuším, že kdyby lid pražský byl zvěděl, jaký úmyslný podvod se   dál   při   exekuci   této,   byl   by   se   zajisté   na   káru   mou   vrhl a delikventa   sám   okrvavil,   nebo   ještě   krutější   soud   nad   ním vykonal.



Takž   byla   však   exekuce   beze   všech   výtržností   skončena, a když jsem na radnici předložil účet za výkon její, byl mi do posledního haléře vyplacen, kdežto mi bývalý rychtář po všecka léta   panování   svého   byl   vždy   srážky   ve   prospěch   svého vlastního sáčku činil.

Dlouho však se mluvilo ještě ve městech pražských o pokutě rychtáře   staroměstského,   neboť   podobného   příkladu zpronevěření   vysokého   úředníka   městského   nebyl   nikdo v Praze pamětníkem.

Jen Vavřinec byl nespokojen nad tím, že nemohl soudruha svého Matěje vydatněji na rychtáři pomstíti, a ještě více jej to mrzelo,  že  nemohl   v lidu  rozhlásiti,   jaký  podvod  při  trestání delikventa tohoto spáchán, neboť byl jsem mu zakázal někomu se o tom zmiňovati, že záda rychtářova byla pod košilí pokryta tlustou  koží,  aby  odsouzenec  ani  jediné  rány   metlou  na  těle svém nepocítil.

Byl by jinak z toho mohl povstati povyk veliký v lidu proti pánům   konšelům   a právem   byl   bych   mohl   z toho   obviňován býti, že jsem tento chytrý kousek pánů na radnici vyzradil a tak obyvatelstva proti nim popudil.

(80)

Avšak již v krátké době nato byla města pražská pobouřena jinou   děsnou   událostí,   pro   kterou   se   brzo   zase   v lidu   na pokutování rychtáře Wachtla z Pantenova pozapomnělo.

Byl to krvavý zločin, jehož se vlastní matka na dítkách svých dopustila, takže to hrůzu ve veškerém obyvatelstvu vyvolalo.

Stal se pak zločin tento následovně.

Kterási chudobná vdova, která pracovala při viničném díle před Koňskou branou, vrátivši se jednoto večera z práce domů, shledala   k ustrnutí   svému,   že   příbytek   její   byl   vyloupen   od neznámého zloděje, který jí mimo jiné věci ukradl též všecky její těžce nastřádané peníze z truhlice. Krádež tato mohla býti spáchána  jen proto, že  dva  synkové  vdovini,  jeden  devítiletý a druhý jedenáctiletý, majíce příbytek v nepřítomnosti matčině hlídati, v nerozumu  svém  vyběhli  si kamsi  mezi  ostatní děti, příbytek   nezamčený   zůstavivše.   Kruté   seznání,   že   jest o veškeren   majetek   svůj,   na   nějž   se   byla   po   mnohá   léta mozolila, oloupena a tak na žebráckou hůl přivedena, přivedlo nebohou ženu přímo k zoufalství, takže si umínila, že se i se svými dvěma dítkami ze světa sprovodí.

Jak se později při výslechu vyznala, vnukl prý jí sám ďábel myšlenku tuto a vtiskl jí nůž do ruky, aby krvavý svůj čin ihned provedla.

Když pak hoši domů přišli, zavřela za nimi dveře na zámek, aby jí uprchnouti nemohli, a pak chopíc mladšího, vrhla jej na zem   a zde   mu   nožem   třikrát   krk   podřízla,   takže   nebožák v tratolišti krve ihned mrtev ležeti zůstal.

To vida starší hoch, dal se do hrozného křiku a nemoha se ze dveří   dostati,   ukryl   se   pod   postel,   aby   kruté   smrti   z ruky matčiny   unikl.   Avšak   nebylo   mu   to   nic   plátno,   neboť   zuřivá matka vytáhla jej násilně zpod postele, aby ho týmže způsobem ze světa sprovodila.

Leč starší hoch, jsa již tělesnou silou více nadán, než mladší bratr jeho, bránil se zoufale matce, takže mu nemohla krk zcela (81)

podříznouti, nýbrž jen několik ran mu zasadila.

Mohl tudíž stále ještě o pomoc volati a té se mu také dostalo.

Sousedé   vyrazili   dveře   a dostali   se   tak   do   jizby   krví   již zbrocené, kde hrozné divadlo spatřili.

Vražednice   použila   tohoto   okamžiku   zděšení   jejich a s krvavým nožem v rukou vyběhla na půdu, aby se tam na provaze oběsila.

Lidé však běželi za ní pod střechu a tam jí úmysl její překazili, ač ona si nožem krk zranila, místo oběšení chtějíc krvácením skonati. I byla za velikého shonu lidstva odevzdána přivolané stráži   městské,   která   ji   do   žaláře   na   staroměstské   radnici dopravila.

Tam ji nejdřív ranlék z rány na krku léčil, aby vyslýchána býti mohla, což když se stalo, vymlouvala se před pány soudci na vnuknutí   ďáblovo.   To   jí   však   nikterak   nepomohlo,   neboť podobná výmluva bývá od vrahů příliš často užívána.

Poněvadž byl mezitím i starší její hoch na rány své zemřel, byla   obviněna   od   pana   prokurátora   z úkladné   vraždy dvojnásobné a po krátkém procesu, anať viny své nepopírala, odsouzena jest k smrti mečem, načež měla mrtvola její býti na hranici spálena.

Tupě vyslechla krutý ortel tento, neboť nezdá se, že by při zdravých smyslech byla bývala, a když rozsudek pánův soudcův byl od apelací potvrzen, dostal jsem z radnice rozkaz, abych vše k popravě vražednice dítek uchystal.

Vešed ráno v den popravy do žaláře k delikventce, našel jsem ji v hluboký spánek pohříženu, jako by se jí vykonání ortele ani netýkalo.

Když   jsem   ji   hřmotně   probudil,   vytřeštila   na   mne   nějak divoce   oči   a cosi   nesrozumitelného   zamručela.   Musil   jsem   ji s Vavřincem odnésti na židli, abych jí vlasy ustříhal a ku stětí připravil.

Nezdálo   se,   že   by   měla   tušení   o tom,   že   ji   potupná   smrt (82)

očekává,   a já   vždy   více   seznával,   že   jest   zúplna   na   smyslech pomatena.

Oznámil jsem to panu městskému písaři s podotknutím, že se delikventka takto přetvařuje a že poprava nebude kvůli tomu odložena.

Odnesli jsem ji tedy na káru a vezli ji uprostřed nespočetných davův lidstva za Horskou bránu na popraviště, kde jí byl ortel naposled čten, což ona však ani v nejmenším nezdála se slyšeti, neboť neustále k sobě mručela a ničeho kol sebe si nevšímala.

Pak přivedli jsme ji ke špalku, kdež musila pokleknouti, načež jsem jí jedinou ranou hlavu sťal a lidu ukázal.

Tělo   zkrvácené   i s hlavou   bylo   na   připravenou   hranici vhozeno a hned nato vzplála hranice vysokým plamenem, takže po hodině z mrtvého těla jen zčernalé kosti zbyly. Vhodili jsme je i s popelem a prstí do jámy a bylo po exekuci, o níž se ještě dlouho v Praze mluvilo.

(83)



Rodiče zavraždili syna. 

Cesta do Kadaně

Ještě daleko větší povyk než krvavý zločin matky vražednice učinila  jak  v Praze, tak  ve  veškeré   zemi české  událost,   která vrhala mnohem děsnější světlo na zpustlost mysli českého lidu na venkově, jak byla způsobena válkou, jež plných třicet roků byla   zuřila   a mnohokrát   na   půdě   Království   českého   se odehrávala, majíc za následek nejen zpustošení celé země, ale též zdivočení obyvatelstva, takže i všecky svazky pokrevenské zničila   a lidi,   po   vojně   zde   pozůstalé,   ve   mnoha   případech v krvelačnou dravou zvěř proměnila.

Poněvadž   i já   jakožto   kat   musil   jsem   v závěrečném   výjevu strašné   události   této   působiti,   chci   se   též   v Pamětech   svých blíže zmíniti, aby budoucím věkům k výstraze sloužila.

Ve   vesnici   Černolicích   nedaleko   Zbraslavě,   která   ke   statku všenorskému patří, žili dva chudobní manželé, kteří za obležení Prahy od Švédův byli o veškeren skrovný majetek svůj přišli, neboť vojsko švédské štráfovalo z Menšího Města pražského po dalekém okolí hlavního města a přepadlo též několikrát krajinu zbraslavskou, kterou až do posledního zbla vyplenili.

Také v Černolicích oloupili domácí lid ze všeho, a takž přišel i starý baráčník Váňa o poslední groš a poslední sousto chleba i musil se svou ženou největší nouzi tříti. Pracovali sice oba na dvoře všenorském do úpadu, ale sotvaže výdělkem svým hlad uhájili. Byliť už staří, a proto je šafář všenorský vlastně už ani do služby vzíti nechtěl, kdyby se za ně nebyla přimluvila dcera jejich, která byla ve Všenorech za jakéhosi podruha provdána a sama   chudá   jsouc,   starým   rodičům   žádných   podpor (84)

poskytnouti nemohla.

Takž žili staří Váňovic, kteří byli od třiceti let všecky svízele a krutosti   vojny   a neustálých   nepřátelských   vpádů   zažili,   na stará kolena svá v největším nedostatku a bídě, i není divu, že zanevřeli na veškeren svět a zejména na každého vojáka, neboť ti to byli, kteří je o všecek těžce nastřádaný majetek oloupili, ba naposledy,   když   u nich   praničeho   nenalezli,   ještě   i doškovou střechu na baráku jejich jim zapáliti chtěli.

Ať to byl voják švédský nebo císařský, každého pokládali za lupiče, neboť chovala se v předešlých letech vojska přátelská k ubohému   lidu   venkovskému   zrovna   tak   krutě   jako   vojska nepřátelská, a zejména stará Váňová nedovedla po posledním oloupení svém vojákům ani na jméno trefiti.

A přece měla sama syna na vojně, neboť měli Váňovic mimo řečenou dceru ještě hocha, který ale byl již před patnácti lety utekl z otcovského domu, prohlásiv, že se dá na vojnu, jako to tisíce jiných nevázaných mladíků za té dlouholeté vojny dělalo.

Avšak   na   zběhlého   syna   tohoto   si   staří   Váňovic   už   ani nevzpomněli,   neboť   byl   po   celých   patnácte   let   ani   jediným slovem   o sobě   věděti   nedal   a také   nikdo   jiný   o něm   ničeho nezvěděl,  aby  jim  byl o něm  mohl  zprávu  podati.  Proto  není divu, že jej rodiče měli už dávno za mrtvého a nikdy již návratu jeho neočekávali; měli za to, že kdesi v cizí zemi na vojně hnáty své složil, takže po něm ani památky již nezůstalo.

Stará Váňová při vášnivé povaze své klnula jenom památce synově, láteříc každé chvíle na to, že jim syn utekl právě v tu dobu, kdy jim měl prací svou býti pomočen a kdy se měl v stáří jejich o ně starati.

Muž   její   sice   jí   tuto   prudkost   povahy   často   vytýkal,   ale stařena měla jazyk čím dále tím jedovatější a každé chvíle lála veškerému   světu,   ba   rouhala   se   i Pánu   Bohu   a všem   jeho svatým, až stydno bylo poslouchati.

Zvláště   od   posledního   vpádu   švédských   pícovníků   do (85)

Černolic byla Váňová na celý svět přímo rozvzteklena a neštítila se   i všeliké   kruté   hrozby   pronášeti,   jako   že   by   i mordu   na některém   vojákovi   byla   schopna,   jen   kdyby   si   tím   zase k bývalému   majetku   svému   mohla   dopomoci   a tak   pojednou nouze a bídy své se zhostiti.

Na takové bohaprázdné řeči sice v Černolicích nikdo mnoho nedbal, poněvadž zlá huba staré Váňové byla všeobecně známa, ale jaké zděšení a ustrnutí zmocnilo se všech sousedů, když se posledně zmíněná vyhrůžka její stala děsným skutkem.

Stalo se to následovně.

Za   pozdního   večera   jednoho   z prvních   dnů   v měsíci   máji vešel do chatrného baráku Váňovic, jenž stál na konci vsi a od ostatních stavení dosti daleko oddělen byl, neznámý pocestný, žádaje o nocleh.

Stará Váňová jej chtěla odbýti, ale muž její pravil k cizinci, že spokojí-li   se   s trochem   slámy   na   holé   zemi,   může   u nich přenocovati, jiného prý mu ničeho poskytnouti nemohou, aniť prý sami bez sousta chleba dnešního dne ulehnouti musí.

Cizinec byl spokojen i se slámou na holé zemi a slyše, že staří manželé musí o hladu jíti spát, nabídl jim ihned stříbrňák, aby zaň   v krčmě   chleba   a piva   nakoupili   a společně   s ním povečeřeli.

Jakmile stará Váňová o penězích zaslechla, byla hned všecka jako vyměněna, pobídla cizince rychle dále a rozžala i louč, aby v chudobné jizbičce aspoň poněkud světlo panovalo.

Při   záři   louče   bylo   lze   si   nyní   cizího   tohoto   hostě   blíže prohlédnouti.

Byl to muž asi čtyřicetiletý, ač mohl i mladším býti, kdyby jej tmavý  plnovous  a výraz tváře nebyly  starším  činily.  Zdálo se totiž, že byl světa dosti užíval a vůbec asi velmi pohyblivý život vedl.

Podle některých částí oděvu jeho mohlo se na vojáka souditi a on se také skutečně prohlásil za bývalého žoldáka, který se (86)

nyní po skončené vojně do Čech vrací, když byl vlast svoji po dlouhá léta nespatřil.

Usednuv na špalek, jejž mu starý Váňa jako ušlému poutníku nabídl, vyňal z náprsní kapsy sáček dosti obhroublé velikosti, takže na první pohled bylo znáti, že je v něm značná část peněz.

Staré Váňové zajiskřilo se při spatření plného tohoto sáčku v zapadlých   očích   a nepochybně   že   již   v tomto   okamžiku vzplanula   v černé   mysli   její   krvavá   myšlenka,   kterou   pak zanedlouho také skutkem učinila.

Cizinec vyňal ze sáčku stříbrňák a položil jej na stůl, načež sáček   zase   do   spodní   kapsy   uložil,   ačkoli   byl   si   jím   jaksi úmyslně déle v rukou pohrával, aby oba hostitelé jeho viděli, že nepřichází   do   chýše   jejich   jako   žebrák,   nýbrž   že   by   si   mohl snadno nocleh v krčmě zaplatiti.

To také vojákovi podotkl starý Váňa, když byla žena jeho do krčmy pro večeři odešla, ale voják mu odpověděl, kterak prý jest již tak velice celodenní chůzí schvácen, že nemohl již ani kroku   dále   učiniti   a hned   u prvního   stavení   se   zastavil,   aby o nocleh   požádal.   Mimoto  prý  jest  ve   vsi   této   zcela  neznám, takže ani neví, kde krčmu nalézti, a hledání její prý by jej tudíž jen ještě více unavilo.

Výmluva tato starému Váňovi úplně postačovala, namítl však přece,   že   hosti   v bídné   chatrči   své   nebude   moci   žádného pohodlí poskytnouti.

Voják však řekl, že i na slámě bude jako v nejlepším loži spáti, anť prý jest tak  velice  unaven,   že ihned  tvrdě  usne,  jakmile k zemi na slámu dopadne.

Při těchto slovech vracela se již také stará Váňová z krčmy, nesouc v jedné ruce džbán chmeloviny, a v druhé pecen chleba, na   němž   na   zeleném   listu   ležel   notný   kus   starého   sýra domácího.

Zaslechnuvši   poslední   slova   vojákova,   jevila   stařena   jakýsi výraz uspokojení v lících, jakož vůbec od chvíle té jaksi tajemně (87)

na neznámého hostě pohlížela, držíc se při tom v ústraní, aby jí do plné tváře a do očí nemohl pohlížeti.

Starý Váňa nakrájel chleba, namazal krajíce sýrem a předložil hosti,   který   však   nemnoho   pojedl,   an   prý   byl   již   v poslední vesnici povečeřel. Zato přihnul si několikrát notně ze džbánu a z dlouhých jeho doušků dalo se usouditi, že má žaludek dobře vysmolený.

Staří Váňovic utišili dříve hlad a pak též oni se napili piva, které už dávno nebyli na stole měli.

Dopřáli   si   tudíž   zase   jednou   notné   večeře   a host   jejich s patrnou zálibou na ně pohlížel, jak velice jim chutná, jako by se už dávno nebyli dosyta najedli.

Při   tom   se   mluvilo   o ledačems,   jenže   Váňovic   se   přitom nevyslovili o tom, že též oni byli měli syna na vojně, o němž však už po léta ničeho nezaslechli.

Také cizinec nečinil v tom směru žádných otázek, nýbrž asi po půl hodině, když bylo pivo ve džbáně dopito, žádal stařenu, aby mu otep slámy na podlahu rozložila, neboť se prý již velice unaveným cítí.

Stařena vyšla  ven a vrátila se s otepí ovesné  slámy,  kterou v koutě rozestřela, aby hosti za noční odpočinek sloužila.

Voják vstal od stolu, vhodil tlumok svůj na slámu, aby mu za podhlavničku sloužil, a pak dav hostitelům svým dobrou noc, vrhl   sebou   na   slámu,   přikryl   se   do   vojanského   pláště   svého a v malé   chvíli   nato   rozléhalo   se   chrápání   jeho   po   jizbičce, neboť byl v několika okamženích ve hluboký spánek upadl.

Byl   skutečně   všecek   ušlý,   a není   tudíž   divu,   že   jej   slabost tělesná přemohla a on velmi pevně usnul, nemaje ovšem tušení o tom, že se z hlubokého spánku svého vícekrát neprobudí.

Jakmile byl cizinec usnul, nastalo v jizbě hluboké ticho; oba staří   manželé   zdáli   se   v myšlenky   býti   pohříženi,   jenže myšlenky tyto byly u ženy zcela rozdílného rázu od těch, jež se kmitaly mozkem starého baráčníka. Jí tanul na mysli neustále (88)

pohled na plný sáček neznámého cizince, v němž se domnívala spatřovati celé jmění, které by jim až do smrti k dobré výživě dostačilo   a mimo   to   vše   nahradilo,   oč   byli   za   posledních válečných   let   od   loupežících   žoldnéřů   švédských   i domácích připraveni.

Myšlenka tato ji neopouštěla a zlý duch zdál se jí neustále našeptávati,   aby   se   sáčku   cizincova   zmocnila   a takovýmto způsobem všecky dosavadní ztráty si vynahradila.

Asi po čtvrt hodině přerušila stařena dosavadní mlčení.

Pohlédla dříve na spícího cizince a slyšíc chrápání jeho, byla přesvědčena,   že   ani   slova   nezaslechne   z toho,   co   chtěla k mužovi   svému   pronésti.   Naklonila   k němu   hlavu   a šeptala polohlasnými slovy: „Všiml sis sáčku jeho?“

Starý   baráčník,   jehož   myšlenky   kdoví   kde   těkaly,   pohlédl teprv po chvíli tupě na ženu, a když se byl z vlastního přemítání probral, odpověděl týmže hlasem: „Ba všiml, zdálo se, že je plný nejen stříbrňáků, ale i zlaťáků!“

Přitom si z hluboká vzdychl při vzpomínce na vlastní bídu a nouzi.

„Toho bohatství bychom se mohli my teď zmocniti, muži!“

šeptala dále žena, ještě více hlas svůj tlumíc.

Stařec   vytřeštil   na   ni   oči,   jako   by  slov   jejích   ani  vzdáleně nepochopoval.

„Toť   by   byla   loupež,   ženo,“   prohodil   po   chvíli,   hledě   na spícího vojáka. „A ostatně on si tak snadno majetek svůj nedá uzmouti!“

„Loupež,   loupež!“   odpověděla   posupně   stařena.   „Však   on k penězům těm nepřišel taktéž jinak než loupeží! Což jiného dělali vojáci pod střechou naší?“

„Ženo   nešťastná!“   zděsil   se   stařec.   „Snad   nemyslíš   sáčku vojenského se zmocniti? Ráno bude se po něm sháněti a loupež tvá vyjde najevo!“

„Proto   se   musíme   o to   postarati,   aby   se   vůbec   po   něm (89)

nesháněl!“ pravila žena hlasem rozhodným a oči její divoce se při tom jiskřily.

Muž její zase zmateně na ni pohlížel a pravil: „Co tím myslíš?“

„Zacpati   mu   hubu   na   věky,   aby   se   po   penězích   svých   již nemohl   píditi!“   zněla   odpověď   lupuchtivé   ženy,   která   se skutečně   ve   vášni   své   domnívala,   že   se   žádného   zločinu nedopustí,  oloupí-li  neznámého  vojáka   o majetek  jeho,  právě jako je samé byli soudruhové jeho olupovali, až je na žebráckou hůl přivedli.

Muž na ni již dokoná vytřeštil pitomě zraky, nejsa schopen odpověděti.

„Ty jsi pitomá ovce, stará babo!“ zasyčelo s hněvnou výčitkou z úst stařeniných. „Štěstí ti podává najednou plnou hrst zlata a stříbra a ty se jí neumíš chytiti!“

„Ne, ne, nešťastná ženo! Byla by to loupež a té se na stará kolena   nikdy   nedopustím!“   pravil   stařec   s odmítavým posuňkem.

Stařena   pohlédla   na   muže   svého   s jízlivou   pohrdavostí a prohodila:

„Při   loupeži   to   ovšem   nesmí   zůstati!   Voják   musí   zároveň zmizeti, aby nás úřadu neudal, že jsme jej o sáček jeho oloupili!“

„A kterak   to   chceš   učiniti,   aby   nikdo   o loupeži   na   něm spáchané nezvěděl?“ namítl stařec.

„Zcela   prostě,“   odpovídala   stařena   s ďábelským   bleskem v oku.   „Vrazím   mu   tento   nůž   do   srdce,   takže   ani   nehlesne, a potom ovšem nás už neudá, že jsme jej oloupili!“

Muž   vyskočil   při   slovech   těchto   a v největším   zděšení pohlížel na ženu krvelačnou, která se ani mordu neštítila, aby se peněz cizincových zmocniti mohla.

„To že bys ty chtěla učiniti?“ úpěl stařec přerývaným hlasem a kroutil nedůvěřivě hlavou, nemoha si to v mysli srovnati, že by žena jeho skutečně pravdu mluvila.

„Ano, touto rukou a tímto nožem, když ty sám jsi zbabělec, (90)

který   se   tak   neočekávaného   štěstí   nechce   zmocniti!“   Přitom pozdvihla kostnatou pravici svou do výše a pohlédla na veliký nůž, jenž na stole vedle chleba ležel.

„Pamatuj na Pána Boha!“ úpěl muž, chvěje se na celém těle.

„Vždyť zde jde o život lidský!“

„A víš ty, kolik lidí tento voják ze světa připravil?“ posmívala se mu žena. „Jinak než mordem se svých zlaťáků a stříbrňáků beztoho nezmocnil; proto bude to jen půjčka za oplátku, když také já se jich na něm mordem zmocním!“

„Pak lpí na těch penězích krev, mluvíš-li pravdu!“ zachvěl se muž poznovu.

„Já na nich krve nepozorovala,“ ušklíbla se stařena.

„Ženo, ty jsi hrozná!“ pravil muž sípavým hlasem, pohlížeje ze strany na ženu.

„A ty   jsi   zbabělec,   který   by   do   smrti   zůstával   ve   své   bídě a nikdy by štěstí ruky nepodal, když mu ji nabízí!“ odvětila žena s úšklebkem a chopila se nože na stole ležícího. „Zato udělám já tak, jak jsem si umínila, neboť nechci ani o hodinu déle nynější nouzi a hlad trpěti, když se jich zbaviti mohu!“

Pohlédla   divokými   zraky   na   muže,   který   jen   hluboce povzdychl, ale žádné námitky proti krvavému úmyslu ženinu již neučinil.

Žena,   držíc   nůž   v pevně   sevřené   ruce,   povstala   od   stolu a vyšla   ze  dveří,  aby  se  kolem  chatrče  rozhlédla,  zdaž   nikdo z lidí by se nemohl státi svědkem krvavého jejího činu.

Hluboké ticho panovalo v dalekém okolí, nikde nejevilo se za pozdní noci nižádné stopy po lidském životě. Noc byla zároveň tak tmavá, že na pět kroků nebylo nic před sebou zříti: slovem nebylo se třeba obávati, že by vražda v chatrči Váňově chystaná mohla od někoho třetího býti zpozorována a vyzrazena.

S výrazem uspokojení vrátila se žena po chvíli zase do jizby a pohlédla jedovatým zrakem na muže, jenž neustále tupě pod sebe   hledě,   neodvažoval   se   ani   hlavy   pozdvihnouti,   aby   se (91)

s divokými zraky ženy své nesetkal.

Bylť jí ve všem konání svém odedávna tak velice ovládán, že nebyl ani v tomto okamžiku žádného odporu schopen a také již ani slova více nepromluvil, aby ženu od hrozného činu jejího hleděl odvrátiti. Vědělt od prvního okamžiku, že by ho beztoho neuposlechla,   nýbrž   ve   vzdorovitosti   své   jen   ještě   v černém úmyslu svém se utvrdila.

Více   vnitřním   citem   než   zrakem   pociťoval,   kterak   se   žena jeho k ubohé oběti své blíží, a za žádnou cenu by byl nepohlédl do   tmavého   kouta   jizby,   kde   cizinec   v hluboký   spánek pohřížený na slámě odpočíval, nemaje ovšem tušení o tom, že již   v nejbližší   chvíli   bude   zrádnou   rukou   životu   jeho   konec učiněn.

Ticho panovalo v jizbě tak úplné, že bylo lze slyšeti cizincovo pravidelné hluboké dýchání, což bylo důkazem, že jest pohřížen ve spánek tak pevný, že by jej ani sebe silnější šelest z něho nebyl mohl probuditi.

Takž   mohla   se   vražednice   bez   obavy   přiblížiti   až   k němu samému a položení jeho těla bedlivě si prohlédnouti, aby tím bezpečnější   ránu   do   srdce   vésti   mohla.   Několik   okamžiků postála tak  nad  spícím mužem,  poskytujíc  v krvelačnosti  své pohledu   na   dravé   zvíře,   které   se   z lesního   úkrytu   chystá   na cestujícího se vrhnouti a v nejbližším okamžiku jej zardousiti.

Pohlédla ještě jednou nazpět, avšak nikoli na muže, který se za stolem ani nehýbal a hlavu hluboko na prsa skloněnou měl, nýbrž na louč nad krbem zastrčenou, aby se přesvědčila, zda by snad v osudném okamžiku nezhasla a ránu její nejistou učinila.

Louč však hořela ještě dosti jasně a podle všeho mohla ještě delší dobu hořeti, než by až na konec dohořela.

Lehce pokynouc hlavou, že všecky okolnosti jsou vykonání činu   jejího   příznivý,   učinila   žena   ještě   poslední   krok   až k samému cizinci a octla se tak přímo nad ním. Ležel na pravém boku, maje pravici pod hlavou, kdežto se mu levice, kterou byl (92)

z počátku na prsou držel, mezi spaním dolů smekla a nyní na slámě podél těla ležela. Byltě jí zajisté držel náprsní kapsu svou s plným sáčkem, ale spaní bylo mocnější, a takž přestala levice poklad i zároveň prsa jeho chrániti. Ležel tu zcela bez obrany a levá část prsou byla každé ráně všanc vydána. Příznivé toto položení   postřehla   žena   s plným   uspokojením   a z očí   jejích vyšlehl divoký blesk radosti, že se vše podle přání jejího daří, tak   jako   by   ďábel   sám   byl   vše   ke   krvavému   zločinu   jejímu uchystal.

Vtom naklonila se stařena nad tělo cizincovo a nad hlavou její objevila se pravice s napřaženým nožem, v němž se na okamžik zář hořící louče obrazila. Zář tato podobala se zcela blesku, jenž dolů k zemi letěl, neboť v tom již také napřažená ruka z výše na prsa   spícího   muže   dopadla   a nůž   jí   třímaný   zaryl   se   až   po hrubou střenku do těla, kde přímo v prsou vězeti zůstal.

Děsný   čin   byl   vykonán,   ubohý   cizinec   vypustil   v témže okamžiku ducha, aniž by byl už jediného dechu ze sebe vydal.

Ze spánku odebral se ve smrt, aniž by měřitelná doba času byla oba stavy duše od sebe dělila. Rána nožem byla tak jistě do srdce vedena, až současně ihned smrt následovala a zavražděný muž sebou ani v nejmenším nepohnul.

Zato vydral se zoufalý hlas z prsou muže za stolem sedícího, neboť on tušil, že krvavý zločin jest vykonán a on spoluviníkem jest ženy své, poněvadž vraždy spáchané nepřekazil.

Zakryl si obličej rukama a hořce vzlykal, jako by smrtící rána byla se též jeho srdce dotkla.

Mělo   to   snad   zvláštní   svůj   význam,   že   také   srdce   jeho krvácelo?

Vražda člověka musila na něj ovšem míti děsný účinek, ale tehdáž   cítil   ubohý   tento   muž,   který   pro   slabost   povahy   své nedovedl zameziti ďábelský čin ženy lakotné, jako by on sám byl vražedným nožem v nitru zasáhnut býval, a tajný jakýsi hlas mu pravil, že se ho úkladný tento skutek blíže dotkne, než by (93)

tomu u každé jiné vraždy bylo bývalo.

Již   zanedlouho   nato   měl   se   mu   původ   neznámého   tohoto tknutí vnitřního vysvětliti, jak se o tom později dovíme.

Zcela   opačně   počínala   si   zatím   žena   jeho,   která   nejmenší lítosti nad činem svým nepociťovala.

Sotvaže   byla   nůž   do   prsou   cizincových   vrazila   a se přesvědčila,   že   ubohá   oběť   její   již   nedýchá,   vztyčila   se   zase v celé postavě své a s divokým bleskem v oku na zavražděného pohlížejíc, zašeptala syčícím hlasem:

„Jest   mrtev   a peníze   jeho   jsou   naše!   Teď   máme   po   nouzi a hladu, aniž k tomu bylo mnoho třeba! Ale kuráž musí člověk míti, chce-li štěstí za pačesy uchopiti, a ne malomocně vřeštěti, jako to ty, ničemná babo, činíš!“

Při   posledních   slovech   obrátila   se   k zoufajícímu   muži   za stolem, na nějž pohled nevýslovného opovržení vrhla.

Podobala   se   v tom   okamžiku   pravé   lítici,   která   by   byla schopna   bývala   ještě   jednou   bez   rozmýšlení   podobného krvavého skutku se dopustiti, kdyby se byla o bezpečnost svoji obávati musila.

Vědouc   však,   že   jí   není   od   muže   jejího   nějaké   zrady   se obávati, uspokojila se opovržlivým oním pohledem na svědka zločinu jejího, a obrátila se hned zase k oběti své, aby ovoce skutku vražedného sklidila.

Vytáhla z prsou zavražděného vojína nůž, jejž pak na slámě otřela, aby na něm žádné skvrny krvavé nelpělo, a pak rychle rozhrnula kabátec vojínův, pod nímž se krví zbarvená košile zjevila.

Ani   tento   pohled   neučinil   na   ni   žádného   dojmu.   Lakotně hledala v kabátci kapsu náprsní a v nejbližším okamžiku držela v ruce plný měšec, k vůli němuž se byla vraždy této dopustila.

Zajásala   divokou   radostí   nad   kořistí   svou   a přikročila   ke stolu, na nějž měšec hodila a pak obsah jeho na stůl vysypala.

Před očima jejíma vyřinula se tu značná hromada stříbrňáků (94)

a zlaťáků,   jež   se   v záři   plamenu   loučového   příšerně   leskly a skutečné jmění v sobě obsahovaly.

„Teď jsme bohatí! Teď je navždy po bídě a hladu!“ vyrážela ukrutná  žena   s divokou   radostí   ze   sebe   a lakotně   hrabaly   se kostnaté   prsty   její   v penězích,   na   nichž   krev   zavražděného zdála se lpěti. „Tolik peněz jsem jaktěživa pohromadě neviděla!

Teď budeme do smrti jako páni živi!“

Nové zoufalé vzdechnutí vydralo se opět z prsou muže jejího a tím byla opět pozornost její k němu obrácena.

„Co tu sedíš jako pařez, hlupáku!“ vzkřikla naň posupným hlasem. „Raduj se se mnou, že je teď konec bídě naší!“

Zvolna pozdvihl muž hlavu a sejmul ruce z lící, vzdychaje: „Ale za jakou cenu jsi toho dobyla, nešťastná ženo! Tam ten ubohý mne tu bude každé noci strašiti!“

„Ten   už   nikoho   nepostraší!“   zachechtala   se   divě   žena a máchla   pravicí   v povětří.   „Dobře   však   na   něj   vzpomínáš, neboť teď jej musíme odkliditi, aby nikdo více stopy po něm nenašel! Ale ještě dříve musím kořist svou ukrýti, když nechceš se pohledem na ni rozveseliti!“

Shrábla  opět rozházené  peníze  do měšce a ten  pak ukryla pod   slámou   na   chatrném   loži   v přístěnku,   kde   sejí   zdál nejbezpečnější úkryt býti.

Pak   vrátivši   se   zase   ke   stolu,   vzkřikla   drsným   hlasem   na muže, stále ještě těžce vzdychajícího.

„A teď   vzhůru,   starý   blázne,   abychom   tu   mrchu   ze   světa uklidili!“

„Kterak   to   hodláš   počíti?“   tázal   se   muž,   všecek   se   třesa a vyhýbaje se pohledu na mrtvolu.

„Vezmi motyku a lopatu,“ kázala mu dále žena, „a vykopej na zahradě jámu, do které mrtvolu vhodíme!“

Hlas   její   zněl   tak   rozhodně,   že   musil   bezvolně   povstati a rozkazu jejímu se podrobiti.

Připustiv vykonání vraždy před očima svýma, musil se nyní (95)

též o to starati, aby každá stopa její byla zahlazena, neboť jen tím daly se zlé následky zločinu vyvarovati, jimž by též on byl nemilosrdně propadl.

To cítil v mysli své jako tíhu olověnou, a proto nemohl se dále vzpírati   rozkazu   ženinu,   jenž   byl   jen   nutným   následkem krvavého   skutku   jejího,   neměl-li   též   on   za   něj   na   popravišti pykati.

Zvedl se všecek rozrušen v nitru svém od stolu a vrávoral do tmavého kouta, kde rolnické nástroje jeho složeny ležely Žena   sledujíc   třesoucí   se   kroky   jeho   smála   se   mu   znova posupně,   dávajíc   najevo,   kterak   mysl   její   není   spáchanou vraždou ani v nejmenším dotknuta, ano, že ji pokládá za pravý čin hrdinský, když se dovedla zmocniti lupu, jejž prý zavražděný beze vší pochybnosti byl podobným krvavým způsobem získal.

„V hodině ať je jáma vykopána,“ kázala mužovi, „já se mezitím budu těšiti pohledem na zlaťáky a stříbrňáky, které mi samo nebe poslalo a kterých jsem tak snadno na lupiči onom dobyla!“

„Řekni, že peklo tak učinilo, mordéřko!“ pravil sám k sobě muž s výhružným pohledem na krvelačnou ženu. „Peklu jsme od této chvíle propadli a žádná moc na světě nevysvobodí nás z drápů ďábla, který ti krvavou myšlénku tuto vnukl!“

Se zoufalým povzdechem vzal motyku a lopatu, načež vyšel ze   světnice,   aby   se   odebral   na   zahradu,   kde   měla   mrtvola zavražděného cizince býti ještě za noci zahrabána, aby nikdo neměl tušení o vraždě, která se v chatrči na konci vesnice byla udála.

Žena si ho již ani nevšimla a berouc se zcela lhostejně kolem mrtvoly do přístěnku, vytáhla zpod slámy v posteli opět měšec a vrátila se ke stolu, na nějž peníze poznovu vysypala a zářícíma zrakoma na ně pohlížela.

Pak   jala   seje   bedlivě   počítati,   jako   by   o nejjednodušší   věc běželo,   a oddělivši   nejdřív   zlaťáky   na   zvláštní   hromádku, seznala, že dukátů jest zde osmdesát, stříbrných tolarů a jiných (96)

mincí  pak   do  tří  set.   Bylo   to  tudíž  pro  ni   v poměrech   jejích jmění přímo ohromné a poznovu byla hrdá na to, že si k němu tak snadným způsobem pomohla.

Svědomí   její   nečinilo   jí   pražádných   výčitek,   neboť   zrovna takovým nelítostným způsobem byla od loupeživých švédských žoldnéřů o veškeren majetek svůj připravena, a byla by sama život svůj všanc dáti musila, kdyby se byla dravcům těm při vpádu jejich do Černolic byla chtěla protiviti.

„Kdo na penězích těchto vidí krev, jakou kvůli nim byl žoldnéř tento prolil?“ pravila posupně a pohlédla na mrtvou oběť svou.

„A kdo na nich spatří též jeho krev, jakou já zase prolila? Jsou tak   čisté,   jako   by   nejpoctivějším   způsobem   byly   nabyty a odjakživa mně byly náležely!“

Zachechtala se poznovu a s divokou rozkoší prohrabovala se v hromadě peněz, načež po delší době teprv zase kořist svoji shrábla do měšce, jejž pak do úkrytu ve slámě vložila.

„A nyní se podívám za starým tím bláznem, zdali je už s prací hotov!“ pravila nato zcela klidně polohlasně k sobě, zastavivši se uprostřed jizby.

„Pro samé svědomí by se neodvážil nikdy na krejcar sáhnouti, a trpěl   by   raději   do   smrti   bídu   s nouzí,   než   by   si   snadným způsobem pomohl ke jmění! Ale teď já učinila pojednou bídě konec a nikdy již nebude nám třeba o hladu na lože se ubírati, jako se dosud tak často bylo stalo!“

Takž konejšila děsná žena tato poslední hlas svědomí, pakli se   vůbec   ještě   jaký   v ní   ozýval,   a vyšla   z chatrče,   aby   se   za mužem svým na zahradě podívala.

Postála   chvíli   na   prahu   ve   dveřích   a na   vše   strany naslouchala. Noc byla zcela tmavá a nikde nejevila se nižádná stopa života.

Po   dalekém   okolí   panovalo   nejhlubší   ticho   a jen   z nevelké vzdálenosti   za   chatrčí   bylo   slyšeti   slabý   ohlas   ran,   kopáním motykou do země způsobených.

(97)

Spokojeně   pokývla   žena   hlavou,   přesvědčivši   se   takto,   že žádné nebezpečí vyzrazení nehrozí, a šla pak za mužem, aby se přesvědčila, jak dalece již práce jeho pokročila.

Ubožák   asi   chtěl  ohlušiti   své  svědomí,   a proto   pracoval  se vším úsilím, jen aby přišel na jiné myšlenky a nemusil na to vzpomínati, co se bylo pod střechou jeho před hodinkou stalo.

Zaslechnuv   kroky   po   zahradě,   ulekl   se   velice,   jako   by   již mušketýři   panští   pro   něj   jako   pro   mordéře   přicházeli,   ustal v práci a schoulil se v jámě v očekávání, co proti němu za tmy noční vystoupí.

„Nelekej   se,   blázne   starý!“   zvolala   tu   přitlumeným   hlasem žena jeho, která uznamenala ihned strach jeho, a proto se mu posmívala,   dokládajíc:   „Já   to   jsem   a přede   mnou   se nepotřebuješ třásti jako osyka! Spěš rychle, ať je věc už odbyta a já mohla do postele!“

Žena s vraždou na svědomí myslila v této chvíli především na spaní!

Jiné starosti neměla, než aby tělu svému mohla hověti! Bylať se   po  dlouhé   době  jednou   zase   najedla  a chmeloviny   napila, toužila tedy po spánku bezstarostném.

Jakmile byla mrtvola zavražděného z chatrče odklizena a do země zahrabána, myslela, že jest již všeliká stopa zločinu jejího zničena a že se nato hned obvyklému způsobu života bude moci oddati.   Tak   velice   bylo   už   svědomí   její   utlumeno,   že   ani prolévání krve, jež byla po tak dlouhou dobu válečnou kolem sebe spatřovala, nezdálo sejí býti žádným zločinem více.

Muž setřel si mlčky pot z čela a jen zhluboka si vzdychnuv, chopil   se   opět   motyky   a počal   do   země   bušiti,   která   pod nohama jeho stále ustupovala, takže zanedlouho stál v jámě až po krk hluboko.

„Dost   je   toho!“   zvolala   tu   žena,   která   byla   mezitím   na hromadu   vyházené   prsti   usedla   a práci   mužově   přihlížela.

„Nikdo na světě ho zde nenalezne a hrob jako hrob kořisti své (98)

nevydá! Pojď rychle, abychom jej sem dotáhli a pak chutě dej se do zaházení jámy!“

„Každé   kuře   bude   zde   moci   tělo   zabitého   vyhrabati!“

zamručel muž. „Aspoň o půl sáhu hlouběji musím ještě kopati!“

„Jsi skutečný blázen!“ zakřikla žena. „Za hodinu počne svítati a ty chceš mrtvého za bílého dne pochovávati, abys měl snad hodně diváků při práci své? Ihned pojď a pomoz mi tělo toho lupiče vhoditi do jámy, která je na mou duši hlubší než kterýkoli hrob na krchově!“

Rozhorlené ženě neosmělil se nešťastný muž již odporovati a proto   vylezl   s namáháním   z jámy   a následoval   ženu   do chatrče, kde mezitím louč dohasínala, takže v jizbě skoro úplná tma panovala.

„Však to dokážeme nejlépe potmě!“ prohodila žena, berouc se přímo k mrtvole, kdežto se muž její všecek se třesa ve dveřích zastavil.

Nemohl   skoro   ani   kroku   na   místo   vraždy   učiniti   a teprve k novému  vybídnutí   ženy   své,  která   strachu   jeho   láti   počala, přiblížil se k mrtvole, aniž by se ale odvažoval jí se dotknouti.

Tu poznovu zlostně mu kázala  žena, aby se chopil těla za nohy, ona že za hlavu ji ponese, a také hned mrtvolu do výše povznesla.

Jako bezduch a pln vnitřní hrůzy chopil se nyní muž konečně mrtvoly   a obrátil   se   ke   dveřím,   následován   jsa   ženou,   která mrtvé   tělo   pod   rameny   držela   a při   tom   si   tak   lhostejně počínala,   jako   by   nejobyčejnější   práci   svého   domácího hospodářství vykonávala.

Dostali se takto krokem k vykopané jámě na zahradě a zde starý Váňa,  všecek   se  třesa  v těle, břemeno  své  na  hromadu vykopané země pustil a zoufale zvolal:

„Více se ho ani nedotknu! Do hrobu, jejž jsi mu připravila, sama si jej pochovejž!“

„Nejsi odjakživa k ničemu!“ odtušila strašná žena opovržlivě.

(99)

„Teď je práce moje již lehká!“

Zatočila hořejší částí mrtvoly k jámě a spustila ji dolů, načež mrtvé tělo již samo do hrobu se zřítilo.

„A teď zase vše urovnej,“ kázala nato mužovi, „mezitím, co se já poznovu pohledem na kořist svoji budu kochati!“

Ani   jediným   pohledem   již   na   mrtvé   tělo   v jámě   se neohlédnuvši,   spěchala   nazpět   do   chatrče,   kde   novou   louč zapálila a opět sáček zpod slámy v loži vytáhla a obsah jeho na stůl vysypala, aby se v něm kostnatými prsty prohrabovala.

Zraky   se   jí   jiskřily   při   pohledu   na   zlaťáky   a stříbrňáky,   ni nejmenší   lítost   nad   spáchanou   vraždou   nejevila   se   v lících jejích.

Muž zatím zhluboka nad jamou zaúpěl a setřev studený pot z čela, jal se zase vykopanou zem nazpět do jámy házeti, která za hodinu zase zcela byla vyplněna.

Pak   ušlapal   svrchní   prsť   a pokryl   ji   drnem,   aby   zamezil všelikou stopu, že je zde hrob zavražděného člověka.

„Bůh sám  ví,  že jsem nechtěl,  aby byla  krev  jeho  prolita!“

pravil  s novým povzdechem sám k sobě,  když byl  práci svou dokonal. „A proto nebude mi spravedlivý Bůh krev tuto za vinu počítati!“   Ulehčiv   takto   podle   domnění   svého   vzbouřenému svědomí   svému,   sebral   motyku   a lopatu   a vrátil   se   zpět   do chatrče, kde žena jeho stále ještě peníze přepočítávala a v řádky je na stole sestavovala, jako by zcela obyčejnou zábavou byla zaměstnána.

„Hotovo?“ tázala se muže, hlavu k němu pozdvihnuvši.

„Ano,   zločin   jest   dokonán   a každá   stopa   jest   zahlazena!“

odpověděl   muž   chvějícím   se   hlasem.   „Můžeš   teď   bezpečně spáti!“

„To také budu, neboť si vezmu kořist tuto pod hlavu!“ zvolala posupně stařena a začala peníze zase do měšce shrabovati.

„A zde sláma tato na zemi zůstane?“ podotkl muž, ukazuje na slámu, na které byla vražda spáchána.

(100)

„Tyji ovšem neodklidíš, blázne!“ odpověděla žena. „Sama tak bez bázně učiním!“

A vloživši měšec s penězi pod houni, sebrala slámu se země a vynesla ji z jizby, mezi čímž se muž na lavici u krbu uložil.

„Ty chceš na tvrdé lavici přespati?“ divila se žena, když se opět vrátila a muže u krbu spatřila.

„Nemohl   bych   spáti   na   krvavých   penězích,“   zněla   úsečná odpověď mužova.

„Pak budu já tím pohodlněji spáti, troupe,“ odsekla žena a již se také obrátila k loži, odkud bylo zakrátko chrápání její slyšeti.

Usnula   tak   tvrdě,   jako   by   byla   nejzáslužnější   práci v domácnosti   své   vykonala,   kdežto   muž   její   nemohl   ni   oka zamhouřiti, a stále  jen sténal,  maje  před  očima krvavý  výjev vraždy, která se před ním odehrávala.

Ve strachu svém nezhasil ani louče, boje se meškati ve tmě, neboť domníval se, že hned potom objeví se mu krvavá postava zavražděného cizince a s ní sám ďábel, aby jej do nejhlubšího pekla zanesl.

Spánek  míjel  oči  jeho   a když   hned   za   svítání  povstal   opět z lavice, cítil se tak malátným na těle i na duchu, že chvílemi si dokoná přál, aby ležel tam na zahradě v jámě vedle mrtvoly zavražděného,   tak   aby   již   na   děsný   zločin   za   noci   spáchaný mysliti nemusil.

A žena jeho spala tvrdě, až ji teprve bílý den probudil.

První   hnutí   její   bylo   po   měšci   pod   hlavou   a když   jej   tam nahmatala,   povstala   teprv   z lože   a vstrčivši   kořist   svou   za ňadra, jala se vařiti ranní polévku ze syrovátky, pravíc při tom k sobě:

„Je to naposledy, že připravuji špínu podobnou! Ode dneška budeme   si   na   lepších   krmích   pochutnávati   a pak   se   i starý blázen   můj   smíří   se   skutkem,   jenž   nám   tak   dobré   živobytí způsobil!“

Vyhlédla   okénkem   na   zahradu   a spatřila   muže   svého,   an (101)

obchází   kolem   místa,   kde   byla   mrtvola   zavražděného zahrabána.

„Nesmí   mi   ani   krok   již   na   to   místo!“   pravila   zlostně   při pohledu na muže, jenž s hlavou sklopenou a všecek se na těle třesa,   kolem   tajemného   hrobu   se   plouhal.   „Již   pouhým vzezřením svým mohl by vzbuditi podezření, kdyby ho někdo takto   zoufalého   spatřil!   Nešťastná   žena,   která   má   za   muže takovéhoto strašpytle, kdežto tisíce jiných za vojny jen na zisk svůj dovedli hleděti, nestarajíce se o to, zda tím někdo o jmění neb o život přijde!“

Houkla na muže, aby šel ke snídani, ten však ani se neobrátiv, zavrtěl   hlavou,   dávaje   tak   znamení,   že   nechce   míti   ničeho společného s vražednicí, která si tak lhostejně počínala, jako by strašné události dnešní noci ani nebylo a ruka její nebyla krví lidskou pokálena.

„Musím   tomu   konec   učiniti   a byť   bych   jej   i pod   závorou musila   držeti,   aby   ho   nikdo   z lidí   v tomto   stavu   nespatřil!“

mručela nevrle mezi zuby a vyšla na zahradu, aby skláceného muže do jizby vtáhla.

Byl tak velice zdrcen, že bezvolně dal s sebou činiti, co žena za dobré uznala; zasedl též za stůl, ale počínal si při všem jako bezduché tělo a marná byla všecka káravá i zlostná slova ženy, která ho z omráčení jeho snažila se domluvami svými k sobě přivésti.

Mezi   výčitkami,   jaké   muži   neustále   činila,   požívala   s chutí kyselé   polévky,   jako   byla   vždy   jindy   ráno   činila,   dnes   však troštovala  se   zároveň   tím,  že   naposledy   jí   bryndu   takovouto a již zítra ráno bude se na stole jejich z mastné polévky hovězí kouřiti, jako prý je tomu u rychtáře a u všech bohatých sedláků.

Muž   však   v zoufalé   malátnosti   své   nepožil   ni   sousta z pokrmu,   jejž   mu   žena   jeho   předložila,   a jen   tupě   před   se hleděl,   naslouchaje   jakoby   do   dálky,   zdaž   se   již   neblíží pochopové trestající spravedlnosti, aby jej jako spoluviníka ve (102)

vraždě jali a k soudu odvedli.

Pojednou se zachvěl a vytřeštěně pohlížel oknem na cestu do vsi.

Podle okna byla se mihla postava lidská a hned nato objevila se   ve   dveřích   jizby   mladá   ženština,   která   veselým   hlasem zvolala:   „Nesu   vám   dobrou   novinu,   milá   maminko   a drahý tatínku, která vás jistě potěší!“

Otec   na   ni   pohlédl   bezvýrazným   okem   a něco   zamručel, čemuž nebylo lze rozuměti.

Matka pak položivši lžíci na stůl, tázala se: „To jsi ty, Anče? Co pak se u vás veselého stalo?“

„Bratr Josef vrátil se po tak dlouhých letech z vojny a navštívil mne včera před večerem ve Všenorech, kde jsem ho teprve po dlouhé době poznala, neboť se k nepoznání změnil. Ukazoval mi také notný sáček s penězi, jejž si z vojny přinášel, ale nechtěl se u nás přes noc zdržeti, nýbrž spěchal dále do Černolic, aby vás tu z nenadání překvapil. Kdež pak jen vězí, že ho zde u vás nespatřuji?“

Ohlížela se po jizbě, aby hledaného bratra spatřila, jenž se však zrakům jejím nikde neobjevoval.

Proto   nevšimla   si   dosud   změny,   jaká  byla   při   vypravování jejím v obličeji obou starých lidí nastala.

Ze   slov   mladé   ženštiny,   dcery   to   jejich   ve   Všenorech provdané, dovídali se tu k nejhroznějšímu zděšení svému, že vojín včera večer k nim zavítavší byl vlastní syn jejich, jehož rovněž nebyli poznali, jako ho sestra jeho nebyla poznala, a takž stali se vrahy  vlastního  syna svého,  prolili krev jeho, aby se mohli zmocniti peněz jeho.

Se zoufalým výkřikem klesl stařec při děsném seznání tomto zpět na židli a zastíraje si zrůzněnou tvář rukama, vyrážel ze sebe úpěnlivé vzdechy a výkřiky, takže dcera jeho udiveně na něho pohlížela, nevědouc, kterak si má náhlé toto zděšení jeho vysvětliti.

(103)

Obrátila   se   k matce,   ale   též   ta   seděla   zde   jako   ve   sloup obrácena   a hrobová   bledost   pokrývala   líce   její.   Prsa   jí   těžce oddychovala, ústa chtěla jakási slova ze sebe vypraviti, ale jen nepravidelné zvuky jako člověka umírajícího z nich vycházely.

Jako strnulá pohlížela dcera na rodiče, jejichž zoufalé hnutí nedovedla pochopiti.

„Kde  je  bratr  Josef?“  zvolala   nato  v temné  předtuše,  že   se v chatrči rodičů jejich asi něco hrozného událo. „Proč ho zde nevidím? Proč tak zoufale se tváříte?“

„Ona ho zabila, nikoli já!“ vyrazil stařec konečně divoce ze sebe a ukázal výhružným pokynem ruky na ženu.

„Pro umučení Krista Pána!“ zděsila se mladá žena. „Vy jste vlastního syna svého zabili? Vy jste Josefa pod vlastní střechou zamordovali?“

„Měla jsem ho za cizího vojáka,“ šeptala stařena více jako pro sebe než v odpověď na otázku dceřinu; „pohled na plný sáček jeho mne zaslepil a chtěla jsem se na něm pomstíti za vše, co zlého nám vojáci udělali! Ďábel sám mi vnukl myšlénku, abych ho zabila a penězi jeho si všecky škody své nahradila! — Vrazila jsem mu tedy ve spaní nůž do srdce a starý zakopal mrtvé tělo tamto na zahradě! A teď ty nám pravíš, že to byl Josef, vlastní můj syn?“

Dcera zaúpěla přerývaným hlasem a nemohouc se leknutím nad tak srdcelomnou zprávou na nohou udržeti, klesla na lože a zoufale rukama lomila, bolestné výkřiky ze sebe vydávajíc.

„Teď   přijdou   pro   nás   biřici,   jak   jsem   to   očekával,“   volal s výčitkou v hlasu stařec a rval si šediny s hlavy. „A odvedou nás do žaláře a zakrátko povedou nás k šibenici! Ó, ženo, ženo, proč ses tak hrozného skutku dopustila?“

Stařena, jako by nic neslyšela, jen tupě před sebe hleděla na místo, kde byl včera syn její na slámě ležel a kde mu ona nůž do prsou vrazila.

„Vlastní syn můj to byl?“ zasyčelo z úst jejích. „To já věděti (104)

nemohla! Proč se neprohlásil a nebyla by krev jeho prolita!“

Oči   její   nenalezly   však   slz   a v zatvrzelé   mysli   její   nebylo žádné   lítosti   nad   spáchanou   vraždou,   která   se   nyní   tím hroznější stávala, anať byla na vlastní krvi spáchána.

„Kterak se to jen mohlo státi? Kterak mohlo k tak krvavému činu dojíti?“ volala dcera a opět se vztyčila, jakoby podrobnou odpověď na otázku svou neodvratně očekávala.

Stařec jen zavrtěl hlavou a odpověděl vzlykajícím hlasem: „Já nemohu mluviti, moje stará hlava se mi rozskočí! Ať ona mluví, ona je všeho příčinou!“

Ukázal opět na ženu, odvraceje od ní oči své, jako by nechtěl již na ni pohlédnouti, obávaje se, že snad stopy krve vlastního syna na ní spatří.

Stařena vrhla na něj posupný pohled a vztyčíc se, jako by se již zase všeho strachu byla zhostila, počala dceři sotva dýchající vyprávěti, jak se vše za večera a noci bylo v chatrči událo.

Tak   seznala   dcera   průběh   děsné   události,   a když   matka skončila, vyrazila ze dveří chaty na zahradu, kdež u místa, jež jí byla matka za hrob bratra jejího označila, klesla v zoufalosti své na kolena, aby se za duši zavražděného modlila.

Zpočátku pohlíželi za ní oba zraky strnulými, neboť oběma tanula   na   mysli   otázka,   co   nyní   následovati   bude,   když   jest zločin   jejich   znám   již   jiné   osobě   a snad   zakrátko   i v širší známost   vejde,   načež   bylo   se   jim   neprodleně   zakročení trestající spravedlnosti lidské obávati.

„Bůh nás nyní potrestá za krvavý zločin náš!“ šeptal zoufalým hlasem   sám   k sobě   stařec   a zakryl   si   oči   rukama,   jako   by neodvratný  budoucí  osud  svůj  nechtěl před sebou  zříti. „Ale přisámbohu, že rukou katovou na popravišti nezhynu!“

Strhl ruce z obličeje a divoce kolem sebe pohlížel.

Zraky   jeho   byly   strhány   a zdálo   se,   že   mysl   jeho   jest pomatena a úsudku klidného neschopna.

Pojednou   upřel   zraky  na   místo,   kde  žena   jeho   byla   v noci (105)

vlastního syna zavraždila, a polohlasně mluvil sám k sobě: „Prolili jsme vlastní krev svou, za to bude též naše krev na popravišti prolita! Ale já se ho netekl, já také nesmím rukou katovou sejíti!“

„A co   chceš   počíti,   starý   blázne?“   posmívala   se   mu   divoká žena. „Snad nemyslíš, že tě vlastní dítě úřadu prozradí?“

A pohlédla při tom okénkem na zahradu, kde se právě byla dcera   jejich   opět  se   země   pozdvihla   a potácivým   krokem   do chatrče se vracela.

Avšak   marně   čekali   rodiče   její,   že   k nim   do   jizby   vstoupí, vyšla z chatrče, aniž by se byla u otce a matky již zastavila.

„Jde nás udat k rychtáři,“ šeptal stařec se zsinalou tváří; „já však se vyhnu pochopům jeho, než na nás přikvačí, a ukryji se na místě, kde mne nikdo již nenalezne!“

Jelikož byla žena jeho právě z jizby vyšla, aby se za dcerou poohlédla, vyšel též on na dvorek a zrychleným krokem spěchal ke studni, která v koutě dvorka nepokryta stála.

Střemhlav vrhl se do studně, na jejímž dně nalezl smrt.

Žena jeho v téže chvíli se ze síňky vracejíc zaslechla pád jeho do studny a pochopila hned, jakým způsobem muž její skončil, aby lidské spravedlivosti unikl.

Dojalo   ji   to   tak   velice,   že   okamžitě   umínila   si   taktéž sebevraždou   skončiti,   neboť   již   mohla   býti   přesvědčena,   že zločin její vyjde najevo a že bude nejkrutější smrtí na popravišti potrestána.

Viděla dceru svoji spěchati do statku rychtářova a nemohla býti v žádné pochybnosti o tom, že zločin její bude v nejbližší chvíli odhalen, a to od vlastní dcery její, která jí nemohla smrt jediného bratra odpustiti.

Krom  toho  byl   muž  její  sám  nad  dcerou  trest  vykonal,   co zbývalo jí nyní jiného, než aby příkladu jeho následovala?

Chopila se provazu, jenž pod střechou na dvorku visel, a jako šílená běžela s ním na půdu, kde se na něm oběsila.

(106)

Tak   byl   nešťastný   syn   na   rodičích   pomstěn,   otec   i matka soudili   se   sami,   a když   rychtář   zanedlouho   nato   do   chatrče přišel, aby se přesvědčil o tom, čemu posud nebyl chtěl uvěřiti, nalezl jen dvě  mrtvá těla, při jejichž spatření dcera omdlela, takže   dlouho   nemohla   býti   k sobě   přivedena.   A když   ji nemocnou   k muži   jejímu   do   Všenor   přivezli,   ležela   již   v tak prudké   horečce,   že   žádná   pomoc   lékařská   jí   již   neprospěla, a ona třetího dne, aniž by byla vědomí nabyla, ducha vypustila.

Takž zhynula v době několika dnů veškerá rodina Váňovic, že ani jediného člena již po ní na světě nezbylo.

Ale tím nebyla ještě rodinná tragédie tato dohrána.

Rychtář černolický oznámil to úřadu krajskému v Berouně, co   hrozného   bylo   se   v obci   jeho   událo,   a hned   nato   byla   do Černolic vyslána soudní komise, aby celou věc vyšetřila.

Z výpovědí   dceřiných   u rychtáře   a z nalezeného   stavu   věcí bylo seznáno, jak se byl celý mord udál a kterak Váňovic sami nad sebou byli trest smrti vykonali.

Mrtvola starce byla ze studny vytažena, mrtvé tělo ženy jeho na půdě uříznuto a složeno v jizbě na tak dlouho, až by krajský soud rozhodl, jak má s nimi býti naloženo.

Uznáno   pak   u soudu   za   právo,   že   těla   obou   sebevrahův nemají býti vložena do posvěcené země na hřbitově, nýbrž že je má kat zahrabati na popravišti, jako by je byla  spravedlnost lidská za zločin jejich trestem smrti stihla.

Byl jsem tedy povolán ke krajskému soudu v Berouně, abych rozsudek jeho vykonal a obě mrtvoly na šibeničním vrchu za městem   vhodil   do   jámy,   do   které   všickni   popravení delikventově byli vrháni.

Vypravil   jsem   se   tudíž   s károu   a se   dvěma   pomocníky   do Berouna, kam jsme, vyjedše za časného jitra z Prahy, ještě před polednem přibyli.

Pan rychtář městský doručil mi rozsudek krajského soudu a dal mi dva městské mušketýry za průvodčí do Černolic, kde (107)

jsme   měli   obě   mrtvá   těla   na   káru   naložiti   a s nimi   zase k Berounu se navrátiti.

Za   malé   dvě   hodiny   jsme   byli   v Černolicích,   kde   bylo   vše vzhůru, aby příjezd staroměstského kata pražského očekávalo.

Avšak než jsem se dal ve vykonávání povinnosti své, bylo mi třeba posilniti se douškem chmeloviny, neboť panovalo  toho dne   vedro   veliké   a hrdlo   bylo   jak   horkem,   tak   prachem silničním vyprahlé.

Oba moji pomocníci i mušketýři naříkali si rovněž na žízeň, a takž   nebylo   dlouhého   pobízení   k tomu   třeba,   abychom   se dříve zastavili v krčmě, než se k osudnému místu na konci vsi, kde Váňovic chalupa stála, dostaneme.

V krčmě   bylo   množství   lidu   domácího   i přespolního,   jenž hlučně   o krvavé   události   vyprávěl   a pak   exekuci   katovské přítomen býti chtěl.

Nám bylo arciť uděláno ihned místo, neboť zde na venkově panoval ještě namnoze předsudek proti stavu katovskému, ale přesto dal se se mnou rychtář do řeči a po něm následovali též jiní   sousedé,   takže   jsem   se   z řečí   jejich   dověděl   obšírně o průběhu celého mordu a následků jeho, jak jsem to právě byl zde vypsal.

Když pak jsme byli žízeň svoji uhasili, dali jsme se z krčmy na cestu k chalupě na konci vsi, kde nás zástup lidí očekával.

Byl jsem již od mládí svého svědkem podobných výjevů, ale přesto nemohl jsem se ubrániti zachvění těla, když jsem spatřil tělo stařeny, která byla s ledově chladnou myslí nůž do srdce vlastního   syna   svého   vrazila   a tak   dvojnásobně   krutou mordéřkou se stala.

Litoval jsem starce, který byl za zločin ženy  své  tak krutě pykal,   ale   nezbývalo   času   ke   dlouhému   uvažování   nad mrtvolami,   a takž   jsem   pomocníkům   svým   dal   rozkaz,   aby mrtvoly na káru odnesli, neboť měla býti exekuce ještě během odpoledne skončena, abych se pak bez prodlení mohl zase na (108)

zpáteční   cestu   do   Prahy   dáti.   Takž   vydal   jsem   se   na   cestu z Černolic nazpět k Berounu, kamž nás opět provázelo mnoho lidí, kteří chtěli býti svědky též při posledním výjevu rodinné tragédie   této,   která   ve   veškeré   krajině   neobyčejný   povyk způsobovala.

Nevábilť zvědavců těchto ani současný pohřeb zavražděného vojína,   jehož   mrtvola   byla   z jámy   na   zahradě   rodičů   jeho vykopána, aby byla do posvěcené země na hřbitově u kostela sv. Havla nad Zbraslaví pochována.

Za   dvě   hodiny   dostali   jsme   se   na   popravní   místo   na šibeničním vrchu u Berouna, kde byl městský pohodný již jámu vykopal, takže nebylo se třeba s prací touto nám zdržovati.

Pomocníci moji svlékli obě mrtvoly ze šatův, které za kořist svou   pokládali,   jež   by   se   dala   u vetešníků   v pražském židovském městě dobře zpeněžiti, a pak byla nahá těla do jámy vhozena.

Stalo se jim tak, jako se ode dávných dob v Čechách všem sebevrahům stávalo,  že byli  totiž od kata na  popravní  místo odvezeni a tam jako všickni popravení delikventi do nesvěcené země vhozeni. Jen v tom ohledu panuje nyní mírnější smýšlení, že se mrtvolám sebevrahů neutíná již hlava, jako se to dříve bylo stávalo, aby tím pokuta na sebevraždu byla ještě zostřena.

Tak skončila celá rodina chalupníka Váni děsným způsobem, že žádného člena z ní na povrchu zemském nezůstalo.

Zahrabavše   obě   mrtvoly   na   popravišti,   vrátili   jsme   se   do Berouna, kde mi pan městský rychtář vyplatil připadající taxu za   pohřbení   dvou   mrtvých   těl   na   popravišti,   a to   taxu   tak štědrou, že všickni tři mohli jsme se vydatným douškem dobré chmeloviny berounské posilniti, než jsme zase zpáteční cestu do Prahy nastoupili.

Za vlahé noci jarní jelo se po silnici berounské velmi pěkně a rychle ku předu, takže jsme se ještě před půlnocí octli před Strahovskou   branou   na   Hradčanech   a za   půl   hodiny   nato (109)

odpočívali   jsme   opět   všickni   pod   střechou   katovny staroměstské,   kde   jsem   příštího   jitra   musil   manželce   své podrobně vypravovati celou krvavou událost v obci Černolicích, která   nejen   v Čechách,   ale   i v sousedních   zemích   veliký   hluk způsobila, takže o ní i letáky byly tištěny a kronikáři ji jako něco neobyčejného do svých letopisův zaznamenávali.

Ale   již   zakrátko   byla   veřejná   pozornost   vyrušena   novou krvavou   událostí,   která   zločin   černolický   do   pozadí   zatlačila a rovněž velký povyk ve veškerých Čechách vyvolala.

Poněvadž také já při závěrečném výjevu nové této zločinné tragédie byl  zúčastněn, musím se též o ní v těchto Pamětech svých obšírněji zmíniti.

Do města Kadaně v kraji žateckém byl přišel jednoho dne na jaře roku 1650 jistý Žid z moravského města Holešova, jak tací Židé   za   obchody   vetešnickými   po   světě   se   potulují.   Naplněn nenávistí ke křesťanům a lačen jsa po krvi křesťanské, přepadl na předměstí kadaňském v úzké jedné uličce malé pacholátko křesťanské   asi pětileté, které právě  bylo  před  krucifixem, na jednom   z domků   tamních   visícím,   čepičku   svou   smeklo a zbožně se pokřižovalo.

Pohled   na   křižující   se   pacholátko   křesťanské   rozvzteklil zuřivého   Žida   tak   velice,   že   vytáhl   nůž   a vrazil   jej   dítku   do prsou, načež mu ještě sedm jiných smrtelných ran zasadil, takže ubohý mučenníček pro víru Kristovu byl okamžitě mrtev.

Ulice,  ve  které se  tato ohavná  vražda udála, byla   sice v té chvíli liduprázdna, jinak by se snad Žid, který jest jako všickni Židé od přirozenosti zbabělý, nebyl ke krvavému činu svému odvážil.

Ale z oken sousedních domů byla vražda přece zpozorována, a takž   ztrhli   lidé   veliký   pokřik   a pronásledovali   prchajícího Žida, který byl od městských strážníků chycen a úřadu dodán, aby spravedlivému trestu za zločin podlehl.

Při zavedeném vyšetřování zjistilo se, že se ohavný tento Žid (110)

nazývá   Noe,   že   pochází   z moravského   města   Holešova a provozuje po městech českých obchod podomní, který jej také přivedl do Kadaně, kdež bylo mu souzeno, aby krvavého zločinu na křesťanském pacholátku se dopustil.

Bylť Noe nejzarputilejším nepřítelem křesťanů, a ač zpočátku zapíral, že by byl z nenávisti náboženské zavraždil hocha, jenž prý se mu zlolajně posmíval, po něm i plival a kamením házel, přece   se   dokázalo   výpověďmi   svědků,   již   byli   z oken   domků svých hocha i Žida spatřili, že se pacholík naopak co nejklidněji choval,   před   krucifixem   smekl   a zbožně   se   pokřižoval, mimojdoucího Žida ani si nevšímaje.

Takž   byl   ohavný   delikvent   z hnusného   zločinu   svého právoplatně usvědčen, a vida, že mu lhaní jeho již nepomůže, přiznal   se   konečně,   že   pacholíka   z nenávisti   náboženské zavraždil, poněvadž prý se mu hnusilo, když viděl před sebou kříž dělati, což prý musil považovati za osobní urážku.

Choval se po čas soudu velice drze po způsobu souvěrcův svých, a proto také nemohl v žádném ze soudců svých vzbuditi nějaké   soustrasti,   naopak   musil   očekávati,   že   proti   němu s celou přísností zákona bude nastupováno.

A skutečně   dopadl   rozsudek   soudu   proti   němu   podle přísného zákona na vraždu z nenávisti náboženské.

Bylť   uznán   vinným   a odsouzen   k následujícímu   trestu: nejdřív měla mu býti pravá ruka uťata a jazyk uříznut; pak měla mu  prsa   na   dvou   místech   býti   rozpálenými   kleštěmi   trhána, načež   měl   býti   od   nohou   ke   hlavě   kolem   lámán,   tělo   mrtvé konečně   do   kola   vpleteno   a na   veřejnou   cestu   s kolem   tím vystaveno, aby všem mimojdoucím k výstraze sloužilo.

Podobně krutý trest nebyl již dávno na žádném delikventovi v Čechách   proveden,   rovněž   hanebný   a bohaprázdný   zločin však zde nebyl také již dávno spáchán, a takž se trest zločinu aspoň vyrovnal.

Rozsudek byl od apelačního soudu na Hradčanech v plném (111)

znění potvrzen, a mohl tudíž bez prodlení býti vykonán.

Poněvadž   v Kadani   nebylo   tehdáž   kata,   byla   obec staroměstská v Praze požádána, aby vyslala do Kadaně svého mistra popravního, jenž by exekuci na delikventovi židovském vykonal.

Tak jsem byl opět já ustanoven k tomu, abych se do Kadaně odebral   a Žida   Noeho   popravil,   jak   rozsudek   hrdelní ustanovoval.

Rozloučil   jsem   se   tedy   se   svou   ženou   a vzav   s sebou   dva pomocníky,   jakož   i nejstaršího   ze   svých   tří   synův,   který   již čtrnáct roků věku čítal, vydal jsem se na cestu do Kadaně, kde jsme u biřice městského sestoupili a dobře pohoštěni byli.

Syn   můj   Jan   měl   tehdáž   býti   první   exekuci   popravní přítomen,   a proto   jsem   pečoval   o to,   aby   zachoval   chladnou krev   a statečnou   mysl,   jak   toho   při   podobných   krvavých výjevech třeba jest.

Avšak synek můj nepotřeboval již ani žádného napomínání v tom   směru,   neboť   byl   již   odedávna   od   domácí   chasy k budoucímu   svému   povolání   připravován   a znal   se   již   tak velice ve výkonech popravních, že mne to až překvapilo.

Také v Kadani oháněl se hbitě kolem popraviště, když jsme si za   město   vyšli,   abychom   kolo   do   výše   vztyčili   a vše   ostatní k exekuci připravili.

Ráno v den popravy provázel mne do žaláře, kde delikvent spoután   seděl   a já   jej   na   poslední   cestu   podle   obvyklého obyčeje   upravil.   Veškeré   město   bylo   již   od   časného   jitra   na nohou   a také   zblízka   i z dáli   nahrnuly   se   nesčetné   tisíce zvědavého   lidu   do   Kadaně,   aby   popravě   Žida   Noeho   byly přítomny.

V žaláři zastali jsme také dva pátery řádu jezovitského, kteří se snažili Žida k víře katolické obrátiti, on však radami jejich nevážně pohrdal a ke krucifixu vždy se zády obrátil.

To činil také, když se již na káře popravní nalézal a kněz vedle (112)

něho usedl, aby jej až na popraviště provázel.

Na   dvou   místech   zastavil   průvod,   abych   delikventa   mohl rozpálenými   kleštěmi   na   prsou   trhati,   ale   přes   nesmírnou bolest svou nevydal Žid ze sebe ni nejmenšího hlasu, a rovněž statečně choval se na popravišti, i když jsem mu pravou ruku usekl.

Kněz   mu   poznovu   domlouval,   aby   se   bludů   svých   odřekl a pokřtíti se dal, že prý mu bude další trest odpuštěn.

Žid   nyní   konečně   svolil   a dal   se   pokřtíti,   což   hlučný   jásot v davech vyvolalo. Já se na to obrátil k panu rychtáři, ten mi ale kázal,   abych   ve   vykonávání   rozsudku   dále   pokračoval.   Takž jsem vyřízl delikventovi, jenž se ovšem velice vzpouzel, jazyk a vpletl jej do kola, na kterémž byl od zdola lámán a pak do výše vztyčen. Vypustil ducha, když jsem mu byl první ránu kolem do prsou zasadil; ostatní rány byly již jen do mrtvoly činěny.

Ještě téhož dne opouštěli jsme po dobrém vyčastování město Kadaň, jakož vůbec Kadanští se velmi štědře ke mně zachovali, vyplativše mi dvojnásobnou taxu za exekuci Židovu.
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Další popravy v Praze. 

Urozený pán popraven

Sotva   jsem   se   z Kadaně   vrátil,   již   mne   v Praze   očekávala exekuce   podobná,   neboť   opět   byl   od   pánův   soudcův staroměstských odsouzen k smrti lámáním kolem vrah, který se byl hrozného zločinu vraždy na faráři na venkově dopustil.

Poněvadž byl rodák pražský, způsobil zločin jeho ve městech pražských veliký povyk, a takž i já se o něm blíže zmíním, neboť byl   jsem   otce   vrahova   druhdy   dobře   znal   a s ním   se   častěji scházel,   netuše   arciť,   že   jednou   jeho   syna   na   popravišti   do rukou svých dostanu.

Ovšem nemohou rodiče vždy za děti, ale jisté jest, že kdyby dítky už v mládí byly přísně drženy, mnohým zlým následkům při nich by se vyvarovaly.

Nejbližším stavením u katovny staroměstské na břehu Vltavy byla lázeň židovská, která stála nedaleko fortny do židovského města vedoucí a pouze od Židův pražských byla navštěvována.

Poněvadž byla v sousedství mého příbytku, navštěvoval jsem ji též já každého téhodne a podobně činili též ostatní lidé moji, vyjma ovšem dny páteční, kdy byly všecky místnosti lázeňské přeplněny   Židy,   kteří   se   k sobotnímu   dni   mytím   a koupelí připravovali.

Proto byl jsem s lazebníkem Janem Roušarem dobře znám a znal jsem také veškeru jeho rodinu, jež ze dvou synův a dvou dcer sestávala, kteréžto dítky vesměs doma rodičům při lázních vypomáhaly.

S lazebníkem   sedával   jsem   často   U zelené   žáby   u korbele piva, neboť, jak povědomo, mnozí lidé koukali také na lazebníky (114)

jako na nějaký nižší stav, ačkoli páni konšelé staroměstští byli už   kolikrát   prohlásili,   že   lazebníci   jsou   lidé   počestní   a všem ostatním řemeslníkům rovni.

Avšak   starý   předsudek   byl   stále   ještě   zakořenělý,   neboť cechové dobře věděli, že cech lazebníků pražských byl ze všech cechů   poslední,   když   císař   Karel   IV.   slavné   paměti   pořádek cechů pražských ustanovil a prapory s odznaky jim udělil.

Proto hleděli ostatní lidé též na lazebníky jaksi přes rameno a to  bylo   příčinou,  že   se   též  mistr  Roušar  v krčmě   ostatních měšťanův   jaksi   stranil   a obyčejně   jen   mou   společnost vyhledával, poněvadž dobře věděl, že právě já jsem dalek toho, abych jej jaksi za nečestného člověka pokládal.

Tak   jsme   byli   dobří   sousedé   a já   bral   účastenství   s jeho rodinou a on opět s mou, takže jsme ode mnoha let byli blízce spřáteleni.

Když starší jeho syn Václav dosáhl věku dvacíti let, vyslal jej otec   jeho   do   světa,   aby   se   trochu   poohlédl   a zkušenosti   své v cizích lázních rozšířil, načež mu chtěl sám lázeň židovskou postoupiti,   aby   si   mohl   na   stará   kolena   odpočinouti.   Václav odešel nato z Prahy a nedal o sobě po dvě léta ani slyšeti, takže otec jeho počal již o něho starostliv býti, neboť hoch po celou tu dobu nebyl rodičům domů psal. Já taktéž vrtěl nad tím hlavou, neboť věděl jsem, že Václav jest přítelem lehkého živobytí, a že dostal-li   se   mezi   zlé   soudruhy,   snadno   mohl   na   scestí   býti sveden.

Bohužel se tyto mé obavy v krátké době nato splnily.

Jednoho dne k večeru přibyl pan městský písař do katovny, aby mi oznámil, že příští noci mám se přichystati k mučení tří vězňů, kteří prý  před několika  dny  byli z Králové   Hradce  do Prahy   přivezeni,   aby   zde   pro   hanebný   mord   byli   souzeni, poněvadž prý všickni tři z měst pražských pocházejí.

„A víte, kdo jest jeden ze zlosynův těchto?“ doložil pan písař.

„Kterak bych toho mohl tušiti, pane písaři?“ odpověděl jsem.
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„Pravíte, že jsou to rodáci pražští, ale podobných kvítek máme ve městech pražských příliš mnoho, než abych je všecky mohl znáti.“

„Hádejte   jen   na   mladíka   z nejbližšího   sousedství   svého,“

prohodil opětně pan městský písař.

Slova tato mne jaksi zarazila a já udiveně na písaře pohlédl.

„Snad   nemyslíte   na   židovskou   lazebnu,   která   je   nejbližším sousedem staroměstské katovny?“ zvolal jsem, přemáhaje zlé tušení, které ve mně bylo náhle vzbuzeno.

„Bohužel, jesti tomu tak, milý mistře Hanuši,“ přisvědčoval pan   písař;   „jeden   z tří   zlosynů   jest   synem   starého   lazebníka Roušara ze židovské lázně.“

„Probůh, Václav Roušar v žaláři?“ vzkřikl jsem v bolestném překvapení, neboť jsem si mohl v duchu představiti, jaká rána bude srdci starého  přítele mého  zasazena,   až se  tak  děsnou zprávu o osudu syna svého doví.

„Ano, Václav  Roušar  sedí ve  Špince,“ pokračoval  pan písař, „a zdá se to býti zlosyn již notně zatvrzelý, když se musí k němu s trapnou otázkou přikročiti!“

„A z jakého zločinu jest obviněn, pane písaři?“ tázal jsem se s rostoucí nedočkavostí.

„Z hanebného   mordu,   jejž   se   dvěma   kumpány   spáchal   na stařičkém faráři ve vesnici kdesi u Hradce Králové, jehož pak vrahové o dvě stě tolarů oloupili, ale již v několika dnech po vraždě všickni tři dopadeni a pak do Prahy dodáni byli, aby zde spravedlivého trestu za hnusný zločin svůj došli.“

„Probůh,   to   bude   smrt   nešťastného   otce!“   vzkřikl   jsem bolestně. „Takových konců se při synovi svém nenadál, ač jsem vždy byl toho náhledu, že by jej měl přísněji držeti, neboť si Václav již od mládí velmi bezuzdně počínal, jak to již u mládeže lázeňské tak často bývá!“

„Ano, slabost rodičů mstí se na dětech,“ podotýkal pan písař a opouštěl opět katovnu, kdež já v komnatě své jako ohromený (116)

osamotněl.

Byl jsem v pochybnostech o tom, zdaž starý Roušar má již vědomost o strašném činu svého syna a zdaž já jej mám na to šetrně připraviti, než by mu kdo jiný děsnou tu zvěst přinesl a nepřipraveného jí jej překvapil.

Vtom vešel do světnice nejstarší můj syn Jan, býval druhdy s Václavem  Roušarem, jsa s ním v jednom věku, nerozlučným soudruhem, ačkoli jsem jej často před rozpustilým mladíkem tímto varoval, neboť se mi zpustlé jeho chování již od mladých let nebylo líbívalo.

Jan   také   dával   na   slova   má,   ačkoli   tu   a tam   přece   se s Václavem scházíval a nová napomínání si za to ode mne utržil.

S odchodem   Václavovým   do   světa   byl   jsem   zbaven   obav svých, že by zpustlý syn lazebníkův  mohl míti zlý účinek na Jana,   a takž   po   celou   tu   dobu   nebylo   v katovně   o Václavu Roušarovi   ani   slova   řeči   a bylo   u nás   na   něho   skoro   jako zapomenuto.

Jak děkoval jsem nyní Bohu za to, že jsem nesvolil k tomu, aby se Jan vydal do světa zároveň s mladým lazebníkem, jak ho tento   k tomu   stále   přemlouval,   takže   Jan   měl   již   sto   chutí příkladu jeho následovati a ve společnosti jeho cestu do cizích krajů a zemí nastoupiti.

Já se tomu však rozhodně opřel, anť jsem znal nespolehlivou a těkavou   povahu   Václavovu,   a takž   musil   Jan   pod   střechou otcovskou dále setrvati.

Znalť jsem ostatně již z vlastní zkušenosti, jaký zpustlý život vede   se   v katovnách   a pohodnicích   na   venkově,   takže   se nezkušený   mladík   v takovéto   společnosti   snadno   mohl   na duchu   i na   těle   zkaziti,   kdežto   o získání   nějakých   vědomostí v umění katovském nemohlo být ani řeč. To byl druhý důvod, proč jsem Jana nedovolil na cesty po světě, a třetí konečně byl ten,   že   Jan   vlastně   ani   již   nepotřeboval   rozšíření   vědomostí svých,   neboť   v umění   popravním   byl   jsem   jej   já   co   nejlépe (117)

vyučil, takže již nyní mohl samostatně každou exekuci popravní vykonávati, kdežto v umění literním a vědeckém vzdělal se na školách pražských, jež byl po mnohá léta navštěvoval, když jsem byl i s veškerým rodem svým za počestného člověka prohlášen, a tudíž jsem dítky své jako každý jiný občan do kterékoli školy mohl posílati.

Jan byl také velmi chápavý a učenlivý hoch, který z vlastního popudu snažil se vždy více zvěděti, než co v knihách stálo, aneb co se od studenta při zkoušce žádalo. Tak osvojil si mimo latinu a řečtinu též řeč německou a francouzskou, neboť bylo v těch dvou posledních ve městech pražských dosti hojně hovořeno, jelikož se v Praze za posledních let mnoho Němců z říše a pak Francouzů   usadilo,   aby   tu   své   živnosti,   obchody   neb   umění provozovali.

Takž   nebyla   společnost   lazebníkova   syna  vítána  pro  mého syna   a já   měl   nyní   zadostiučinění,   že   jsem   mohl   Václava Roušara uvésti Janovi za odstrašující příklad, kam zpustlý život vede.

„Vím   již   o tom,   drahý   otče,“   pravil   Jan,   „co   se   z Václava lazebníka stalo, totiž vrah a lupič!“

„Ty již víš o tom?“ divil jsem se. „Odkud jest tato vědomost tvoje?“

„V lazebně   jsem   to   doslechl,   odkud   právě   přicházím,“

odpovídal   syn,   „však   tam   zpráva   ta   způsobila   povyk   hrozný i bolestný, že všecek dojat jsem lazebnu opustil.“

„Kdo tam zprávu o neštěstí tom přinesl?“ tázal jsem se dále.

„Jeden z biřiců městských, který přišel lázně užiti a hned po příchodu   svém   zcela   neomaleně   o tom   mluvil,   že   syna lazebníkova ve Špince v železech chovají.“

„Ničema, který měl spíše přes hubu dostati, než nešťastného otce s takovou krutou zvěstí přepadnouti!“

„Ano, ubohý lazebník zlovůli jeho také nejspíše smrtí zaplatí,“

dokládal syn truchlým hlasem.
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„Probůh, co se stalo v lazebně?“ vzkřikl jsem pln zvědavosti.

„Starý lazebník padl jako špalek k zemi, když byl děsná slova z úst biřicových zaslechl! Ranila jej mrtvice, a když mu bradýř žilou pouštěl, neobjevila se než hustá černá krev, což jest prý známkou blízké smrti.“

„Ubohý   muž!“   litoval   jsem   nešťastného   přítele   a souseda svého. „Úmysl můj je zmařen a nelze mi již jej na neštěstí jeho připraviti, jak jsem právě návštěvou v lázni chtěl učiniti.“

„Starý Roušar nezaslechne již slov potěšných,“ pravil syn můj, „když jsem lazebnu opouštěl, hořekovali již lidé jeho, že právě ducha vypustil.“

Vzdychl   jsem   zhluboka   a přál   duši   jeho,   aby   milosti   před soudnou stolicí Boží došla.

Vrhl jsem se do křesla svého a připomenul pak synovi, jaký osudný konec mladý Roušar sám sobě připravil a jak každému mladíkovi za výstražný příklad může sloužiti.

„Nebyl nikdy mým přítelem,“ odvětil nato Jan, „ač mne stále vyhledával a já se mu vyhnouti nemohl, když s námi tak blízko sousedil.   Přesto   však   neměl   jsem   s ním   nikdy   mnoho společného, než jak právě bývá, a on často mi káravá slova moje předstíral, když jsem ten neb onen čin jeho neschvaloval, té neb oné výstřednosti jeho se nechtěl účastniti!“

„Za to dostane se ti zadostučinění, že se mu za všecky výčitky jeho budeš moci dnes pomstíti.“

„Nemyslím   ani   vzdáleně   na   pomstu   nějakou,   otče;   kterak bych ji také mohl vykonati?“

„Provodíš   mne   dnešní   noci   do   mučírny,   kde   bude   mladý Roušar   na   skřipec   natažen,   poněvadž   nechce   vyznání dobrovolně učiniti.“

„A já mám při mučení jeho vypomáhati?“ zděsil se můj syn.

„Pro katova pomocníka, jakým ty dnes již jsi, nesmí žádný výkon katovský býti děsným! Právě proto, abys svou mysl co nejvíce   otupil,   budeš   mým   pomocníkem   při   noční   exekuci (119)

dnešní.“

Jan chtěl ještě něco namítnouti, ale nepřipustil jsem jej již k slovu, neboť byl jsem přesvědčen o pravosti svého náhledu, že kat při výkonech svých nesmí znáti žádné útrpnosti a zejména nesmí se dáti lítostivým citem ovládati, má-li těžké povinnosti své plnou měrou dostáti.

Se svěšenou hlavou opouštěl syn komnatu, já však nemohl dbáti okamžitého pohnutí jeho a musil státi na tom, aby se také v případě   tomto   zachoval   týmže   způsobem   chladným a bezcitným, jako by šlo o osobu pracizí a zhola neznámou.

Vyšel jsem na dvůr, abych dal rozkazy, byvše k noční exekuci bylo   připraveno,   a pak   jsem   nahlédl   vraty   k dolejší   části Rejdiště, kde stála lazebna židovská.

Vynášeli odtamtud na márách mrtvolu lazebníkovu, aby ji do márnice při kostele sv. Valentina přenesli.

Vdova vydávala ze sebe rozrývající křik a pronášela přitom kletbu   na   nezdárného   syna,   který   byl   otce   svého   se   světa sprovodil.

Takž vyplnila se skutečně obava má, kterou jsem byl hned při prvních   slovech   pana   městského   písaře   vyslovil,   jimiž   mi oznamoval,   že   se   mladý   Roušar   stal   vrahem   a že   skončí   za krvavý zločin svůj na popravišti.

Nebohý   otec   zlosynův   zaplatil   to   opravdu   smrtí,   že nerozvážný člověk byl jej zprávou o zlém osudu syna jeho tak nenadále   ohromil,   že   jej   jako   blesk   z čista   jasna   musila stihnouti.

Velký   dav   lidu   provázel   mrtvolu   k márnici,   neboť   zpráva o nenadálé smrti lazebníka Roušara byla se rychlostí blesku po veškerém okolí rozlétla a každý litoval starého muže, že se mu tak krutého osudu musilo dostati.

S nezdárným   synem   ovšem   nikdo   neměl   útrpnosti   žádné, neboť   kdo   se   mohl   dopustiti   loupežné   vraždy   na   stařičkém knězi,   ten   se   nemohl   nadíti   milosti   a byl   už   napřed (120)

k nejkrutějšímu trestu na popravišti odsouzen.

Doma   jsme   rozmlouvali   po   celý   večer   o děsném   případu tomto a často spočinulo oko mé i manželky mojí na nejstarším synovi našem Janovi, neboť oba mladíci byli spolu rostli, byli neustále pohromadě a zdálo se, že po celý život budou pospolu v dosavadním sousedství žíti, neboť mladý Roušar měl se státi jednou po otci lazebníkem v židovské lázni, tak jako můj syn Jan měl býti mým nástupcem v katovně staroměstské.

Avšak osud byl ustanovil jináč a oba mladí lidé měli se po rozchodu   svém   z Prahy   setkati   až   v mučírně   v radnici staroměstské.

V trudných   myšlénkách   opouštěl   jsem   za   tmavé   noci   po desáté hodině katovnu, abych se na radnici odebral.

Syn Jan mne provázel, nesa s sebou všecky potřeby, jichž se při mučení mělo použiti. Oba jsme se brali fortnou, která stále ještě zůstávala i v noci otevřena, ač jí lidé vždy více při chůzi své upotřebovali   a někdejší   ošklivosti   proti   fortně   katovské   již nechovali.   Policie   městská   by   se   měla   této   okolnosti   chopiti a buď   fortnu   jako   všechny   brány   městské   za   doby   noční uzavírati, aneb aspoň k ní stráže postaviti, avšak nezdálo se, že by na radnici obratu ve věřejném mínění něco věděli, že totiž nikdo už se neostýchá rasovskou fortnou do města vcházeti neb z města vycházeti; a věděli-li, pak nezáleželo jim na tom, neboť by se tím byla povinnost jejich rozmnožila a tomu se městští strážníci jako čert kříži vyhýbali.

V mučírně   bylo   brzo   vše   připraveno   k prvnímu   stupni trápení, ale soud sešel se až po hodině, takže se blížilo skoro k půlnoci, než byl spoutaný delikvent před soudce své uveden.

Přivedli   jej   čtyři   žoldnéři   městští;   musilť   býti   ustavičně střežen, aby se nějaké výtržnosti nedopustil, neboť počínal prý si   ve   vazbě   své,   jak   mi   byl   žalářník   oznámil,   velice   vzdorně a urputně   a každému   vyhrožoval,   kdo   by   se   k němu   chtěl přiblížiti. Teprve, když byl na rukou a na nohou pevně spoután, (121)

takže se ani hnouti nemohl, ulevila poněkud bouřlivá povaha jeho, zato si však zlolajná ústa jeho nahrazovala vše ostatní, co mu okovy bylo překaženo.

Také   do   mučírny   vstoupil   delikvent   s proudem   lání a nadávek, až se ohlas na stěnách a na klenbě rozléhal a každý kout podzemních místností těchto hlasu jeho pln byl.

Poznal jsem jej okamžitě, jakmile byl do přední síně uveden, zděsil   jsem   se   však   nad   tou   změnou,   která   se   byla   jak   ve tvářnosti jeho, tak ve veškerém zevnějšku udála.

Byl to pravý vrah a loupežník, jako by byl z oka vypadl všem těm   zlosynům,   jaké   jsem   byl   kdy   v mučírně   na   skřipec natahoval, takže jsem se podivil, jak krátká doba nemnoha let dovede člověka změniti, když se dá zvířecími a zlými vášněmi opanovati.

Vyrážel ze sebe divoké skřeky, opíral se vztekle strážníkům, když   jej   před   soudce   stavěli,   a vůbec   počínal   si   jako   nějaký šílenec,   takže   mu   pan   soudce   okamžitým   vložením   železné hrušky do úst pohroziti musil, chtěl-li jej k pokoji přivésti.

Já   postoupil   na   pokynutí   soudcovo   k delikventovi   a ukázal mu železnou hrušku, kterou jsem v pravici držel.

Více pohled na mne jakožto dávného přítele otce jeho, než spatření železného nástroje, přiměl mladého Roušara k tomu, že pojednou v láteření svém umlkl a drzé zraky svoje k zemi sklopil.

Byla v něm tedy ještě jiskra vnitřní stydlivosti, že se dovedl takto přemoci, nepozbyl ještě všeho citu slušnosti, když spatřiv mne náhle se utišil a ode všeho dosavadního vzdoru upustil.

Pokládal jsem to za známku, že se v mysli jeho udál náhlý tento obrat zajisté působením Prozřetelnosti, a proto jsem se odhodlal k tomu, abych příznivého tohoto okamžiku i dále ještě ve prospěch zlosyna použil.

„Klopíš přede mnou oči, zbloudilý hochu,“ pravil jsem k němu potají, nakloniv k němu hlavu svoji; „jakž budeš moci jednou (122)

odpovídati za život otce nešťastného?“

Delikvent pozdvihl pojednou ke mně oči a sípavým hlasem se tázal:   „Co   jest   s otcem   mým? —   Ví   již,   kde   jsem   se   octnul?“

„Bohužel,   nemáš   již   otce,   nešťastníče!“   odpovídal   jsem   já.

„Skonal dnes večer, jakmile byl zprávu o strašném zločinu tvém zaslechl! Jsi tudíž i vrahem otce svého a chtěl bys i dále ve svých hříších a ve své zatvrzelosti zůstávati?“

Delikvent zatřásl sebou při neočekávané zvěsti té tak mocně, že   by   byl   málem   k zemi   upadl,   kdybych   ho   nebyl   zadržel a o desku skřipce opřel.

Vyrazil   ze   sebe   zoufalý   vzdech   a pozdvihl   spoutané   ruce, chtěje si líce své zastříti, čemuž však okov jeho nedovolil.

Zdálo se, že je všecek zdrcen zprávou o náhlé smrti otcově a okamžitě zmizela všecka vášnivost a vzdorovitost jeho, takže se pojednou opět zcela jinému člověku podobal.

Byl jsem již přesvědčen o tom, že jej slova má na jinou cestu obrátila   a poslední   stopu   svědomí   v něm  vznítila.  To   se  také osvědčilo, jakmile jej pan soudce oslovil.

Pokynul mi, abych od delikventa opět odstoupil, a vyzval jej pak, aby popošel ke stolu a na všecky mu dané otázky podle pravdy odpovídal.

Vtom vrhl se delikvent v rozechvění svém před pány soudci na   kolena   a spjaté   ruce   své   k nim   s úpěnlivým   vzlykotem zdvihaje volal zoufalým hlasem:

„Milost,   milost,   šlechetní   pánové!   Ke   všemu   se   přiznám, neboť   ďábel,   který   mne   držel   osedlána,   v této   chvíli   mne opustil, a já opět duši svoji nalezl!“

„Ty   tedy   chceš   beze   vzdoru   ze   zločinu  svého   se   vyznati?“

tázal se pan soudce, jenž s potěšením tuto nenadálou změnu při delikventovi pozoroval.

Také   všickni   ostatní   přítomní   byli   překvapeni,   nevědouce, jaké příčině by tento neočekávaný obrat ve smýšlení zločincově měli přičítati. Já ovšem znal příčinu toho a očekával jsem, že (123)

bude obrat ten míti také následky pro další průběh trapného výslechu; mlčel jsem však, neboť nebylo mou povinností, abych v běh   jednání   soudního   zasahoval   a příčiny   nenadálé   změny v chování se delikventově blíže vysvětloval.

Naopak obrátil jsem se nazpět do zadní části mučírny, kde syn můj Jan byl přikládáním do pece zaměstnán, odvraceje se od výjevu, jenž se v přední části mučírny odehrával.

„Poznáváš   Václava   Roušara,   někdejšího   soudruha   svého?“

tázal jsem se syna přitlumeným hlasem.

Jan nepozdvihl hlavy své ke mně, nýbrž jen temně odvětil: „Není k sobě podoben! Jak hrozná muka musil již přestátí!“

„Nuže,   vidíš,  synu  můj,  kam  zlá   společnost   přivádí!   Mladý Roušar skoná na popravišti za to, že se dal od zlých soudruhů ke   zločinu   svésti.   Pročež   i ty   se   vždy   podobných   společníků vystříhej!“

Jan neodpověděl, nýbrž jen nové kusy dříví do plamene házel.

„Není   třeba   oheň   již   rozdmychovati,“   pravil   jsem   nato k synovi;   „neboť   tuším,   že   dnes   delikvent   vůbec   ani   mučen nebude.“

Jan pohlédl na mne s tázavým výrazem v oku a pravil: „Delikvent se hodlá bez mučení přiznati?“

„Tak právě prohlásil pánům soudcům,“ zněla moje odpověď.

Obrátil   jsem   se   opět   ke   stolu   soudcovskému   a spatřil   tam Roušara zcela sklíčeného státi.

Veškeren   dřívější   jeho  vzdor  byl   jej  jako  zázrakem  opustil a s výrazem největší lítosti přiznával se ke svému činu, takže předpovědění mé, že této noci ani k mučení nedojde, zakrátko skutkem se stalo.

Mladý   Roušar   vypravoval   nyní   ve   všech   podrobnostech o tom, kterak se byl na cestě své seznámil se dvěma tovaryši, s nimiž   byl   na   faře   nedaleko   Hradce   Králové   žebral   a tam všickni   tři   od   stařičkého   duchovního   tak   značnou   almužnu dostali,   že   si   mohli   potom   v krčmě   dobrý   den   udělati.   Tam (124)

dověděli se zároveň, že farář má značné jmění a že je chová v truhle v ložnici své. Hned při vypravování tomto mrkali prý oba tovaryši významně na sebe, a když pak v krčmě osaměli, umluvili   se,   že   faráře   přepadnou   a o peníze   jeho   oloupí.

O zavraždění   jeho  prý  nebylo  řeči,  ale  když  prý  se o půlnoci dostali proraženým oknem do ložnice na faře, postavil prý se jim duchovní v odpor a jeden z obou tovaryšův prý jej zavraždil, aniž   by   však   delikvent   prý   udati   mohl,   který   z nich   hrozný zločin   tento   na   stařičkém   knězi   spáchal.   Pak   prý   vyloupili truhlu a odcizili z ní peníze, o něž se pak příštího jitra rozdělili.

Oba tovaryši prý se nato obrátili zase do Slezska, odkud byli do Čech přišli, kdežto Roušar bral se do Prahy, ale byl zanedlouho dopaden a jako jeden z vrahů farářových do Prahy dopraven.

„Ty sám ses tudíž ve vraždě nesúčastnil?“ tázal se pan soudce.

„Neučinil   jsem   tak,“   odpovídal   delikvent;   „jen   ve   vypáčení truhly a ve vyloupení peněz měl jsem podíl a chci za to rád trest vytrpěti.“

„Čím   to   však   dokážeš,   že   jsi   na   faráře   ruky   nevložil?“

pokračoval soudce ve výslechu dále.

„Svědkův   na   to   nemám   ovšem   žádných,“   zněla   odpověď delikventova;   „ale   tolik   se   přiznávám,   že   jsem   byl   loupeži účasten.“

„Umlouvali jste se dříve o tom, že faráře zavraždíte, bude-li toho třeba?“ tázal se soudce.

„Byla   o tom   řeč,   že   se   tak   stane,   bude-li   nám   nebezpečí hroziti.“

„Ty sám jsi o tom také mluvil?“

„Přiznávám se k tomu!“

Soudce   pokynul   hlavou   a pak   významně   na   oba   ostatní soudce pohlédl.

Rozuměl jsem pohledu tomuto, neboť znamenal, že delikvent touto odpovědí svou sám se odsoudil.

„Víš něco bližšího o obou tovaryších oněch?“ tázal se soudce.

(125)

„Ničeho, neboť byl jsem již druhého dne po vraždě jat.“

„Proč jsi dosud vraždu popíral?“ pokračoval soudce.

Delikvent   sklopil   oči   k zemi   a neodpovídal,   takže   druhý soudce otázku tuto opakoval.

„Neptejte   se   mne   na   nic   již,   milostiví   pánové,“   zvolal   tu Roušar   s pláčem;   „naložte   se   mnou   podle   spravedlnosti   a to rychle, neboť nechci déle světlo světa zříti!“

Pozdvihl   opět   spoutané   ruce   k lícím   a zastřel   si   jimi   oči, z nichž proud slz se hrnul.

„Přiznáváš se tedy ke všemu, co ti obžaloba za vinu klade?“

tázal se soudce.

„Přiznávám   se   a chci   se   každému   trestu   podrobiti!“   zvolal delikvent chvějícím se hlasem a sotva se na nohou držel, takže jeden ze žoldnéřů přiskočiti a jej podpírati musil, aby na zem neklesl.

„Pak není třeba ku trapné otázce přikročovati, když delikvent dobrovolně   se   k činu   svému   přiznává,“   prohlásil   soudce a povstal s křesla svého na znamení, že výslech jest ukončen; „odveďte   delikventa  zpět  do  žaláře, kde  mu zítra  bude ortel slavného soudu staroměstského ohlášen; vy pak, mistře Jene, mučicí nástroje své opět odkliďte a v pokoji se domů vraťte!“

Bylo   po   soudu   a v malé   chvíli   nato   opouštěl   jsem   radnici pohnut   jsa   výjevem,   jaký   se   tam   byl   v podzemní   mučírně odehrával.

Také na Jana byl obrat v mysli Václava Roušara učinil hluboký dojem, jehož příčině porozuměl teprv potom, když jsem mu byl pověděl, že jedině zpráva o náhlé smrti otce jeho na delikventa tak mocně účinkovala, že se vzdal dosavadního vzdoru svého a dobrovolně   se   vyznal   ze   skutku,   pro   nějž   měl   na   skřipec přijíti.

Druhého   dne   byl   Jan   velmi   zamlklý   a s obavou   zdál   se očekávati   zprávu   o rozsudku,   nad   Václavem   Roušarem proneseném.

(126)

Byl to rozsudek, jak se mohlo očekávati, velmi krutý.

Zavraždění kněze považuje se u nás v Čechách nyní za horší zločin, než kdyby syn otce nebo matku zavraždil, a proto se také soudcové   v procesu   mladého   Roušara   chovali   tak   přísně,   ač věděli, že on sám nebyl vraždu spáchal, nýbrž jen ze spoluviny v ní vlastním svým přiznáním byl usvědčen.

Byl odsouzen k smrti, aby byl na nohou ke hlavě kolem lámán a pak aby bylo mrtvé tělo na koly vzhůru vztyčeno.

Vrchní soud apelační na Hradčanech potvrdil v málo dnech rozsudek   tento,   ale   dodal,   že   má   delikventovi   býti   po   smrti hlava sťata a na zvláštní kůl vztyčena.

Ve   třech   dnech   nato   měla   pak   poprava   na   Roušarovi   býti vykonána.

Ze   žaláře   na   radnici   bylo   slyšeti,   že   se   delikvent   velmi zkroušeně   chová   a zločinu   svého   lituje,   takže   mu  oba   páteři jezovité,   kteří   k němu   denně   docházeli,   milost   od   císaře slibovali.

Avšak zdá se, že za udělení milosti ani nebylo žádáno, a že delikvent měl jenom v naději udržován býti, že bude při životě zachován.

Císař by také asi nebyl  vrahovi  kněze  milost udělil, neboť ještě   nikdy   nebylo   se   tak   v podobném   případu   stalo,   a tudíž i Roušar   musil   osudu   svému   bez   milosti   propadnouti,   ač   do poslední chvíle choval bezpečnou naději, že bude pardonován, jak mu to oba jezovité byli namluvili, jen aby jej ku zpovědi přiměli.

Proto zastal jsem Václava Roušara za jitra onoho dne, který byl k popravě ustanoven, při mysli dosti veselé, a když jsem se chystal   k tomu,   abych   mu   dlouhé   jeho   vlasy   v týle   ostříhal, prohodil, že toho není potřebí, poněvadž prý ví jistě, že mu na popravišti bude milost udělena.

„Do   té   doby   však   musím   já   veškeré   přípravy   k popravě učiniti, milý hochu,“ odvětil jsem stručně, „a proto nesmím na (127)

tvé přání ohled bráti.“

„Nu, však ony mi vlasy zase brzo narostou!“ zvolal delikvent pohrdlivě a nakloniv hlavu ku předu, dal si vlasy již bez odporu ostříhati.

Spatřiv potom syna mého Jana, někdejšího svého soudruha z mládí, zarazil se poněkud na chvíli a pak zvolal: „Nenadál jsem se toho, Jene, že se jednou takto setkáme! Nu, stalo se již, co se nedá odčiniti, a já jsem tomu rád, že na dnešní cestě po Praze budu míti aspoň někdejšího soudruha po boku!“

„Nikoli, já teprv na konci průvodu smím kráčeti,“ odpověděl Jan chvějícím se hlasem; „ty hlavní místo v průvodu zaujmeš, kdežto já se s posledním musím uspokojiti!“

„Nuž,   pak   ti   přeji,   abys   také   ty   jednou   toto   hlavní   místo zaujal!“ zvolal s posupným smíchem delikvent.

„Dosti těch bohaprázdných řečí!“ zakřikl jsem smělce, který pod dojmem klamné naděje své mohl ještě podobné scestnosti pronášeti.

Také   jeden   z obou   páterův   jezovitův   přistoupil   k němu s výčitkou, aby se v poslední chvíli života svého neobíral věcmi pozemskými, nýbrž pamatoval jedině na spásu duše své.

„Ale vždyť jsme ještě před hodinou rozmlouvali o tom, že se mi od Jeho Milosti Císařské milosti dostane!“ zvolal delikvent a ostře na kněze pohlédl.

„Ano, ale každý, kdo pardon na popravišti dostane,“ poučoval jej kněz, „musí dříve všecky strachy a úzkosti smrtelné přestátí.“

Delikvent   pohodil   zase   hlavou   a pravil   polohlasně   sám k sobě:

„Pak   si   nebudu   příliš   velkých   úzkostí   připouštěti!   Kdyby nebyl ubohý otec můj z toho měl smrt, bylo by vše ještě dosti dobře skončilo!“

Zamyslil se při vzpomínce na otce svého a byl od té chvíle mlčeliv, takže kněz mohl opět při něm modlitbu nahlas čisti, aby ji delikvent po něm opakoval.

(128)

Zanedlouho nato vešel pan městský rychtář se žoldnéři do žaláře,   aby   delikventa   na   poslední   jeho   cestu   k popravišti odvedl.

Václav Roušar vzchopil se rychle a pevným krokem bral se ze dveří žaláře, jako by se k nějaké procházce nebo k nějakému veselí ubíral.

Kněží vyšli za ním, aby jej na cestě až k popravišti provázeli.

Já s Janem končil průvod tento a vyšed ze žaláře pravil jsem k synovi:   „Nebylo   to   příliš   šlechetné   od   páterů   těchto,   že v nešťastném   mladíkovi vzbudili takovouto  bezpečnou naději na milost, kdežto na udělení pardonu nelze ani pomysliti.“

„Pravdu   díš,   otče,“   přisvědčoval   syn;   „poslední   okamžiky budou   nebožákovi   v pravou   trýzeň   pekelnou   proměněny,   až sezná, že byl od páterův přímo oklamán a že exekuce bude na něm v plném obsahu provedena.“

„Ano, bude to děsná chvíle pro něho,“ pravil jsem, „až jej ke kříži   na   zemi   přivážeme   a já   s těžkým   kolem   k němu přistoupím,   abych   mu  na   nohou   kosti   přerážeti   počal.   Proto také krutou práci, kterou jsem ti tehdáž ponejprv chtěl svěřiti, sám vykonám.“

„Já také bych ji nikdy nemohl podstoupiti, otče,“ zvolal Jan chvějícím   se   hlasem;   „někdejšího   soudruha   svého   k smrti přiváděti, toho bych přes srdce nemohl přenésti!“

„Kat   musí   býti   všeho   soucitu   s oběťmi   svými   prázden,“

podotkl   jsem   s hlubokým   povzdechem   a pohlédl   jsem významně   na   Jana,   který   však   neodpověděl,   neboť   již   jsme z hlavních vrat staroměstské radnice na náměstí vycházeli.

Jako vždy při nastávající popravě bylo také tehdáž náměstí přeplněno lidem, jenž chtěl průvodu  na  popraviště  a exekuci samé býti přítomen; ze všech měst pražských dostavilo se tisíce lidí na Staroměstské náměstí, neboť starý lazebník Roušar byl po Praze znám a tragická smrt jeho nad zlým osudem syna jeho vzbuzovala veliké účastenství ve všech vrstvách obyvatelstva, (129)

a každý   chtěl   tudíž   spatřiti   mladého   delikventa,   jenž   nejen kněze, ale též vlastního otce svého byl se světa připravil.

Když   pak   lidé   zpozorovali,   jak   odsouzenec   s povznesenou hlavou a jakoby pyšně mezi žoldnéři si vykračuje, bylo hlučně proti   němu   reptáno,   neboť   bylo   to   za   zatvrzelost   srdce a zpustlost   mysli   pokládáno,   a přál   mu   tudíž   každý,   že   tak krutou smrtí musí skončiti.

Rovněž i na popravišti počínal si delikvent zcela neohroženě a odhodil ze sebe svrchní šat s takovou lhostejností, jako by se měl   k nějakému   veselí   ubírali.   Přitom   však   přece   chvílemi obracel zraky své k Horské bráně, zda odtamtud nepřijíždí již jezdec, který by mu milost přinášel.

Pan   městský   rychtář   přečetl   mu   ještě   jednou   ortel   a pak podle obyčeje hodil mu přelomenou hůlku k nohám.

Pozoroval jsem v této chvíli bedlivě tvář delikventovu, ale on se k podivení mému jen usmál, když zlomenou hůlku u nohou svých   spatřil,   ba   pokrčil   ještě   rameny,   jako   by   si   z významu tohoto   posledního   výkonu   světské   spravedlnosti   ničeho nedělal.

Tak velice byl o tom přesvědčen, že mu pardon bude udělen, jak mu to páteři jezovité byli namluvili! Kněz stál ovšem i nyní ještě   při   něm,   předříkávaje   mu   modlitbu   umírajících,   ale nezdálo se, že delikvent na ni mnoho dbá; stále jen k Horské bráně pohlížel.

Nyní přikročil já k delikventovi, abych jej ke kříži odvedl.

„U ďábla!“  zvolal  týž.  „Což máte tak  velice naspěch, mistře Hanuši, že mi ani poslední modlitbu vykonati nepřejete?“

„Jednám  jen   k rozkazu   pana   městského   rychtáře,   který  mi tamto kyne, abych v exekuci pokračoval,“ odvětil jsem chladně a chopil   odsouzence   za   rameno,   abych   jej   stranou   ke   kříži obrátil.

On se mi však zpurně vytrhl a pohlížeje poznovu ke bráně zvolal:

(130)

„Odtamtud očekávám pardon, jak mi páteři slíbili! Do té doby se mne tudíž nedotýkejte!“

„O udělení pardonu není mi ničeho známo,“ odpověděl jsem úsečně; „já nesmím déle exekuci zdržovati!“

A opět jsem se chopil delikventa a kynul zároveň synovi, aby též z druhé strany se ho chopil a ke kříži se mnou odváděl.

Teď   teprv   zdálo   se,   že   odsouzenec   pochopuje,   jak   byla veškera   naděje  jeho   dosažení   milosti  marná   a že  musí  smrti propadnouti.

„Černí   ptáci   oni   mne   tedy   obelhali?“   zvolal   divoce   a vrhl zuřivý pohled na jezovitu, načež se od něho nevážně odvrátil.

„Pak   kinu   jim   na   prahu   hrobu   a peklo   samo   ať   se   jim   za hanebnou lež jejich odmění!“

„Mistře Jene, konejte svou povinnost!“ ozval se tu velitelský hlas   pana   městského   rychtáře.   „Co   znamená   dnešní   otálení vaše?“

Pokynul  jsem mlčky hlavou na znamení, že exekuce ihned započne, a pak již bez milosti smýkl jsem delikventem kupředu, že se hned u dolejší části kříže ocitl.

Syn   můj   rozvázal   mu   ruce,   které   byly   dosud   provazem u předu svázány, a pak se chytil pravice a druhý pomocník můj levice jeho, načež jej nazpět k zemi strhli, při čemž já způsobem tím   pomáhal,   že   jsem   trhl   provazem,   jímž   byly   nohy odsouzencovy svázány, a takto jej podraziv přivedl jsem jej tím lehčeji k pádu na znak, ve kteréžto poloze pak byl ihned ke kříži přivázán.

Ruce   a nohy   byly   mu   připevněny   na   ramena   kříže,   takže sebou ni více nemohl pohnouti.

Ještě jednou však pozdvihl hlavu a pohleděl ku bráně, odkud ještě spásu svou očekával.

Leč   ani   teď   nebylo   viděti   žádného   jezdce   pardon přinášejícího, a takž obrátiv hlavu svou ještě jednou ke knězi po straně   stojícímu   a modlitbu   nahlas   odříkávajícímu,   zvolal (131)

divokým hlasem:

„Kletba vám, synové   lži  a klamu! Na prahu  smrti jste  mne klamali, a proto pryč ode mne, nechci o vás ničeho věděti!“

Odvrátil hlavu prudce na druhou stranu a zavřel oči, jako by byl již se světem účty svoje uzavřel.

Jezovita pak nedbaje slov jeho pohrdlivých modlil se dále za spásu   jeho   duše,   takže   povýšený   hlas   jeho   bylo   po   okolí zřetelně slyšeti, aby se zdálo, že delikvent zkroušeně slova jeho opakuje a s odevzdaností smrti své vstříc hledí.

Já pak vzav kolo k lámání hnátů do rukou, přiblížil jsem se k panu rychtáři, abych se ho otázal, má-li delikventovi býti dána nejdřív rána z milosti.

Při   lámání   kolem   zdola   vzhůru   trpěl   delikvent   mnohem krutější bolesti než při lámání shora dolů, neboť tu byly mu dříve přeráženy hnáty v obou nohou a pak v obou rukou, než došlo   na   ránu   na   prsou   a na   hrdle,   kteréžto   poslední   dvě přivodily smrt odsouzence a byť byl povahy a přirozenosti co nejsilnější.

Proto bývala delikventům dávána v tom ohledu milost, že jim kat zasadil při lámání odzdola nahoru nejdřív ránu na hrdlo, čímž byla okamžitě smrt způsobena, načež ostatní lámání kostí dálo se již na těle mrtvém, takže delikvent žádných bolestí již necítil.

Proto jsem se obrátil s otázkou řečenou k panu rychtáři.

„Nic   nebylo   v tom   ohledu   nařízeno,“   zněla   jeho   odpověď; „konejte svoji povinnost, jak ortel vyměřuje!“

„Tím hůře pro delikventa,“ pravil jsem sám k sobě; „ubožák se domníval, že se mu dostane pardonu úplného a nyní není mu ani rány z milosti dopřáno!“

Postavil jsem se k nohám delikventovým a pozdvihl kolo do výše,  jež  pak  plnou silou na  pravou  nohu dopadlo  a holenní hnát její právě v polovici roztříštilo.

Děsný výkřik vydral se z úst odsouzencových, neboť bolest (132)

jeho byla dojista neobyčejně krutá.

Daleko široko rozlehlo se úpěnlivé toto zvolání jeho, které však nevyvolávalo v lidu žádné soustrasti, neboť nikdo neměl s vrahem   posvěcené   osoby   nižádné   útrpnosti,   ano,   naopak každý z přítomných přál mu smrt desateronásobnou za černý zločin jeho. Spíše vzpomínal každý na nešťastného otce jeho, jejž byl nezdárný syn tak náhle do hrobu přivedl.

Pak   následovala   druhá   rána   na   kost   stehenní   a poté   hned zase   nový   bolestný   výkřik   z úst   delikventa,   že   to   až   uši pronikalo.

Myslím však, že vrah křičel více ze vzteku nad tím, že byla naděje jeho v pardon najisto očekávaný tak trpce zklamána, než ze   skutečné   bolesti   tělesné,   která   ovšem   musila   býti   také nesmírná, neboť po obou pádných ranách mých byly kosti jeho v těle na padrť roztříštěny a musily tisícerými špicemi do masa vnikati a v žilách co nejkrutější bolest způsobovati.

Totéž   se   opakovalo   také   na   levé   noze   a tu   po   čtvrté   ráně počali   delikventa   smyslové   opouštěti;   dosavadní   řvaní   jeho změnilo se ve kvílení, a když jsem ku pravé ruce přišel, ozývalo se  z úst jeho  již  jen  bolestné  chroptění  jako  u člověka   již  již dokonávajícího.  Ztráta  krve,  která  se  proudy   řinula  ze  všech otevřených   ran,   přivodila   mu   smrtelnou   mdlobu,   z níž   se   již neměl probuditi.

Konečně   byly  též  obě ruce zpřeráženy   a došlo  na ránu do krku, která měla životu delikventovu konec učiniti.

Myslil   jsem,   že   již   nyní   byl   ducha   vypustil,   ale   pojednou vytřeštil oči, otevřel ústa, kolem kterých mu pěna stála, a chtěl něco zvolati, ale proud krve vyřinul se mu náhle z úst a přerušil úmysl jeho.

Já pak pozdvihl kolo naposledy, a spustil je plnou silou na hrdlo delikventovo, takže okamžitě byl mrtev a ani nejmenšího vzdechu ze sebe již nevypustil.

Kdo takovou ránu kdy kolem obdržel, ten ovšem nikdy již (133)

nevzdechl a byl v jediném okamžiku synem smrti.

Pokynul   jsem   synovi   a druhému   pomocníku   svému,   aby odvázali provazy, jimiž byly nohy a ruce odsouzencovy ke kříži na   zemi   ležícímu   přivázány,   a když   tělo   takto   zase   bylo uvolněno, dal jsem je odnésti ke špalku popravnímu, aby hlavou na svrchní ploše špalku leželo.

Pak   jsem   oddělil   jedinou   ranou   hlavu   od   trupu   a podal   ji synovi,   aby   ji   podle   předpisu   na   kůl   nabodl   a kůl   s ní   vedle justicie do výše vztyčil.

Druhý   pomocník   pak   vtáhl   trup   na   připravené   již   kolo popravní a přivázal je k loukotím jeho, aby nemohlo z výše své dolů spadnouti.

Pak   jsme   kolo   spojeným   úsilím   vyzdvihli   na   vysoký   kůl a připevnili je tam, aby ani nejprudším vichrem nemohlo býti dolů svrženo.

Tím   byla   exekuce   dokonána   a já   mohl   panu   městskému rychtáři ohlásiti, že jest spravedlnosti lidské zadost učiněno, an byl   ortel   hrdelního   soudu   nad   delikventem   v plném   znění vykonán.

Dav   lidu   provázel   vztyčení   hlavy   a těla   vrahova   hlučným voláním, a když žoldnéři od popraviště s městským rychtářem opět do města odešli, hrnulo se vše blíže k popravišti, aby si zkrvácené tělo a sťatou hlavu na kolech blíže prohlédli.

Na hořejší prostor popraviště nesměl však nikdo vstoupiti, anoť několik žoldnéřů schůdky vzhůru vedoucí střežilo.

Takž byla zklamána naděje těch, kdož se domnívali, že budou moci v prolité krvi vrahově šátky své smočiti, aby jimi kouzla a čáry provozovali, jak v to obecný lid stále ještě věřil.

Rozumí se samo sebou, že si takto zklamaní pověrčiví lidé nevoli svou vylévali na památce popraveného vraha, jenž byl do desátého pekla proklínán, a takž ještě po smrti v lidu zlou krev způsoboval.

Mezitím co jsem meč svůj od krve utíral a ostatní nástroje (134)

popravní   skládal,   pozoroval   jsem,   kterak   druhý   pomocník několika   cáry   vytírá   všecku   krev   při   lámání   kostí   na   kříži prolitou, jakož i kaluže krvavé, jež se byly pod sťatou hlavou a pod trupem kolem obou kolu nahromadily.

„Za ty cáry dostanu v noci v katovně dobrých několik grošů,“

pravil   na   to   se   smíchem   k synovi   mému;   „takový   výdělek nesmím si nechat ujíti, neboť hle, jak žádostivými zraky lidé po těchto krvavých cárech pohlížejí, jako by je přímo očima pozříti chtěli!“

Pak   potřásl   hadry   těmi   v povětří   a skloniv   se   s kraje popraviště k nejblíže stojícím, pravil polohlasně: „V katovně   budu   dnes   divotvorné   kousky   tyto   po   groši prodávati! Kdo chce štěstí za pačesy chopiti, dostav se s grošem pro ně!“

„Lépe bys učinil, kdybys cáry ty zde na popravišti do země zakopal,“   prohodil   syn   můj,   „já   sám   ti   chci   několik   grošů náhradou za ušlý výdělek dáti, aby tím nebyla ošklivá pověra v lidu udržována.“

Pomocník se zachechtal a opět polohlasně pravil: „To   bychom   sudu   teprve   dno   vyrazili,   mladý   pane!   Neboť sotva bychom odtud paty vytáhli, již by tu byla ta rota nahoře a dobyla by krvavé hadry zase ze země a ještě by se o ně mezi sebou notně porvala! Proto bude nejlépe, když v noci trh na ně v katovně otevru!“

Syn můj i já musili jsme pravdivost slov těchto uznati, a takž jsme již mlčky nechali pomocníka při nápadu jeho a on hadry pečlivě ukryl v káře, s níž jsme se pak pod ochranou zbylých žoldnéřů zase do města vrátili.

Následující nato noci netrhla se vrátka u vchodu do katovny, neboť stále přicházely pověrečné osoby, nejvíce staré ženské, které si od katova pomocníka přály koupiti kus toho hadru, jenž byl v krvi popraveného delikventa smočen.

Jak   mi   druhého   dne  syn   Jan   vypravoval,   prodal   pomocník (135)

cáry   tyto   zkrvavené   skutečně   až   do   poslední   niti,   takže   za nastříhané   kousky   z nich  dohromady  skoro   dvě   kopy  grošův dostal, o něž se potom s ostatními pomocníky poctivě rozdělil.

Tak jest ještě hluboce zakořeněna pověrečnost v lidu, že od podobných hadříků čeká nějaké osvědčení štěstí aneb že jim tytéž při provozování kouzel a čar nějak pomohou!

Častokráte jsem se sám pokoušel o to, abych lidem, kteří za doby noční do katovny přicházeli nakoupit si mastí, vodiček, odřezků z provazu, zakrváceného šatu atd., vymluvil směšnou víru jejich v nějakou zázračnou moc těchto věcí, avšak vše bylo marno, lidé si to nedali ani ode mne vyvrátiti a hrnuli se dále za noci ba i za dne do katovny, jako by nějakou lékárnou byla.

Tak šálí se lidé sami a věří více v pověrečné prostředky než v dobrou pomoc lékařskou, a nic je nezviklá ve zpozdilé víře jejich,   byť   i téhož   člověka,   pro   něhož   byli   domněle   zázračný prostředek koupili, viděli před sebou bez pomoci umírati.

Ovšem   pracovali   všickni   pomocníci   moji   proti   dobrému úmyslu mému, neboť dychtíce po penězích lehkověrného lidu, namlouvali každému, kterak prý léky jejich a všecky zbytky po popravených   osobách   jsou   přímo   zázračné;   a takž   tedy udržovali lid v pověře jeho a ještě jej lákali do katovny, jen aby si   mohli   měšce   své   naplňovati,   nic   nedbajíce   zákazův   mých, kterými jsem hleděl sobecké jejich řemeslo překaziti a noční obchody v katovně zameziti.

Ale   když   ani   lidé   sami   nedali   si   v počínání   svém   nikterak brániti a přece jen pro katovské léky a zbytky po delikventech přicházeli,   musil   jsem   v namáhání   bezúspěšném   ustátí,   a tak běželo   vše   v pokoutním   tom   katovském   obchodě   dále   v té způsobě, jak to bylo dosud běželo.

Jen syn můj Jan nezúčastnil se nikdy v počínání tomto, což ovšem   ostatní   pomocníci   proto   rádi   viděli,   poněvadž   jim veškeren   zisk   z toho   obchodu   pocházející   ve   vlastní   kapse zůstával.

(136)

U Jana měla tedy domluva moje účinek svůj, ač on sám proti takovému   šálení   lidu   často   se   vyslovoval,   jako   byl   též   při poslední popravě učinil.

Zvláště   hojný   užitek   z prodávání   provazů   po   oběšencích vzešel   pomocníkům   mým   při   následující   popravě,   o níž   tuto chci vypravovati.

Byliť   totiž   věšeni   tři   zlosynové   najednou   a tu   ovšem   bylo užito   trojnásob   provazů,   než   jak   tomu   bývalo   při   popravě jednotlivé.   A byli   to   delikventi   zvláště   těžcí,   neboť   se   byli dopustili   svatokrádeže   v několika   kostelích   a to   byl   hřích rovněž do nebe volající, jako onen zločin, jehož se byl mladý Roušar zavražděním posvěcené osoby kněžské dopustil.

Provazy   při   popravě   tak   těžkých   zločinců   užité   byly pokládány za zvláště zázračné, a proto byla i tehdáž sháňka po nich od pověrčivého lidu veliká, takže se trojnásobná exekuce tato mým pomocníkům zvláště dobře vyplatila.

Zlosynové   oni,   kteří   tehdáž   šibenici   propadli,   byli   vesměs poddaní   nejvyššího   purkrabí   pana   Bernarda   Ignáce   hraběte z Martinic a pocházeli z panství smečenského a slánského, kdež se   byla   utvořila   rota,   která   katolické   kostely   otupovala a uloupené věci Židům prodávala.

Bohopusté tropení toto trvalo po dlouhé časy a přes všecku ostražitost   nepodařilo   se   přece   pachatele   těchto   kostelních loupeží dopadnouti a zaslouženému potrestání odevzdati.

Každé   chvíle   bylo   na   té   straně   v Slánsku   a v Rakovnicku slyšeti o vyloupení kostela, ba později odvažovali se zlosynové též   do   Lounská   a do   Žatecka   a také   tam   v kostelích   děsným způsobem řádili.

Lidé si vypravovali, že se toto okrádání katolických kostelů může   díti   jen   od   lidí,   kteří   se   potají   pořád   ještě   k někdejší kacířské víře přiznávají, neboť nechtěli věřiti, že by se pravý syn církve římskokatolické mohl kdy odvážiti k tak hříšnému skutku,   jako   bylo   ukradení   kalicha   neb   velebné   svátosti, (137)

oloupení sochy Panny Marie ze všech okras jejích a podobné násilnosti.   Jen   ďábelští   kacíři   mohli   se   tak   bohaprázdných zločinů   dopouštěti,   jen   tajní   přívrženci   pikartů   a podobných kacířů byli s to, aby chrámy Páně pustošili a v nich hanebnou zvůli svoji provozovali.

A skutečně   nasvědčovaly   mnohé   věci   tomu,   že   byly   tyto krádeže kostelní páchány od lidí, kteří se žádným způsobem nemohli přiznávati k víře katolické.

Ve   mnohém   kostele   byly   totiž   po   vykonané   loupeži   svaté hostie nevážně po zemi rozházeny a úmyslně pošlapány, což jen jinověrec   mohl   beze   strachu   před   okamžitou   pomstou   Boží spáchati.

Jinde   zase   byly   místnosti   kostelní   neslušným   způsobem pokáleny neb zpustošeny — slovem, v četných případech bylo lze   s určitostí   říci,   že   jen   nevěrci   neb   zuřiví   kacíři   mohli   se podobných   svatokrádeží   dopustiti.   Věrný   katolík   by   zajisté nebyl tak učinil a nad hrozným zločinem svým hned v prvním případu tak velice se zděsil, že by po druhé zajisté již nebyl se podobného dopustil.

A přece se loupeže tyto bez ustání v oné krajině západně od Prahy opakovaly, takže právomocnost světská i duchovní byly nuceny k vyhubení tohoto zla mimořádných prostředků užiti.

Především byla vysazena cena dvaceti kop grošův českých na hlavu   každého   takového   svatokrádežníka,   což   ovšem   velice lákalo  ty,  kdož o spádech  zlosynů těch  věděli, ale  ze  strachu posud žádného udání u úřadu učiniti nechtěli.

Potom bylo do krajiny slánské a smečenské vysláno několik setnin   pěšího   pluku   Piccolominiho   a dvě   kornety   rejtarů, kteréžto vojsko bylo po všech vesnicích rozloženo a dnem nocí na   hlídky   vysíláno,   aby   po   lupičích   páslo.   Několik   úřadníků purkrabského úřadu na Hradčanech, kteří se ve vyslýchání lidu a podezřelých osob dobře vyznali, posláno bylo do Smečna a do Slaného, aby potají mezi lidem pátrali a každé stopy se chytili, (138)

jež by k vyzrazení loupežníků kostelních vésti mohla.

A již zakrátko docházela úředníky tyto četná udání, že ten a onen pojednou rozhazuje mnoho peněz, ač dříve ani haléře nemíval, takže peníze jeho jen z loupeže pocházeti mohly.

Bez   meškání   bylo   několik   takovýchto   podezřelých   stupků jato, a když se dva z nich vykázati nemohli, že peněz v poslední době   nabytých   poctivým   způsobem   došli,   podrobeni   jsou trapnému dotazu v mučírně slánské, a tu se hned při prvním výslechu   seznalo,   že   lidé   ti   jsou   přívrženci   zvrhlé   sekty adamitské.

Přes   všecko   mučení   však   nevyzradili   žádného   ze   svých spoluviníkův,   neboť   i za   nejkrutějších   bolestí   vzdorně a tvrdošíjně se chovali, takže jen jeden ještě ze zlosynův  byl z účastenství   v krádežích   kostelních   usvědčen,   kdežto   jiní nabyli   času   prchnouti,   jakož   také   bylo   zjištěno,   že   několik poddaných z panství smečenského zběhlo, takže nižádné stopy po nich nezůstalo.

Třetí   viník   byl   tudíž   také   do   Prahy   odeslán   a od   té   doby nebylo skutečně již slyšeti, že by nějaký další kostel byl oloupen býval, a takž se mohlo vojsko brzo zase vrátiti do Prahy, kde již proces se všemi třemi svatokrádežníky byl co nejpřísněji veden.

Odsouzeni jsou všickni ke smrti oprátkou, dříve ale měla býti každému usečena pravá ruka, kterou posvěcené chrámy a sochy svátých v kostelích odírali.

Apelační soud ortel tento v plném obsahu potvrdil a tři dni nato měla Praha opět viděti popravu, jaké již dlouho svědkem nebyla.

Veškeré obyvatelstvo pražských měst pokládalo trest tento ještě za mírný, neboť svatokrádežnící a hnusní kacíři tací prý zasloužili smrt desateronásobnou, anť zbožný lid svatokrádež za nejhroznější provinění proti Bohu a svátým jeho měl.

S velikým napětím byla tedy poprava jich očekávána a každý chtěl hrozné tyto zlosyny a zatvrzelé kacíře na poslední jejich (139)

cestě k popravišti spatřiti.

Když   mne  zpráva  došla,  že   všickni  tři  delikventi   mají  býti pospolně na jedné velké šibenici oběšeni, odebral jsem se na popraviště před Horskou branou, abych se přesvědčil, zdali je tamní tříramenná justicie v dobrém stavu, aby na ní trojí tato exekuce mohla býti vykonána. Stálať velká tato justicie již od nepamětných dob a obával jsem se právem, že účelu svému asi sotva vyhoví, abych popravu bez nějaké nehody provedl.

A skutečně   shledal   jsem   hlavní   tři   sloupy   justicie   v dolejší části již úplně přehnilé, takže bylo se co diviti, že ji vichr už dávno nevyvrátil.

Nebylo   tedy   lze   na   ní   popravu   podniknouti,   a takž   jsem spěchal   k panu   městskému   rychtáři,   aby   dal   novou   justicii postaviti, což on také bez meškání vykonati nařídil.

Tehdáž se cech tesařský již nevzpíral práci této na popravišti se podrobiti, a již druhého dne byla přivezena břevna, jež na místě staré justicie byla do výše vztyčena a hořejší trámoví se hřeby na sloupech spojeny.

Do večera byla práce tato vykonána a nová šibenice čekala již jen na oběti své.

Měli  jsme  už  při  práci této množství  diváků,  z čehož  jsme mohli   souditi,   jak   velké   davy   budou   v den   exekuce   samé popraviště před Horskou branou obklopovati.

Nastal den popravy, a ještě před východem slunce dal jsem na káře   popravní   špalek   a širokou   sekeru   i jiné   potřeby   na popraviště dovézti, a sám jsem se odebral se synem Janem do žaláře v radnici, abych delikventy k popravě připravil.

Byli spoutáni na rukou i na nohou těžkými železy, ale chovali se zcela klidně, jako by se jich věc ani netýkala. Tupě a blbě hleděli před sebe do prázdna a ač těla jejich byla od přestálého mučení valně zmrzačena, přece nedávali žádné bolesti najevo, a když   jsem   jim  vlasy   v týle   stříhal   a límce   u oděvu  strhoval, nepohnuli sebou ni v nejmenším a nechali s sebou vše konati, (140)

cokoli k úpravě popravní třeba bylo. Proto také žádné lítosti při nich nebylo, tak jako by bolest tělesní žádného účinku při nich nevyvolávala.

Když   mi   byli   všickni   delikventi   odevzdáni,   chopil   jsem   se meče, abych prvnímu z nich pravici uťal. Vydržel krutý tento trest s plnou chladnokrevností a rovněž klidně i smrt provazem vytrpěl, kterou na něm syn můj vykonal.

Totéž   se   opětovalo   s oběma   ostatními   a poprava   skončila beze všech obávaných výtržností, jaké byl lid při tak zatvrzelých zlosynech takřka s jistotou očekával.

Proto rozešli se diváci jaksi zklamáni, ale aby se jen v témže počtu opět dostavili k nejblíže následující popravě, jejíž obětí byla tehdáž osoba stavův vyšších.

Nejvyšší strážmistr rytíř Schneider byl odedávna znepřátelen s plukovníkem   Stauffenbergem,   jenž   taktéž   patřil   k vojenské obsádce pražské.

Dva tito důstojníci setkali se jednoho letního dne na Novém Městě pražském před kostelem Panny Marie Sněžné a dobyvše kordů svých jali se hned na sebe dotírati.

Rytíř Schneider padl při tom k zemi a tu jej bratr protivníka jeho setník Stauffenberg na zemi ležícího probodl, takže od té rány následujícího dne zemřel.

Vojenský soud jej za to odsoudil pro vraždu k smrti mečem, a poněvadž   nebylo   žádného   plukovního   kata   v Praze,   byl   já k tomu ustanoven, abych ortel tento na setníku Stauffenbergovi vykonal.

Poprava důstojníka a šlechtice vyvolala v Praze opět velikou pozornost, a když den k vykonání exekuce nastal, hrnuly se zase davy   obyvatelstva   za   Horskou   bránu,   kam   se   vznešený delikvent v průvodu velikého počtu vojska ubíral.

Bral se k popravišti velmi zmužile a jako by se k nějakému veselí   ubíral,   takže   při   něm   nižádného   strachu   před   smrtí nebylo pozorovati.

(141)

Hlavu   položil   směle   na   špalek   a já   také   směle   mu   ji   sťal, neboť nebylo se mi třeba obávati, že by chtěl exekuci nějakým vzdorem mařiti. Zemřel tedy statečně, jak se na vojína sluší, pročež toto chování se jeho na přítomné vojáky a důstojníky dobrý   dojem   učinilo,   jenže   všickni   setníka   Stauffenberga litovali, že na popravišti nečestnou smrtí skonati musil, kdežto se mu v tak mnohých bitvách smrt byla vyhýbala.

Takový však již jest osud lidský, že nikdo z nás neví dne ani hodiny, kdy a jakým způsobem skončí, což ale dobrotivý Bůh zajisté jen pro dobro lidí učinil, neboť s jakou úzkostí by skoro každý   očekával   konec   života   svého,   kdyby   každý   již   napřed věděl, kterého roku a kterého dne má ze světa vykročiti, neboť málo   jest   těch   spravedlivých,   kteří   by   s úplně   pokojným duchem   a s veselou   myslí   mohli   očekávati   konec   dnův   svých a vrátiti se zase v neznámé kraje ony, z nichž jsme byli na svět přišli!

Protož pochváleno buď jméno Páně za to, že vše na světě jest co nejlépe zařízeno a že by zde pravý ráj mohl panovati, jen kdyby lidé jej nebyli v hříšný svět obrátili!

Zde   končí   rukopis   Pamětí   mladšího   Jana   Mydláře,   kata staroměstského,   jak   jsme   ho   při   vypravování   svém   tuto   byli užili, a z přípisku nejstaršího syna jeho dovídáme se o způsobu smrti jeho, která jej zachvátila krátce po době, kdy byl poslední slova svoje do Pamětí vepsal, kterak jesti to moudré zařízení Boží, že člověk neví ani dne ani hodiny, kdy jej smrt zachvátí.

Jako otec jeho byl totiž i druhý Jan Mydlář zachvácen náhlou smrtí, neboť srdeční mrtvice učinila konec životu jeho, když byl ještě   v mužném   věku   a povinnosti   těžkého   stavu   svého s obvyklou horlivostí vykonával.

Jak dále syn jeho na konci rodinných Pamětí zaznamenal, byl též Jan Mydlář pro zásluhy své, jakých si zejména za obležení Prahy   od   Švédův   zjednal,   s velikou   poctou   pohřben   a páni konšelé   s primátorem   v čele,   jakož   i četní   jiní   hodnostové (142)

provázeli jej k poslednímu odpočinku jeho na hřbitově u kostela sv. Valentina, kde byl vedle hrobu otce svého pohřben.

Syn   zemřelého   kata   staroměstského   Jan,   který   byl   za posledních   let   také   již   sám   popravy   vykonával,   stal   se zanedlouho nástupcem jeho v úřadě kata, ale z neznámých nám příčin   nepokračoval   v Pamětech   obou   předků   svých,   a takž o běhu života jeho nevíme z pramene tohoto nic bližšího.

Avšak ze soudních listin z nedlouhé doby pozdější dovídáme se,   že   staroměstský   kat   dal   se   od   některých   osadníků francouzských,   kteří   v Praze   žili,   získati   pro   známé   spiknutí francouzských žhářů, jež byl král Ludvík XIV. do hlavního města Čech vyslal, aby je vypálili.

Tehdáž   lehla   větší   část   Starého   a Nového   Města   popelem, a když byli někteří ze žhářův chyceni a hrdelní proces s nimi zaveden,   vyšlo   najevo,   že  měli  mezi  francouzskými  osadníky v Praze mnoho tajných spojencův a k těm že i staroměstský kat Jan Mydlář patřil.

Snad   se   příčina   tohoto   účastenství   jeho   v tajném   spiknutí tomto   vysvětlí   poněkud   tím,   že   při   výslechu   manželky   jeho objevilo   se,   že   jest   rodilá   Francouzka   a že   s otcem   svým, tanečním  mistrem  Favartem,  přišla   do   Prahy,   kde   mladý   kat učinil si s ní známost, aniž by jí zpočátku stav svůj prohlásil.

Ale i potom, když se mladá Favartová po smrti otce svého osamělá a bez prostředků v Praze ocitla, neštítila se již milence svého,   i když   snížený   stav   jeho   seznala,   nýbrž   pojala   jej   za manžela,   a podle   všeho   přivedla   jej   ona   ve   styk   s pražskými rodáky francouzskými, kteří se tak nevděčně potom zachovali ke městu, jež je bylo pohostinně přijalo a dobré výživy jim zde poskytovalo.

Veliký proces, jenž byl proti francouzským žhářům a jejich tajným spojencům zaveden, skončil tím, že celá řada viníků byla odsouzena k smrti mečem neb provazem, a mezi oněmi byl též kat   staroměstský   Jan   Mydlář,   o jehož   účastenství   ve (143)

francouzském spiknutí se celá Praha s úžasem dověděla.

Skonal tudíž mečem na témže popravišti, kde byl druhdy sám tolik poprav vykonal!

(144)



O Josefu Svátkovi

Upraveno z doslovu Miluše Masákové ke knize Josef Svátek: Pražské historie, Československý spisovatel, 1985

Začátkem roku 2005 proběhlo nenápadné a téměř zapomenuté výročí.   Čtyřiadvacátého   února   uplynulo   170   let   od   narození pražského redaktora, znalce historie a spisovatele Josefa Svátka. 

Generace   našich   babiček,   a ještě   spíše   prababiček,   by   jistě nemusela při čtení tohoto jména pátrat v paměti. Velmi mnoho čtenářů   v době,   která   ještě   neměla   dnešní   detektivky, o televizních   seriálech   ani   nemluvě,   strávilo   nejednu   hodinu v napětí   nad  stránkami   jeho   historických   románů,  jež  koncem devatenáctého století patřily k nejoblíbenější lidové četbě. A byly to romány úctyhodné — rozhodně co do rozsahu. Vždyť skoro každý   z nich   má několik   svazků  o mnoha  stech   stránkách.   Tři souborná vydání Svátkova dumasovsky rozsáhlého díla, jež vyšla na   počátku   dvacátého   století   v poměrně   nedlouhém   časovém rozmezí po smrti svého autora, i další vydání, jež následovala, svědčí   vskutku   o mimořádné   čtenářské   oblibě.   Zato   v soudech literárních   kritiků   a historiků   najdeme   u jména   Josef   Svátek většinou přívlastky jako konzervativní, loajální, smutně proslulý a  Svátkovy romány byly dokonce označeny jako „typ historického románu, jaký být nemá“.  Ale dokonce ani tito moudří mužové nemohli popřít, že „Národ se dále bavil jen kalendáři a časovými zprávami   Pražského   deníku,   čerta   dbaje   o vyšší   literaturu…

Nanejvýš   mohl   o sobě   tvrdit   Josef   Svátek,   že   je   nejlidovější (145)

autor   český,   neboť   jeho   napínavé   romány   z české   historie vycházely   v Pražském   deníku   jako   příloha   a pečlivě   skládány sytily svým obsahem nejširší obec čtenářskou.“  (F. Strejček) Možná že dnešního čtenáře bude zajímat, kdo byl tento autor kdysi tak populární. Vždyť — ačkoliv nepatřil nikdy k oficiálně uznávaným představitelům české literatury — bez jeho díla by obraz   její   historie   a vývoje   zálib   českého   čtenářského   publika nebyl úplný. 

Josef   Svátek   se   narodil   24. 2. 1835   v nezámožné   pražské rodině. Byl to nadaný student a dnes se jen dohadujeme, proč studoval reálku a techniku, obory tak vzdálené svému zájmu. Na studiu se musel živit kondicemi, ale přesto si našel čas na to, co ho nejvíce lákalo. Spolu se svými spolužáky Adolfem Heydukem a pozdějším   nakladatelem   J. R. Vilímkem   založil   a redigoval studentský   list,   v němž   se   vedle   prvotin   Heydukových   objevily i první   literární   pokusy   Josefa   Svátka —   literární   zpracování starých českých pověstí a články o českých dějinách. Na pražské technice vydržel pouze dva roky. Technické a praktické zaměření jeho dosavadního studia ho znechutilo do té míry, že se odhodlal k rozhodnému   kroku.   Odešel   ze   školy   a postavil   se   na   vlastní nohy.   Zapsal   se   jako   soukromý   student   historie   na   univerzitě a pokoušel se uživit novinářskou prací, které zůstal věrný až do smrti. 

V této době, tedy kolem roku 1855, můžeme najít jeho jméno snad ve všech českých novinách, časopisech a jiných literárních podnicích ve společnosti jmen tak známých jako Vítězslav Hálek, Jan Neruda,  Gustav  Pfleger-Moravský  ad.  Zpočátku  psal  práce převážně   populárně-historické:   stati   z českých   dějin,   články o archeologii;   věnoval   se   však   také   překladům   francouzské beletrie, o literárních ambicích svědčí i pokus o vlastní historické drama a dokonce o básně. 

V roce   1860   se   už   jako   poměrně   známý   spisovatel   stal redaktorem   Času,   politického   deníku   založeného   A. Krásou (146)

a J. Sladkovským,   který   měl   původně   být   po   dlouhé   nucené odmlce 50. let prvním obnoveným pokrokovým orgánem českých demokratů. 

V té   době   působil   v Krásově   Času   jako   redaktor   také   Jan Neruda. Když se pak po dvou letech tento časopis odklonil od národní   problematiky   k podporování   liberalismu a prorakouského   oportunismu,   autoři   věrní   opoziční   české politice z něj vystoupili. Josef Svátek zůstal. Zůstal až do zániku listu,   a ani   potom   nepřešel   do   časopisu,   „kde   bylo   povinností bojovat a nést případné následky zápasu“, nýbrž do  „klidného zátiší oficiálních Pražských novin“, které neopustil, ani když se staly orgánem úředním. (M. Hýsek) Tehdy   zřejmě   došlo   k životnímu   rozhodnutí,   které   Josefa Svátka   vyřadilo   z tehdejšího   pokrokového   českého   kulturního života   a způsobilo,   že   jeho   bývalí   spolupracovníci   o něm   mlčí, mluví   pouze   neradi   a vyhýbavě,   pokud   ho   přímo   veřejně neobviňují   z kolaborace   s vídeňskou   vládou.   Jak   se   změnila situace od roku 1858, kdy Josef Svátek společně s J. R. Vilímkem založil Humoristické listy a formuloval jejich program! 

Svou pozici a pověst vládního žurnalisty, tak hanlivou v době české opozice proti Vídni a rozjitřených bojů uvnitř české strany, už Svátek nezměnil, ale jen potvrzoval. Když v roce 1866 vznikl Pražský   deník,   nejlacinější   noviny   určené   jako   vládní   list   pro nejširší vrstvy, Josef Svátek se stal jeho redaktorem a hodně se zasloužil   o jeho   popularitu.   Ne   politickými   články,   kterých ostatně   v Pražském   deníku   nebylo   mnoho,   ale   pestrou kalendářovou   směsí   zajímavých   i senzačních   denních   zpráv a zejména svými historickými romány, které v příloze Pražského deníku vydával na pokračování. 

V období   let   šedesátých   a sedmdesátých   se   Josef   Svátek intenzivně zabýval činností badatelskou a spisovatelskou. Vznikla většina jeho obsáhlých románů i část prací kulturněhistorických (např. německy psané Kulturhistorische Bilder aus Böhmen ad.). 

(147)

Až v létech osmdesátých se toto vypjaté tempo zvolnilo a Josef Svátek   přesunul   centrum   své   tvůrčí   pozornosti   především   na soustavnější práce kulturněhistorické (Obrazy z kulturních dějin českých,   Povstání   lidu   selského   v Čechách),   stal   se   uznávaným odborníkem   v oboru   pragensií   (Ze   staré   Prahy),   byl   zván   na přednášky   o staré   Praze.   Přesto   se,   i když   v menší   míře,   stále věnoval   i beletrii   (Pomsta   Cikánova,   Paměti   katovské   rodiny Mydlářů v Praze, Astrolog, Paní Popelovna z Lobkovic, Železná koruna, Hrabě Špork, Poslední Budovec, Don César a Salomena, povídky Z pěti století). 

Josef   Svátek   zemřel   v Praze   9. 12. 1897.   Jeho   slavnostního pohřbu   a smutečního   průvodu   se   zúčastnilo   mnoho   tehdejších významných oficiálních osobností, šlechticů a vysokých státních úředníků, dokonce sám císařský místodržitel. Ze zástupců české literatury však není v obsáhlém nekrologu jmenován ani jediný. 

Své   prvotiny   začal   Josef   Svátek   uveřejňovat   v 50. letech devatenáctého   století.   V té   době   žánr   historické   povídky,   tolik oblíbený   romantiky,   poněkud   stagnuje.   Starší   autoři,   kteří historické   prózy   psali   (V. K. Klicpera,   J. K. Tyl,   Jan   z Hvězdy, Prokop   Chocholoušek,  E. Herold),   se   většinou   již   odmlčeli,   jiní, přitahováni k problémům současnosti, volili tematiku současnou. 

Teprve  80. léta  znamenají nový rozkvět  historické  prózy  v díle Václava Beneše Třebízského, Aloise Jiráska a Zikmunda Wintra. 

Zařazovat   Josefa   Svátka   do   této   linie   se   vsak   příliš   nedaří. 

Nepřinesl nic, čím by umělecky překonal své předchůdce, a nic, co by   podnítilo   jeho   následovníky.   Možná   že   měl,   soudě   podle rozběhu   některých   jeho   románů,   ambice   vytvořit   velký   český historický   román,   který   by   podle   zásad   francouzského romantismu,   jež   formuloval   Victor   Hugo,   usiloval   o malebné zobrazení   minulosti   a historických   osobností   nejen   v jejich konkrétních   rysech,   ale   také   jako   symbolů   k poučení   lidstva. 

Avšak četba jeho historických próz nutí vzpomenout spíše jiný okruh   francouzské   literatury —   Ch. Nodiera,   H. De Latouche, (148)

E. Suea, A. Dumase a další, kteří si nekladli tak vysoké umělecké cíle;   chtěli   pouze   „dát   své“   nejširšímu   okruhu   čtenářů   a záhy objevili,   jaký   půvab   má   v tomto   směru   historie.   Ve   svých románových   „seriálech“   bohatě   využívali   poznatků   ze   starých pamětí a kronik a měnili dějiny v román, v němž velké historické události   mají   často   nepatrné   příčiny   a historie   je   vytvářena dvorskými   intrikami   a pletkami.   Přitom   občas   značně   volným zacházením s fakty dokázali obratně „odhalovat“ nové senzační „skutečnosti“. 

Také pro Josefa Svátka byla historie už od mládí předmětem nejživějšího zájmu. Neměl sice soustavné vzdělání v tomto oboru, zabýval   se   ale   soukromým   studiem   přímých   a často   obtížně dostupných   pramenů.   Jeho   pozice   „loajálního“   žurnalisty   mu otevřela   přístup   i do   archivů   uzavřených   veřejnosti,   včetně archivu   místodržitelského.   Velkou   část   svého   života   věnoval historickému   bádání,   z něhož   čerpal   náměty   pro   svou   tvorbu beletristickou. Obdobím, které si nejvíce oblíbil a nejlépe poznal, byla doba rudolfínská — období vlády císaře Rudolfa II. Sem a do časů   těsně   následujících   (povstání   českých   stavů   a období   po bělohorské   katastrofě)   zasazoval   nejraději   děj   svých   románů i menších próz. 

Pozoruhodné   je,   jak   ve   Svátkově   pojetí   (srovnaváme-li   jej například   se   zmíněnými   Francouzi)   historické   události   často nabývají   „broučkovsky“   měšťáckých   rozměrů,   s jejich opatrnictvím   a malodušností,   jež   neidealizuje   minulost a nevyzdvihuje   heroismus   ušlechtilých   činů,   ale   naopak   je v tomto   směru   velice   skeptická.   Iniciátory   a vůdce   různých povstání odhaluje většinou jako intrikány sledující pouze vlastní zájmy na něž pak „obyčejný člověk“ jen doplácí. (Viz Svátkovo podání příčin povstání českých stavů v Pamětech kata Mydláře.) Někdy   je   tato   optika   „malého   českého   člověka“   až   groteskní; vzpomeňme například, jak v kapitole O velké exekuci roku 1621

kat Mydlář po dlouhých a mučivých úvahách nakonec s úlevou (149)

dospěje   k názoru,   že   on   vlastně   odsouzeným   českým   pánům pomůže, neboť popravu by místo něho zajisté ochotně provedl kat   jiný   a méně   zručný   (finanční   odměna,   účtovaná   za vykonanou popravu, se připomíná až na konci kapitoly), nebo jak komická   je   snaha   statečného   hrdiny   a zachránce   Prahy   za švédského   obležení   zavděčit   se   pánům   generálům   i panu primátorovi. 

Mimořádný úspěch Svátkových  próz však byl způsoben také něčím jiným. Josef Svátek — veden snad novinářským citem pro požadavky a vkus svého čtenářského publika — sáhl k technikám knih   v širokých   vrstvách   nejčtenějších,   k technice   zábavných romantických a dobrodružných „černých“ či „krvavých“ románů, jež   byly   šířeny   v různých   laciných   a sešitových   vydáních.   Už z názvů   některých   jeho   knih   na  nás   zavane   zvláštní,   tajemné, dnes už trochu komické kouzlo této romantiky, které ovládalo značnou část čtenářů po dlouhé období devatenáctého století. 

Nejdůležitějším znakem této literatury je poutavost. Především děj,   pokud   možno   napínavý,   bohatý   a atraktivní.   Epizody   se řetězí, ovládány a podněcovány mnohdy náhodně, příběhy jsou často schematické, někdy banální, jindy neuvěřitelné, nesnaží se o psychologickou   pravděpodobnost,   stačí,   jsou-li   efektní, dokážou-li vzrušit nebo dojmout. Rysy této „poetiky “ vystupují do popředí hlavně tam, kde autor opouští pole historických reálií a vytváří postavy a dějové zápletky. Tam se nejčastěji projevuje oblíbená   sentimentalita   nebo   nervy   lechtající,   citově   vypjaté, dojemné   nebo   krvavé   scény.   City,   vášně   a vzrušení   jsou „umocňovány“   patosem   kdysi   tak   dojímajících   či   hrdinných dialogů   a pro   tuto   literaturu   tak   příznačných   nadnesených metafor. Ale proč si nepřiznat, že i my, „zkušení čtenáři“, si občas s chutí přečteme příběh například o tom,   kterak švarný jinoch zahoří horoucí láskou k vnadné panně a kterak, sklácen ranou, již mu přinesla děsná zvěst o hříšné nepravosti milenky jeho, kterou tak velice miloval, že by byl poslední krůpěj krve pro ni (150)

cedil,   počíná   si   jako   pravý   šílenec,   rozhodnut   vysvobodit milenku   svoji   z drápů  katových.  Zato   tam,   kde   autor   opouští fabuli   a vrací   se,   aby   opět   střízlivým,   ale   přesto   barvitým vypravěčským tónem líčil doby dávno minulé, na jejichž pozadí se děj   odehrává,   otvírají   se   před   námi   historická   zákoutí   Čech a zejména staré Prahy, ožívají a dýchají svým dávným rytmem, často   plnokrevnější   než   vlastní   románoví   hrdinové   Svátkových příběhů. 

Dnes už tkví největší přitažlivost Svátkovy beletrie právě v této schopnosti   evokovat   kulturněhistorické   pozadí   doby,   poutavě, kronikářsky důvěrně a jakoby autenticky líčit historické události a osobnosti.   Ale   zde   je   třeba   upozornit   na   jednu   zrádnou vlastnost jeho próz. Důvěrná znalost jakoby očitého svědka láká čtenáře k lehkověrnosti. Příliš snadno se šíří fámy a pověsti! Josef Svátek   byl   zkušeným   novinářem   a dokázal   bystře   využít obvyklého   zájmu   většiny   lidí   o všechno   neobyčejné   a senzační. 

Dokonale   vystihl   touhu   lidového   čtenáře   nahlédnout   do utajovaného a zakrývaného zákulisí některých společenských sfér (panovnického rodu a dvora, klášterů, jezuitů, zednářů, prostředí soudů a mučíren), odhalit pozadí významných dějinných událostí, afér, spiknutí, nevysvětlených zločinů atd. A takto tedy využívá zajímavé   a neznámé   historické   poznatky,   postřehy,   detaily i „klípky“,   které   nashromáždil   při   svém   bádání   a kterými   děj svých   románů   ilustruje.   Jsou   jakoby   zaručeně   pravé   a mají příchuť šeptaných veřejných tajemství. 

Tak asi získala svou popularitu přetrvávající až dodnes jedna z nejznámějších   knih   Josefa   Svátka —   Paměti   katovské   rodiny Mydlářů   v Praze.   Chronologické   řazení   pamětí   v souladu s historickým časem je základním momentem kompozice, do níž je načrtnut vnější dějový rámec — osudy jednotlivých příslušníků tří generací rodiny Mydlářů. Ten však je jen záminkou k tomu, aby autor, bez povinnosti spojovat je dějem, mohl v maximální míře uplatnit a vyprávět to, co ho při jeho historickém bádání (151)

zaujalo —   sled   historických   kuriozit,   zajímavostí,   podrobností skandálních   historek   i fám,   jež   se   nakupí   vždy   kolem   velkých událostí nebo osobností. 

Dnes je již těžké rozhodnout, zda události, které líčí, vzrušovaly skutečně   život   Pražanů   na   přelomu   16.   a 17. století,   či   pouze obrazotvornost   čtenářů   Josefa  Svátka.   Ať   už  je  tomu  jakkoliv, doufáme, že se nám podaří opustit přezíravě shovívavý postoj moderní   doby   k omylům   našich   dědečků   a že   Svátkovy   texty potěší i čtenáře dnešní. 

(152)

(153)
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Historik JOSEF SVÁTEK

(1835 až 1897) byl povoláním novinář.

V několika   pražských   denících   uveřejňoval   své   odborné   stati dějepisné. Jako historik shromáždil pilnou prací množství objevného materiálu z neznámých nebo málo přístupných archivních pramenů.

Sebral   pověsti   o Praze,   otiskoval   stati   z rozmanitých   oblastí   naší kulturní   historie.   Čtenáři   se   rádi   vraceli   k jeho   atraktivním, vzrušujícím   námětům,   ale   bylo   mu,   ne   bez   důvodu,   vytýkáno,   že v lecčems   zkresloval   smysl   české   historie,   v příkrém   protikladu k historické   próze   Třebízského   i Jiráskově.   Výsledky   svého   bádání v archivech   zpracovával   nejen   v historických   studiích   a sbírkách ( Pražské pověsti a legendy, Obrazy z kulturních dějin českých aj.), ale vybíral si z nich látku i ke svým románům ( Astrolog, Pád rodu

Smiřických, Poslední Budovec, Železná koruna, Sedláci u Chlumce

aj.).   Ve   čtyřdílných   Pamětech   katovské   rodiny   Mydlářů   v Praze   se soustředil   na   významné   historické   děje,   kriminalistické   případy, soudní procesy a mimořádné události, které vzrušovaly lidi koncem 16. století   a v první   polovině   17. století,   a vylíčil   je   v souvislosti s životními osudy staroměstského „popravního mistra“ Jana Mydláře a jeho syna. Nacházíme zde zajímavé poznatky o způsobu života lidí před čtyřmi sty léty, výraznou kresbu dobového ovzduší, četné údaje o historických osobách i z oblasti kulturní historie.
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oslednim, étvrtym dilem se uzaviré rozsihla kronika Pameéti

katovské rodiny Mydldri v Praze, v niZ historik a romanopisec
Josef Svatek lici Zivotni pribéhy znamé rodiny prazskych katii. Ocit-
nete se v temném, ponurém svété téch, ktet délaji krvavou préci
v zjmu spravedinosti. Nic vim neziistane utajeno. Prohlédnete si
Sibenice, pochopite katovy slabosti a (ne)budete litovat jeho obéti.
Paméti katovskeé rodiny Mydlaiii v Praze nejsou obyZejnym dilem.
Jelich éestina je sice archaicks, ale va$ propad hrdlem dgjin bude
o to pitsobivéjsi. Kati vzdy patili k rozporuplnym, opomijenym
osobnostem Ceské spolecnosti. V zsjmu veejného poradku obcas
zakrotili a posekali par hlav podvratnych zivid. CtyFdilné paméti
barvité popisuji nejen tuto katovu kazdodenni rutinu (muit, se-
Kat, popravit), ale Iici Zivotni pfibéhy dvou katii — kata Mydlare
a jeho syna. Kat MydI4F byval studentem mediciny, nesfastné se
zamiloval a shodou okolnosti se stal katovym pacholkem a posléze
mocnym Katem. Jeho Zivot se v podstaté nelisil od Zivota b&zného
smrtelnika: uednicki 1éta, svatba, préce, déti, obéti, pratelé a ne-
pritelé. Jedna z Kapitol 1iéf prvni veFejnou pitvu v Praze, zajimavy
je i presny popis riizngch stupii: mugeni. Autorovi se podafilo vy-
tvofit tiZasnou, historicky vérnou atmosféru. Nikdy nesklouzne do
KyCovitosti, Zidna pasiZ neni zbytetna. KdyZ si zvyknete na archa-
ismy, pribéhy se vim budou ist samy. Jsou piisobivé, diivéryhodné,
poucné. Zatouzite-li vidét misto, kde stavala katovna, jdéte v Praze
Ke Starému Zidovskému hibitovu a divejte se na severni &st Umé-
leckopriimyslového muzea. Tam Zil temné lidsky hrdina své doby
Kat MydlaF.
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